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 بســـــــــــــم الله الرحمن الرحـــــــــــیم

ENNYANJULA; 

ةُ یَدْعُوْنَ إلِىَ الخَیْرِ یَأمُْرُوْنَ بِالمَ�عْ�رُوْفِ وَیَ�نْ�ھَ�وُنَ : " الحَمْدُ ِ� القَائِلُ  وَلتَِكُنْ مِنْكُمْ أمَُّ

�دٍ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ "  عَنْ المُنْكَرِ وَأوُْلَئِكَ ھُمْ المُفْلحُِوْنَ  �نَ�ا مُ�حَ�مَّ لاَمُ عَلىَ نَبِیِّ لاَةُ وَالسَّ وَالصَّ

یْنِ   : وَبَعْد. وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَومِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga mukama waffe Allah eyagamba nti; 

“Era wabeerewo ekibiina mu mmwe ekinaayitanga abantu 

okujja eri obulungi era nga balagira empisa ennungi eranga 

baziyiza ebitamwa, era abo (abakola ekyo) beebo abeesii-

mye” tumusaba asse okusaasira n’emirembe ku nabbi Mu-

hammad ne ku benyumba ye ne ku baswahaba be n’abo 

abalibagoberera okutuusiza ddala ku lunaku lwenkomer-

ero, mpandiise ekitabo kino kisobole okutuyambeko mu 

kuteekateeka khutubah z’ejjuma era ntaddemu emisomo 

ataano mwesatu (53) omwo nga mwemuli ne khutubah za 

iddi ebbiri, tusaba Allah akkirize omulimo guno era 

aguteeke ku minzaani y’emirimo gyaffe emirungi. 

Allahumma ameen. 
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 الإیِْمَانُ بِا�ِ 

OKUKKIRIZA ALLAH 

** Ekitundu ekisooka** 

الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ،  وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�د أنًَّ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِ�عَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انٍ إلَِ�ى  مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یَوْمِ الدِیْنِ أمََّ

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebitonde, era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya 

ow’ekitiibwa Allah mazima Allah amanyi byonna byetu-

kola.   

Baddu ba Allah! okukkiriza Allah kyekyengera ekikyasinze 

okuba ekyebbeeyi mu byengera byonna kubanga tewali 

agenda kuyingira jjana okujjako nga yakkiriza Allah, Okuk-

kiriza Allah kuzingiramu ebintu bina era byebino wam-

manga; 

1- Okukkiriza okubaayo kwe )یْمَانُ بِوُجُوْدِهِ لإا(     

Baddu ba Allah! Kuno kwekukkiriza nti ow’ekitiibwa Allah 

gyali oluvanyuma n'ofumiitiriza ne kububonero obulaga 

okubaayo kwe okugeza nga eggulu,ensi,enjuba, omwezi, 

emmunyeenye,ensozi, n’ebirala. Ow’ekitiibwa Allah 

agamba nti: 
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وَإِلَى الْجِبَالِ * وَإِلَى السَّمَاء كَیْفَ رُفِعَتْ * بِِلِ كیَْفَ خُلِقَتْ اْلإِ یَنظُرُونَ إِلَى أفََلاَ (

 ٢٠-١٧سورة الغاشیة ) رْضِ كَیْفَ سطُِحَتاْلأَ وَإِلَى * كَیفَْ نُصِبَتْ 

"Abaffe tebatunuulira ngamiya butya bweyatondebwa? 

(kubanga esobola okumala ebbanga nga tenywedde 

mazzi), nengeri eggulu gyelyawanikibwamu (awatali mpagi 

eriwaniridde)? nengeri ensozi gyezaasimbibwamu 

(zisobole okunyweza ensi eleme kuyuuga)? era tebatunu-

ulira nsi ngeri gyeyayalirirwamu?" 

2 - Okukkiriza ebikolwa bye )  یْمَانُ بِأفَْعَالھِِ لإِا(       

Baganda bange abasiraamu! kuno kwekukkiriza nti 

ow’ekitiibwa Allah alina ebikolwa ebyeyawulidde kuye 

yekka era tewali abisobola okujjako yye okugeza nga oku-

tonda, okutonyesa enkuba, okuwa obulamu, okutta, okuga-

birira, okumeza ebimera n’ebirala bwebityo, Owekitiibwa  

Allah agamba nti : 

َمَاءِ وَ (  بْصَارَ وَمَنْ یُخْرِجُ الأَ رْضِ أَمَّنْ یَمْلِكُ السَّمْعَ وََ اْلأَ قُلْ مَنْ یَرْزُقُكُمْ مِنَ السّ

بِّرُ   ..) مْرَ فَسَیَقُولُونَ اللَّھُ الأَ الْحَيَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَیُخْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَيِّ وَمَنْ یُدَ

 ٣١: یونس 

“Bagambe nti ani abagabirira okuva mu ggulu ne mu nsi? 

oba ani afuga okuwulira n’okulaba? era ani afulumya 

ekiramu mu kifu  era n'afulumya ekifu mu kiramu? era ani 

atuukiriza ebiragiro? bajja kugamba nti Allah…” 

3- Okukkiriza obwakatonda bwe            )تِھِ لإِا )یْمَانُ بِألُوُْھِیَّ  

Baganda bange abasiraamu! Kuno kwekukkiriza nti tewali 

kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah era ebisinzibwa 

byonna ebitali yye bisinzibwa mu bukyamu okugeza nga 



 

8 

amasanamu, entaana, amayinja, abantu ,emiti n'ebirala. 

Ow’ekitiibwa Allah agamba nti: 

 ٥٦: سورة الذاریات ) لِیَعبُْدُونِإلاَِّ نسَ الإِ وَمَا خَلقَْتُ ٱلْجِنَّ وَ(

“Era Ssaatonda majinni na bantu okujjako okunsinza” 

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفرُِ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلیَْھِ وَسَلَّم وَبَعْدِ؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�  وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah yekka. okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama, era okukkiriza Allah kuzingiramu; 

4-Okukkiriza amanya ge n'ebitendobye )یْمَانُ بِأسَْمَائِھِ وَصِفَاتِھِ لإِا(  

Baddu ba Allah!Kuno kwekukkiriza nti Ow’ekitiibwa Allah 

alina amanya n’ebitendo ebyeyawulidde kuye yekka era 

ebitafaanagana na bya bitonde bye birala okugeza nga oku-

wulira, okulaba, okumanya n'ebirala, agamba mu Quran 

nti; 

 ١١: الشورى) ھُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیروَ لَیْسَ كَمثِْلِھِ شَيْءٌ (

“ Tewali kintu nakimu kifaanana nga yye, era yye awulira 

(buli kimu) era alaba (buli kimu)” Tusaba Allah atuteeke 

mu baddube abakkiriza era atuyingize ejjana.  

�نَ� حِیْم رَبَّ ابُ الرَّ مِیْعُ العَلیِْم وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ تِ�نَ�ا ا آرَبَّ

نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ عِبَادَ اللهِ  إنَِّ اللهَ یَ�أمُْ�رُ بِ�ال�عَ�دْلِ " فِيْ الدُّ

وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَ�عِ�ظُ�كُ�مْ لَ�عَ�لَّ�كُ�مْ 

رُوْن لاَة"تَذَكَّ  وَأقَِمْ الصَّ
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لوََاتِ   المُحَافَظَةُ عَلَى الصَّ
Okwekwata ku swala 

**Ekitundu ekisooka** 

الحَمْدُ ِ� عَلىَ نِعْمَةِ الإِسْلاَمِ  وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھَ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْ�ھَ�د أنََّ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِ�عَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انِ إلَِ�ى  مُحَمَّ

ا بَعْد؛، یْن أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatuwa ekyengera 

kyobusiraamu, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we. Baddu ba Allah! Naamira om-

woyo gwange n'egyammwe okutya Allah oyo awaniridde 

eggulu ne nsi. 

 Ab'oluganda abakkiriza! Ow'ekitiibwa Allah yatulaalikako 

esswala ttaano buli lunaku era n'atulagira okuzisaalira mu 

biseera byazo, yagamba nti; 

لاَ قِیمُوا اوأ( لاَ إِنَّ اةَ لصَّ  ١٠٣: النساء) كَانَتْ عَلَى الْمُؤْمِنِینَ كِتَابًا مَوْقُوتًا ةَلصَّ

“Era muyimirizeewo eswala, mazima eswala zaalaalikibwa 

ku bakkiriza nga zirina ebiseera byazo ebigere” 

Era mukimanye baganda bange nti eswala mpagi y'akubiri 

mu mpagi z’obusiraamu,mazima nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti: 
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بنُِيَ الإِسْلامُ عَلَى خَمْسٍ شَھَادَةِ أَنْ لا إِلَھَ إِلا اللَّھُ وَأَنَّ محَُمَّدًا رَسُولُ اللَّھِ وَإقَِامِ (

 متفق علیھ) الصَّلاةِ وَإِیتَاءِ الزَّكَاةِ وَالْحَجِّ وَصَومِْ رَمَضَانَ

"Obusiraamu buzimbiddwa ku mpagi ttaano: okukakasa nti 

tewali kisinzibwa mubutuufu okujjako Allah ne nabbi Mu-

hammad mubaka wa Allah n’okuyimirizaawo esswala, n'o-

kutoola zzaka n’okukola hijja n'okusiiba omwezi gwa 

ramadhan" 

Baddu ba Allah! Buli swala omuntu gyasaala Allah amuwa 

empeera era n'amusangulako ebyonoono, nabbi Muham-

mad swalla llahu alaihi wasallama yabuuza baswahaba be 

nti; 

أَرَأَیْتُمْ لَوْ أَنَّ نَھَرًا ببَِابِ أَحَدِكُمْ یَغْتسَِلُ مِنْھُ كُلَّ یَوْمٍ خَمْسَ مَرَّاتٍ ھلَْ یبَقَْى مِنْ (

یبَْقَى مِنْ دَرَنِھِ شَيْءٌ قَالَ فَكَذَلِكَ مِثْلُ الصَّلَوَاتِ الْخَمْسِِِِِِِِِِ لا قَالُوا؟ دَرَنِھِ شَىْءٌ

 .متفق علیھ) یَمْحُواللَّھُ بِھِنَّ الخَْطَایَا

"Mulaba mutya singa wabaawo omugga nga guli mu 

mulyango gwomu kummwe nga agunaabamu buli lunaku 

emirundi etaano ayinza okusigaza ekko lyonna ku 

mubirigwe? Nebagamba nti tayinza kusigaza kko lyonna 

ku mubirigwe, nabbi n’agamba nti ekyonno kye kifaananyi 

kyeswala ettaano Allah asangulawo nazo ebyonoono" 

  أقَُوْلُ مَا تَسْمَعُوْنَ وَأسَْتَغْفِرُاللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْن وَالصَّ
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Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, 

okusaasira n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad oyo 

atalina nabbi mulala luvannyuma lwe. 

Baddu ba Allah!Tufeeyo nnyo okulongoosa eswala zaffe 

kubanga eswala gwe mulimo ogugenda okusooka 

okubalibwa mu maaso ga Allah, Nabbi Muhammad swalla 

llaahu alaihi wasallama yagamba nti: 

لُ ( فَإِنْ صلَُحَتْ فَقَدْ أَفْلَحَ وَأَنْجَحَ  الصلاةمَا یُحَاسَبُ بِھِ الْعَبْدُ یَوْمَ الْقِیاَمَةِ مِنْ عَمَلِھِ أوََّ

 .الترمذي) وَخَسِرَ  وَإِنْ فسََدَتْ فَقَدْ خَابَ

“Ekigenda okusooka okubalibwa ku muntu ku lunaku 

lwenkomerero mu mirimogye egenda kuba swala, bweri-

sangibwa nga yalongooka aliba yeesiimye era nga awonye, 

naye bwerisangibwa nga yayonooneka aliba afaafaaganid-

dwa era nga azikiridde". 

Ab’oluganda abakkiriza! Abantu abaliyingira ejjana bajja 

kubuuza abaliyingira omuliro nti;  

وَكُنَّا * وَلَمْ نَكُ نُطْعِمُ الْمِسْكِینَ* قَالُوا لمَْ نَكُ مِنَ الْمُصَلِّینَ * مَا سَلَكَكُمْ فِي سقََرَ

 *حَتَّى أَتَانَا الیَقِیْن* وَكُنَّا نُكَذِّبُ بِیَوْمِ الدِّینِ* نَخُوضُ مَعَ الخَْائِضِینَ

"Kiki ekyabayingiza omuliro saqar ogwokya? *bajja kud-

damu nti tetwalinga mu basaaze*era tetwaliisanga ku ba-

naku mmere* era twajeejanga wamu n'abajeeja*okutuusa 

okufa bwekwatutuukako".Tusaba Allah atuteeke mu bad-

dube abalongoofu akkirize emirimo gyaffe era atuyingize 

ejjana.  
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ا نَا تَقَبَّلْ صَلاَتَنَا وَصِ�یَ�امَ�نَ�ا لإِ اللَّھُمَّ أعَِزَّ سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْن وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْن رَبَّ

احِمِیْنَ وَآخِردَعْوَانَا أنَِ ال�حَ�مْ�دُ ِ�  وَرُكُوْعَنَا وَسُجُوْدَنَا وَتَوْبَاتَنَا بِرَحْمَتِكَ یَا أرَْحَمَ الرَّ

لاَة  رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ

 

 الإخِْلاَصُ 

Okukola kulwa Allah 

**Ekitundu ekisooka** 

نَّ أً  الْحَمْدُ ِ�ِ الَّذِيْ خَلقََنَا لعِِبَادَتِھِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ  وَعَلىَ آلھ وَصَحْبِھِ أجَْمَعِیْن وَبَعْد؛  مُحَمَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatutonda tusobole oku-

musinza,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we.Mbalaamira okutya Allah mazima Allah 

mulondoozi ku buli kintu kyonna.  

Baganda bange abakkiriza!Ekiyitibwa ikhlaasu kwekuba 

nga buli mulimo gwonna gwokola ogukola kulwa Allah nga 

onoonyaamu kusiimibwa kweso ssi kweraga oba kwoger-

wako. Owekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٥: البینة) لِیَعْبُدُوا اللَّھَ مُخْلِصِینَ لَھُ الدِّینَإلاَِّ وَمَا أُمِرُوا (

“Abantu tebaalagirwa kintu kyonna okujjako okusinza Al-

lah nga emirimo gyeddiini bajikola ku lulwe” muno tuyi-

gamu obutakola mulimo gwonna okujjako nga ogukola ku 
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lwa Allah okugeza nga okusaala, okusiiba, okusaddaaka, 

okusoma Quran n’ebirala. 

Baddu ba Allah! Buli muntu afuna ekyo kyamaliridde mu 

mutima gwe, Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti:  

  "ىوإنَّما لِكُلِّ امْرِئٍ مَا نَوَ، إنَّما الأعْمالُ بِالنِّیَّاتِ

“Mazima buli mulimo gugenda nakumalirira era buli 

muntu afuna ekyo kyamaliridde mu mutima gwe ” 

Baddu ba Allah! Omusajja munna malungu yajja ewa nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama n'amubuuza nti; 

جُ�لُ و ، والرَّجُلُ یُقَاتِلُ لِیُذْكَرَ ، لرَّجُلُ یُقَاتِلُ لِلْمَغْنَمِ ا!  یَا رَسُ�وْلَ اللهِ (  یُقَاتِلُ لِیُرَى ال�رَّ

فَھُوَ فِيْ ، لِتَكُونَ كَلِمَةُ اللَّھِ ھِيَ العُلْیَا ، مَنْ قَاتَلَ :  فَقالَ  ؟ مَنْ في سَبیلِ اللَّھِ ، مَكَانُھُ 

 .متفق علیھ)سَبِیْلِ اللَّھِ

"Owange omubaka wa Allah! omusajja alwana okufuna 

emigabo, n’omusajja alwana ayogerweko, n’omusajja al-

wana alabibwe  nti w'akitiibwa ani ali mu kkubo lya Allah? 

Nabbi n'amugamba nti oyo alwana ekigambo kya Allah 

kibeere waggulu yaali mu kkubo lya Allah” 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

* * Ekitundu ekyokubiri * * 

 الحَمْدُ ِ� والصلاة والسلام على رسول الله صلى الله علیھ وسلم وبعد؛

Amatendo amajjuvu ga Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 
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Baganda bange abakkiriza! Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yatwewaza kabandabe n'agamba nti; 

إِنَّ أَخْوَفَ مَا أَخاَفُ عَلَیْكُم الشِّرْكُ الأَصْغَرُ قَالُوا وَمَا الشِّرْكُ الأَصْغَرُ یَا رَسُولَ (

 )الرِّیَاءُ: قَالَ؟ اللھِ

“Mazima ekintu kyensinga okubatiisa gyemuli ye shiriki 

omutono, nebamugamba nti shiriki omutono y'aliwa 

owange omubaka wa Allah? N’agamba nti kwekweraga" 

Era mukimanye baddu ba Allah nti omuntu bwakola 

omulimo nga ekigendererwa kye kweraga oba kufuna ttu-

tumu, mu maaso ga Allah talinaayo mpeera era ku lunaku 

lwenkomerero emirimo gye gyijja kufuulibwa nga enfuufu 

efumuddwa mu bbanga, ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٢٣: الفرقان) وَقَدِمنَْا إِلَىٰ مَا عَمِلُوا مِنْ عَمَلٍ فجََعَلْنَاهُ ھَبَاءً مَنْثُورًا(

“N’etusembeza emirimo emirungi gyebaakola netugifuula 

nga enfuufu efuumuddwamu bbanga”Tusaba Allah atuwe 

okumutya, atwewaze okweraga, akkirize n’emirimo gyaffe 

era atuyingize ejjana.  

�ا نَ  نَا ظَلمَْنَا أنَْفُسَنَا وَإنِْ لَمْ تَغْفِرْلَنَا وَتَرْحَمْنَا لَنَكُوْنَنَّ مِنَ الخَاسِرِیْنَ  اللَّھُ�مَّ إنَِّ لُ�كَ سْ�أَ رَبَّ

�الِ�مِ�یْ�ن وَال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ  نَا لاَ تَجْعَ�لْ�نَ�ا مَ�عَ ال�قَ�وْمِ ال�ظَّ ةَ وَنَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ رَبَّ الجَنَّ

لاَة  العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ
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 حَقُّ المُسْلمِِ عَلىَ المُسْلمِِ 

Ebivunaanyizibwa by’omusiraamu ku 

musiraamu munne 

**Ekitundu ekisooka** 

بًا مُبَارَكًا فِیْھِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ   الحَمْدُ ِ� حَمْدًا كَثِیْرًا طَیِّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آل�ھ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَمَ�نِ اھْ�تَ�دَى  وَأشَْھَدْ أنًَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ،  أمََّ  بِھُدَاھُمْ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah, amatendo amangi, amalungi 

era agajjudde omukisa,era nkakasa nti tewali kisinzibwa 

mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako 

kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad 

muddu wa Allah era mubaka we.Naamira omwoyo gwange 

n'egyammwe okutya Allah mazima Allah awulira buli kimu 

era alaba buli kimu.  

Baddu ba Allah! Hadith gyetugenda okwebuulirila nayo 

eva ku Abii huraira okusiima kwa Allah kubeere kuyye 

yagamba nti omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe 

bibeere kuye yagamba nti; 

  "حَقُّ المُسْلمِِ عَلىَ المُسْلمِِ سِتُّ " 

Ebivunaanyizibwa byomusiraamu ku musiraamu munne 

biri mukaaga (era byebino wammanga); 

1- Bwoba omusisinkanye mutoolere salaam. 

 إذَِا لقَِیْتَھُ فَسَلِّمْ عَلیَْھِ  
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Ab’oluganda abakkiriza! Salaam ereeta okwagalana wakati 

w’abasiraamu. Nabbi Muhammad swalla llaahu alayihi 

wassalama yagamba nti;  

لاَمَ بَیْنَكُمْ "  أوََلاَ أدَُلُّكُمْ عَلىَ شَيْءٍ إذَِا فَعَلْتُمُوْهُ تَحَابَبْتُمْ؟ أفَْشُوْا السَّ

“Abaffe mbabuulireyo ekintu singa munaaba mukikoze mu-

jja kwagalana? Musaasanye salaam wakati wammwe” 

2- Bwaba akuyise ku mukolo mwanukule وَإذَِا دَعَاكَ فَأجَِبْھُ         

    (okujjako singa guba gwawukana nensomesa 

y’obusiraamu). 

3- Bwaba akusabye okumubuulirira oba okumuwabula mu-

wabule فَانْصِحْھُ  وَإذَِا اسْتَنْصَحَك.                       

4- Bwaba ayasimudde muddemu. تْھُ                         وَإذَِا عَطَسَ فَشَمِّ

Ku nsonga eno nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 

، یَرحَْمُكَ اللَّھُ : وَلْیَقُلْ لَھُ أَخُوهُ أَوْ صَاحِبُھُ ، الحَْمْدُ لِلَّھِ : إِذَا عَطَسَ أَحَدُكُمْ فَلْیَقُلْ (

 متفق علیھ) .  یَھْدِیكُمُ اللَّھُ وَیُصْلِحُ بَالَكُمْ : فَإِذَا قَالَ لَھُ یَرحَْمُكَ اللَّھُ فَلْیَقُلْ 

(Omu kummwe bwabanga ayasimudde agambe nti 

“Alhamdullillah”, ate muganda we oba mukwaano gwe 

amuwulidde amuddemu nti “ yarhamka llah”, bwagamba 

nti “yarhamka llah” olwo yye agambe ‘’yahdiikumu llah wa-

yuslih baalakum”)Ekigambo Alhamdu lillah kitegeeza nti 

“amatendo ga Allah” Yarhamkallah kitegeeza nti “Allah 

akusaasire” Yahdiikumullah wayasulih baalakum kitegeeza 

nti : "Allah abalungamye era alongoose embeera yammwe". 

 أقَُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 
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**Ekitundu ekyokubiri** 

دٍ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْدِ؛  نَا مُحَمَّ لاَمُ عَلَى نَبِیِّ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�ِ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi waffe Muhammad swalla llaahu alayihi 

wasallama, baddu ba Allah! tukyagenda mu maaso ne 

bivunanyizibwa byo musiraamu ku musiraamu munne; 

5- Bwaba alwadde mulambule وَإذَِا مَرِضَ فَعِدْهُ                          

 Era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti; 

نْ طِبْتَ وطََابَ مَمْشَاكَ وتََبَوَّأْتَ منَِ بِأَ مِنَ السَّمَاءِ  يَ مَنْ عَادَ مَرِیضًا نَادَى مُنَادِ(

 رواه الترمذي) الْجَنَّةِ مَنْزِلا

"Omuntu yenna alambula omulwadde, omukowooze 

(malayika) amukoowoola okuva mu ggulu nga amugamba 

nti weesiimye n’okutambula kwo kulunji era weeteekedde 

teekedde ekifo mu jjana" 

6- Bwaba afudde muwerekere فَإذَِا مَاتَ فَأتَْبِعُھُ                             

      

نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ  نَا آتِنَا فِيْ الدُّ اللَّھُمَّ  انْصُرْ الإِسْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْن فِيْ كُلِّ مَكَانٍ رَبَّ

ا یَصِفُوْن وَسَلاَمٌ عَلىَ المُرْسَلیِْ�ن  ةِ عَمَّ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ

 وأقم الصلاةوَالحَمْدُ ِ� ِرَبِّ العَالمَِیْن 
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 طَلَبُ العِلْمِ 

Okunoonya okumanya 

** Ekitundu ekisooka** 

اھِرَة وَالبَاطِنَة،  َأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھ إلاَِّ اللهُ  نَحْمَدُهُ جَلاَّ شَأنُْھُ وَنَشْكُرُهُ عَلىَ نِعَمِھِ الظَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلَى آلھِِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنًَّ مُحَمَّ

ا بَعْدِ؛   وَصَحْبِھِ وَمَنْ سَارَ عَلىَ نَھْجِھِمْ إلِىَ یَوْمِ الدِیْنِ أمََّ

Tumutendereza ow’ekitiibwa Allah era netumwebaza 

olwebyengera byatuwa ebyeyolefu nebyekusifu, era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we. Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

wonna wetuba tuli mukyama ne mulwatu.  

Baddu ba Allah! Etteeka elyasooka okukka mu Quran lyali 

litulagira kusoma, ow'ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١: العلق) اقْرَأْ بِاسْمِ ربَِّكَ الَّذِي خَلَقَ(

“Soma erinya lya mukamaawo Allah oyo eyatonda ebitonde 

byonna” 

Ab'oluganda abakkiriza! okunoonya okumanya kkubo erit-

wala omuntu mu jjana. Nabbi Muhammad swallah llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

 الترمذيرواه ) مَنْ سَلَكَ طَرِیقًا یَلْتَمِسُ فِیھِ عِلْمًا سَھَّلَ اللَّھُ لَھُ طَرِیقًْا إِلَى الْجَنَّة(

“Omuntu yenna akwata ekkubo nga ekimututte kunoonya 

kumanya Allah amugondeza ekkubo erimutwala mu jjana” 
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Baddu ba Allah! era mukimanye nti okunoonya okumanya 

kyenkanankana n’okulwana mu kkubo lya Allah (jihad). 

Nabbi Muhammad swallah llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

 يرواه الترمذ) مَنْ خرََجَ فِيْ طَلَبِ العِلْمِ فَھُوَ فِيْ سَبیِْلِ اللھِ حَتَّى یرَْجِعَ(

“ Omuntu yenna afuluma n'agenda okunoonya okumanya 

aba mu kkubo lya Allah okutuusa lwakomawo” 

Era muntu anoonya okumanya ebiri muggulu n’ebiri munsi 

byonna bimusabira. nabbi muhammad yagamba nti;  

) وَإنَّ الْعالِمَ لَیَستَْغفِْرُ لَھُ منْ فِيْ السَّمَواتِ وَمَنْ فِي الأرْضِ حَتَّى الحِیْتَان فِيْ المَاءِ(

 رواه أبو داود

“ Mazima omumanyi ebiri mu ggulu n‘ebiri munsi byonna 

bimusabira nebwebiba byenyanja mu mazzi” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلىَ اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْن وَالصَّ

 وَبَعْدِ؛ 

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, 

okusaasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama, 

Baddu ba Allah! Bwoba oyagala okufuna ilimu nnaafi'u 

(okumanya okugasa) olina okwekwata ku bitendo  

byomuyizi omuwanguzi era bye bino wammanga; 
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1-Okusoma kulwa Allah so ssi kufuna ssente oba bitiibwa

)   الإخِْلاَصُ (  

2-okuba omwetowaze وَاضُعُ ( )                    التَّ  

3-okuba omugumiikiriza بْرُ (                        )                 الصَّ  

4-okukolera kubyoyize )                 العَمَلُ بِالعِلْمِ (  

5-okukozesa obulungi obudde )     اغْتِنَامُ الأوَْقَاتِ (  

6-okufunna emikwano emirungi ) ِمُصَاحَبَةُ الأخَْیَار (  

7-obutanyooma musomesa wo )    عَدَمُ إحِْتِقَارالمُعَلِّم(   

Tusaba Allah atuwe okumanya okugasa n’emirimo 

egikkirizibwa gyali.  

�ةَ وَنَ� بًا وَعَمَلاً مُتَقَبَّلاً اللَّھُمَّ إنَِا نَسْألَكَُ ال�جَ�نَّ ا نَسْألَكَُ عِلْماً نَافِعًا وَرِزْقًا طَیِّ ذُ عُ�وْ اللھم إنَِّ

ا یَصِفُوْن وَسَلاَمٌ عَلىَ المُرْسَلیِْن والحَمْدُ ِ�  ةِ عَمَّ بِكَ مِنَ النَّارِ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ

لاَة  رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ

 

 وَصَایَا لقُمَُانَ لإِبْنِھِ 

Ekiraamo kya Luqman eri mutabani we 

**Ekitundu ekisooka** 

كْرَام  وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ لإِ الحَمْدُ ِ� ذِيْ الجَلاَلِ وَا

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانِ أمََّ دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ  أنََّ مُحَمَّ

Amatendo amalungi ga Allah nanyini bitiibwa 

n'okugulumizibwa, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu 

butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 
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kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we.Mbalaamira okutya Allah mazima 

Allah buli kintu kyonna akirinako obusobozi. 

Ab'oluganda! Luqman yali omu ku baddu ba Allah 

abalongoofu Allah beyasukkulumya n’abawa amagezi 

ag'ekika ekyawagulu, yalaamira mutabani we ebigambo 

ebirungi buli omu byeyandisaanye okwebuulirila nabyo era 

byebino wammanga; 

1- Yamwewaza okukola shirik n'amugamba nti ; 

  ١٣: لقمان) تُشْرِكْ باِللَّھِ إِنَّ الشِّرْكَ لَظُلْمٌ عَظِیملاَ یَا بُنَيَّ (

“Mutabani wange!togattanga ku Allah ekintu  ekirala, 

mazima okugatta ku Allah ekintu ekirala bulyazaamaanya 

obunene” 

2- Yamulaamira okugondera bazadde be era n’amubuulira 

obuzibu bwebayitamu mukuzaala omwana n'okumukuza, 

ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

نْسَانَ بِوَالِدَیْھِ حَمَلَتْھُ أُمُّھُ وَھْنًا عَلَىٰ وَھْنٍ وَفِصَالُھُ فِي عَامَیْنِ أَنِ اشْكُرْ الإِ وَوَصَّیْنَا (

 ١٤: لقمان) لِي وَلِوَالِدَیْكَ إِلَيّ الْمَصِیرُ

“Twalaamira omuntu okulongoosa eri bazadde be bombi, 

maamawe amwetikka mu lubuto nga ayongera buzibu ku 

buzibu, n’amujja ku mabeere mu bbanga lya myaka ebiri 

(ebyo byonna tubikujjukiza) onneebaze nze Allah ne 

bakaddebo, gyendi yeewali obuddiro” 

3- Yamutegeeza nti Allah mulondoozi ku buli kimu. ya-

mugamba nti; 
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یَا بُنَيَّ إِنَّھَا إِنْ تَكُ مِثقَْالَ حَبَّةٍ مِنْ خَرْدَلٍ فَتَكُنْ فِي صَخْرَةٍ أَوْ فِي السَّمَاوَاتِ أَوْ فِي (

 ١٦: لقمان) رْضِ یَأْتِ بھَِا اللَّھُالأَ 

“ Mutabani wange! Mazima ekikolwa ekibi nebwekiba nga 

mubutono bwakyo kyenkana nga empeke ya khalidali 

nebwekibeera mu lwazi oba muggulu oba munsi Allah ajja 

ku kireeta (asasule eyakikola ku lunaku lwenkomerero)" 

4- Yamulaamira okusaala, yamugamba nti: 

لاَ یَا بُنَيَّ أَقِمِ ال(  ١٧: لقمان) ةَصَّ

“Mutabani wange! yimirizaawo esswala”. 

5- Yamulaamira okulagira empisa ennungi n’okuziyiza 

empisa embi yamugamba nti; 

 ١٧: لقمان) وَأْمُرْ بِالْمعَْرُوفِ وَانْھَ عَنِ الْمُنْكَرِ( 

“Era lagira empisa ennungi oziyize nempisa ezitamwa” 

6- Yamulaamira obugumiikiriza,yagamba nti; 

 ١٧: لقمان) وَاصْبِرْ عَلَىٰ مَا أَصَابَك(

“Era gumiikiriza ebizibu ebiba bikutuuseeko” 

7- Yamugaana okwekuluntaza, yamugamba nti; 

 ١٨: لقمان) تُصَعِّرْ خَدَّكَ لِلنَّاسِلاَ و(

“Tokyusizanga ku bantu ettama lyo (amakulu: tobatunu-

uliranga nga obeenyinyimbwa)" 

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 
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لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ حِیْمِ وَالصَّ حْمَن الرَّ الحَمْدُ ِ�ِ الرَّ

 وَبَعْد؛

Amatendo amajjuvu ga Allah omusaasizi w’okunsi era 

omusaasizi w’okulunaku lwenkomerero,okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama,Baddu ba Allah! Tukyagenda mu maaso 

n'ekiraamo kya Luqman eri mutabani we;  

8- Yamugaana okweyagalira ku bantu,yamugamba nti; 

 

 ١٨: لقمان) رْضِ مَرحًَاالأَ تَمْشِ فِي لاَ و(

“Totambulanga mu nsi nga weeyagala yagala” 

9- Yamulaamira okutambula mungeri eraga obuvunaany-

izibwa. yamugamba nti ; 

 ١٩: لقمان) وَاقْصِدْ فِي مَشْیِكَ(

“Beera mu makkati kkati mukutambula kwo ( toyangu-

wanga enyanguwa ey'okwekandagga ate totambulanga 

akasoobo)" 

10- Yamugaana okwogerera waggulu. yamugamba nti ; 

 ١٩: لقمان) وَاغْضُضْ مِنْ صَوْتِكَ إِنَّ أَنْكَرَ الأَصْوَاتِ لَصَوْتُ الحَْمِیر(

“Era kakkanya eddoboozi lyo mazima eddoboozi erisinga 

obubi mu maloboozi gonna lyeddoboozi lyen-

dogoyi”Tusaba Allah atugase n'ebigambo byetusomye ol-

waleero. 
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�نَ� حِیْم رَبَّ ابُ الرَّ مِیْعٌ العَلیِْمْ وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لْ مِنَّ بْ ا ھَ�رَبّنَا تَقَبَّ

قِ�یْ�نَ إمَِ�امً�ا عِ�بَ�ادَ الله إنَِّ اللهَ یَ�أمُْ� ةَ أعَْیُنٍ وَاجْعَلْنَا للِْمُتَّ یَاتِنَا قرَُّ  رُ لَنَا مِنْ أزَْوَاجِنَا وَذُرِّ

بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَ�غْ�يِ یَ�عِ�ظُ�كُ�مْ 

لاَةَ  رُوْن وَأقَِمْ الصَّ  لعََلَّكُمْ تَذَكَّ

 

ةُ  ةُ الإسِْلاَمِیَّ  الأخُُوَّ

Oluganda lw’obusiraamu 

**Ekitundu ekisooka** 

الحَمْدُ ِ� المَحْمُوْدُ عَلىَ كُلِّ حَالِ وَنَعُوْذُ بِاِ� مِنْ حَالِ أھَْلِ النَّارِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْن أمََّ  وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo atenderezebwa ku buli 

mbeera era tusaba Allah atukingirize embeera ya bantu 

b'omumuliro, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we.Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah mu mbeera zonna. 

Baddu ba Allah!Mukimanye nti abasiraamu bonna 

b’aluganda, ow'ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١٠: الحجرات) إِنَّمَا الْمُؤْمِنُونَ إِخْوَةٌ فَأَصْلِحُوا بَیْنَ أَخَوَیْكُمْ(

“Mazima abakkiriza bonna b’aluganda, mulongoose wakati 

wenganda zammwe" 
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Musiraamu munno mutwale nga mugandawo;  

1- Tobikkula bumogo bwe. Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti  

 رواه أبو داود" مَنْ سَتَرَمُسْلِمًا سَترََهُ اللَّھُ یَوْمَ الْقِیاَمَةِ"

“Oyo yenna abikkirira musiraamu munne naye Allah 

agenda kumubikkirira ku lunaku lwenkomerero” 

2- Tomukyawa,Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 

امٍ ثَلاَ یَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أَنْ یَھجُْرَ أخََاهُ فَوْقَ لاَ (  )ثَةِ أیََّ

“Tekisaana ku musiraamu okusenguka muganda we oku-

sukka ennaku satu” 

3- Tomuwaayo mu balabe be, Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti;  

 أحمدرواه ) انْصُرْ أخََاكَ ظاَلِمًا أَوْ مظَْلُومًا(

“Taasa muganda wo si nsonga alyazaamaanyizza oba alya-

zaamaanyizziddwa" 

4- Musiraamu munno mwagalize, Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 رواه مسلم) لا یُؤْمِنُ أَحَدُكُمْ حَتَّى یُحِبَّ لأَخِیھِ مَا یُحِبُّ لِنَفْسِھِ(

“Tayinza kuba mukkiriza omu kummwe okutuusa nga aya-

galiza mugandawe ekyo kyayagaliza omwoyo gwe” 
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5- Musiraamu munno muguleeko.Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 رواه مسلم) الْمُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِ كَالْبُنْیَانِ یَشُدُّ بَعْضُھُ بَعْضًا(

“Omukkiriza ku mukkiriza munne gulinga muzimbo buli 

kisenge kinyweza kinnaakyo” 

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�ِ وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala lu-

vannyuma lwe.  

Baddu ba Allah! Era tekisaana eri omusiraamu okuyita ku 

musiraamu munne nga tamutooledde salaamu,Nabbi Mu-

hammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

ّكُمْ عَلَى أَمْرٍ إِذَا (  ّةَ حَتَّى تُؤْمِنُوا وَلاَ تُؤْمِنُوا حَتَّى تَحَابُّوا أَفَلاَأَدُلُ لاَ تَدْخُلُوا الْجَنَ

 رواه مسلم) أَفْشُوا السَّلاَمَ بَیْنَكُم ؟فَعَلْتُمُوهُ تحََابَبتُمْ

“Temujja kuyingira jjana okutuusa nga mumaze okukkiriza 

era temujja kuba bakkiriza okutuusa nga mumaze okwa-

galana, abaffe mbabuulireyo ekintu singa munaaba 

mukikoze mujja kwagalana?Musaasaanye salaam wakati 

wammwe". 

اللَّھُمَّ أرَِنَا الحَقَّ حَقَّا وَارْزُقُنَا اتِبَاعھ وَأرَِنَا البَاطِلَ بَاطِلاً وَارْزُقُنَا اجْتِنَابَ�ھُ ال�ل�ھ�م إن�ا 

نسألك العافیة في الدنیا والآخرة عباد الله إنَِّ اللهَ یَأمُْربِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْ�تَ�اءِ ذِيْ 

رُوْن  وأقم الصلاة.القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ
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 الْحَثُّ عَلىَ الْعَمَلِ 

Okukubiriza okukola 

**Ekitundu ekisooka** 

�دًا  الحَمْدُ ِ� الغَنِيِّ الحَمِیْد وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھ إلاَِّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَد أنََّ مُحَ�مَّ

یْ�ن  عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

 أمَا بَعْد؛

Amatendo amalungi ga Allah omugagga era aten-

derezebwa, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we.Mbalaamira okutya Allah mazima Allah 

atulaba buli wonna wetuba tuli.  

Baddu ba Allah! obusiraamu butulagira okukola era nebut-

wewaza okusabiriza, Ow'ekitiibwa Allah yagamba nti; 

وَإِلَیْھِ   ۖ فَامْشُوا فِي مَنَاكِبِھَا وَكُلُوا مِنْ رِزْقِھِ لاً رْضَ ذَلُو الأَ ھُوَ الَّذِي جَعَلَ لَكُمُ  

 ١٥: الملك) النُّشُورُ 

“y’oyo (Allah) eyabateerawo ensi nga nzikakkamu, kale 

mutambule mu bunyomero bwayo era mulye mu riziki 

zaayo era eri yye yeewali okuzuukira" 

Baganda bange abakkiriza! ba nabbi b’akatonda nabo baali 

bakozi, nabbi Nooh yali mubazzi, nabbi Dauda yali mu-

weesi, nabbi Idris yali mutunzi, nabbi Muhammad yali 

musuubuzi n’abalala era tewali nabbi yenna okujjako nga 
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yalunda ku mbuzi. Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 

wasallama yagamba nti; 

  .رواه البخاري) رَعَى الغَنَمإلاَِّ مَا بَعَثَ اللَّھُ نَبِیًّا (

“Allah teyatuma nabbi yenna okujjako nga yalunda ku 

mbuzi” 

Baddu ba Allah!Mazima Ssente ne mmere byokoleredde bi-

rungi okusinga ebyo byebakuwadde obuwi.Nabbi Muham-

mad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

وَإِنَّ نَبِيَّ اللَّھِ دَاوُد عَلَیْھِ ، مَا أَكَلَ أَحَدٌ طَعَامًا قَطُّ خَیْرًا مِنْ أَنْ یَأْكُلَ مِنْ عَمَلِ یَدِهِ ( 

 رواه البخاري) السَّلاَمُ كَانَ یَأْكُلُ مِنْ عَمَلِ یَدِه

“Omuntu talyangako mmere nungi kusinga eyo gyalya nga 

agyijje mu mukono gwe, era nabbi wa Allah Dauda yali alya 

gyajje mu mukono gwe” 

Era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

 رواه مسلم) خَیْرٌ وَأحََبُّ إلىاللَّھِ مِنَ المُؤْمِنِ الضَّعِیفِ، القَوِيُّ المؤمِنُ (

“Omukkiriza ow’amaanyi y'asinga obulungi n’okwagalwa 

eri Allah okusinga omukkiriza omunafu” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina 

nabbi mulala luvannyuma lwe. 
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Baddu ba Allah! Era nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wasallama yagamba nti;  

خَیْرٌ لَّھُ قُ وَیَتَصَدَّ لُ لأنْ یأَْخُذَ أَحَدُكُمْ حَبْلَھُ ثُمَّ یَغْدُوْ إِلَى الجَبَلِ فَیَحْتَطِبُ فَیَبِیْعُ وَیَأْكُ 

 مِنْ أَنْ یَسْأَلَ النَّاسَ

Omu mu mmwe okukwata omuguwa gwe oluvanyuma 

n'agenda ku lusozi (mu kiseera ekyo enku z'asangibwanga 

ku nsozi) n'atyaba enku n'atunda n'alyako era n'asadda-

akako kyekisinga obulungi gyali okusinga okusabiriza 

abantu. 

نْیَا حَسَنَ� نَا آتِنَا فِيْ الدُّ بًا وَعَمَلاً مُتَقَبَّلاً رَبَّ ا نَسْألَكَُ عِلْماً نَافِعًا وَرِزْقًا طَیِّ وَفِ�يْ  ةً اللَّھُمَّ إنَِّ

الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّار وَآخِرُ دَعْ�وَانَ�ا أنَِ ال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ ال�عَ�الَ�مِ�یْ�ن وَأقَِ�مْ 

لاَة  الصَّ

 

 الأمََانَةُ 

Obwesigwa 

**Ekitundu ekisooka** 

اللهُ  نْ خَلقََ تَفْضِیْلاً وَأشَْھَ�دُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ لْنَا عَلىَ كَثِیْرِ مِمَّ  الحَمْدُ ِ�ِ الَّذِيْ خَلقََنَا وَفَضَّ

�دًاعَ�بْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَ�مَّ

ا بَعْد؛  وَصَحْبِھِ أجَْمَعِیْنَ أمََّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatutonda n'atusukku-

lumya ku bitonde bye ebingi byeyatonda olusukkulumya 

olwamaanyi. era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 
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era mubaka we.Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah mazima Allah ayagala nnyo abamutya. 

Baganda bange abakkiriza! Obusiraamu butulagira okuba 

ab'esigwa era nebutwewaza obukumpanya, obwesigwa bu-

lina emiteeko gino wammanga; 

1- Obwesigwa mu kusinza Allah الأمََانَةُ فِيْ العِبَادَةِ                 

Baddu ba Allah! kuno kwekusinza Allah mungeri ennungi 

era esaanidde okugeza nga okusaala eswala nga topapa, 

okuzisaalira mu biseera byazo, okusiiba, okutoola zakat, 

okukola hijja n’ebirala. Owekitiibwa Allah agamba nti; 

رْضِ وَالْجِبَالِ فَأَبَیْنَ أَنْ یَحْمِلْنَھَا وَأَشْفَقْنَ لأَ مَانَةَ عَلَى السَّمَاوَاتِ وَا الأَ إِنَّا عَرَضْنَا  ( 

 ٧٢: الأحزاب)  لاً نْسَانُ إِنَّھُ كَانَ ظَلُومًا جَھُوالإِ مِنْھَا وحََمَلَھَا 

“Mazima twayanjulira obuvunaanyizibwa eggulu ne nsi ne 

nsozi nebigaana okubwetikka n’ebibutya, naye omuntu 

n’abwetikka, mazima ye yava dda nga mulyazaamaanya 

atamanyi (kyasobola nekyatasobola)" 

2- Obwesigwa mu kukuuma ebiyungo.     الأمََانَةُ فِيْ حِفْظِ الجَوَارِح

               

Kuno kwekukuuma ebiyungo byaffe n'okwewala 

okubikozesa mu kujeemera Allah, okugeza nga amaaso, 

amatu, emikono, amagulu n’ebirala. 

3- Obwesigwa mu kukuuma ebituteresebwa.   ِالأمََانَةُ فِيْ الوَدَائِع 

4- Obwesigwa mu mirimo مَانَةُ فِيْ العَمَلِ                          الأ    
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Kuno kwekukola emirimo gyabakama baffe mungeri en-

nungi n'obutabakumpanya. Owekitiibwa Allah yagamba 

nti; 

  ١٦١: آل عمران) وَمَنْ یَغْلُلْ یَأْتِ بِما غَلَّ یَوْمَ الْقِیاَمَةِ(

“Oyo yenna akumpanya ajja kujja n’ebyo byeyakumpanya 

ku lunaku lwenkomerero” 

5- Obwesigwa mu bigambo.                     ِالأمََانَةُ فِيْ الْكَلاَم 

Baddu ba Allah! Kuno kwekwogera ebigambo ebituufu 

byowulidde n'okwewala okukonjera n'okuwaayiriza. 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama, Baddu ba Allah! Tukyagenda mu maaso n'emiteeko 

gyobwesigwa;  

 Obwesigwa mu kukuuma ebyama -6 الأمََانَةُ فِيْ حِفْظِ الأسَْرَارِ 

 Obwesigwa mu kutunda n’okugula -7 اءِ الأمََانَةُ فِيْ البَیْعِ وَالشِّرَ 

Nabbi Shu-aibu yagamba abantu be nti; 

 ٨٥: الأعراف) فَأَوْفُوا الكَیْلَ والْمِیزَانَ ولا تَبْخَسُوا النَّاسَ أَشْیَاءَھُمْ(

“Mutuukirize emirengo n’ebipimo era temukendeezanga 

abantu ebintu byabwe”.N'olwekyo ab'oluganda! Mba-

laamira okutya Allah n'okuba ab'esigwa mu buli nsonga. 
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اللَّھُمَّ إنَِا نَسْألَكَُ الھُدَى وَالتُّقَى وَالعَفَافَ وَالغِنَى رَبِّ اجْعَلْ ھَذَا البَلَدَ آمِنًا وَسَائِرِ بِ�لاَدِ 

لاَة  المُسْلمِِیْن وَالحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ

 
  

 إغِْتَنِمْ خَمْسًا قَبْلَ خَمْسٍ 

Kozesa bulunji ebintu bitaano nga Ebi-

taano ebirala tebinnakutuukako 

**Ekitundu ekisooka** 

رَ وَأخَْفَى، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَ   دُ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ یَعْلَمُ السِّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلَِى  أنََّ مُحَمَّ

ا بَعَد؛  یْن أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo amanyi buli kyama n'e-

byo ebyekwese mu mitima, era nkakasa nti tewali kisin-

zibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagat-

tibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubaka we, Naamira om-

woyo gwange n'egyammwe okutya Allah mazima Allah mu-

manyi era mulamuzi. 

Baddu ba Allah! Hadith gyetugenda okusoma eva ku ibun 

Abbaas okusiima kwa Allah kubeere kubo bombiriri ya-

gamba nti omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe 

bibeere kuye yagamba omusajja nga amubuulirira nti; 

  اغْتَنِمْ خَمْسًا قَبْلَ خَمْسٍ 
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Kozesa bulunji ebintu bitaano nga ebitaano ebirala tebin-

nakutuukako; 

 Obuvubuka bwo nga -1شَبَابِكَ قَبْلَ ھَرَمِكَ                                

tonnakaddiwa, 

(kubanga omuntu bwakaddiwa anafuwa naaba nga 

takyasobola bulungi kusinza Allah era anafuwa naaba nga 

takyasobola kukola mirimo gyakukakaalukana)

Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٦٨: یس" وَمَنْ نُعَمرِّْهُ نُنَكِّسْھُ فِي الخَْلْق"

“Oyo gwetuba tuwangaazizza n’akaddiwa, tumunafuya ne-

tumuzza emabega mu butonde”. 

تِكَ قَبْلَ سَقَمِكَ   Ebiseera byo ebyobulamu nga tonnalwala -2 صِحَّ

(kubanga omulwadde aba takyasobola bulungi kusinza Al-

lah olwobulumi bwaba nabwo). 

 .Obugagga bwo nga tonnaavuwala -3 غِنَاكَ قَبْلَ فَقْرِكَ 

Omu kubagezi yagamba nti; )                            المَالُ ظِلٌّ زَائِلٌ ( 

"Ssente kisiikirize ekivaawo".amakulu; leero ziri wuwo en-

kya ziri w'amulala n'olwekyo zikozese bulungi nga tezinna-

genda. 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 
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**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  بِسْمِ اللهِ وَالصَّ

Nsooka okusoma erinya lya Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama,baddu ba Allah! tukyagenda mumaaso ne hadith ya 

ibun Abbaas, mazima nabbi Muhammad swalla llaahu 

alaihi wasallama yagamba nti Kozesa bulunji ebintu bi-

taano nga bitaano ebirala tebinnakutuukako;  

 Ebiseera byo ebye ddembe nga tonnafuna -4 فَرَاغِكَ قَبْلَ شُغْلكَِ 

bikutawaanya. 

                       Obulamu bwo nga tonnafa -5  حَیَاتِكَ قَبْلَ مَوْتكَِ 

Era ibun Umar yalinga agamba nti; 

"  وَإِذَا أَصْبَحْتَ فَلَا تَنتْظَِرالْمَسَاءَ، تَنتَْظِرُ الصَّباَحَفَلاَ إذَا أَمْسَیْتَ "   

“Bwobanga obuwungeezezza tolindanga okubukeesa ate 

bwobanga obukeesezza tolindanga okubuwungeeza” ama-

kulu; saawa yonna okufa kusobola okukutuukako.Tusaba 

Allah atugase n'ebigambo ebyo. 

� �ةِ نَ�بِ�یِّ ا فَاغْفِرْلَنَا ذُنُوْبَنَا وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ اللَّھُمَ انْصُرْ دِیْنَكَ وَكِ�تَ�ابِ�كَ وَسُ�نَّ نَا آمَنَّ كَ رَبَّ

ةِ عَ�مَ�ا یَصِ�فُ�وْن وَسَ�لاَمُ عَ�لَ�ى  �كَ رَبِّ ال�عِ�زَّ دٍ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ سُبْحَانَ رَبِّ مُحَمَّ

لاَة  المُرْسَلیِْنَ وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ
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 فضل القرآن

Obulungi bwa Quran 

**Ekitundu ekisooka** 

وَأَشْھَدُ أَنَّ لَ�ھُ أَشْھَدُ أَنْ لاَ  إِلَھَ إِلاَّ  اللھُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ   وَ الحَمْدُ لِلھِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیْم 

وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انِ إلَِ�ى یَ�وْمِ محَُمَّدًاعَبْدُهُ وَرَسُوْلُھ صَلَّى عَلَیْھِ  

ا بَعَدْ؛  یْن  أمََّ  الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omusaasizi w’okunsi era 

omusaasizi w’okulunaku lwenkomerero, era nkakasa nti 

tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka 

tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi 

Muhammad muddu wa Allah era mubaka we.Mbalaamira 

okutya ow’ekitiibwa Allah mazima Allah buli kintu kyonna 

akirinako obusobozi.  

Baddu ba Allah! Quran kye kitabo ekitukuvu era ek-

yamagero Allah kyeyassa ku nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama nga ayitira mu malayika jiburil alaihi ssa-

laam kitandika ne suuratul faatiha nekikomekkereza ne su-

uratu nnaas, Quran erina ebirungi bingi okugeza nga bino 

wammanga;  

1- Buli nnyukuta gyosoma mu Quran ofuna empeera 

kkumi.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

مَنْ قَرَأَ حَرفًْا مِنْ كِتَابِ اللَّھِ فَلَھُ بِھِ حَسَنَةٌ وَالْحَسَنَةُ بِعَشْرِ أَمْثَالِھَا لاَ أَقُولُ الم حَرْفٌ 

 وَلَكِنْ أَلِفُ حَرْفٌ وَلاَمُ حَرْفٌ وَمِیمُ حرَْفٌ
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"Omuntu yenna asoma enyukuta mu kitabo kya Allah agi-

funamu ekirunji ate n’ekirungi ekyo nekikubisibwamu ebi-

runji ebirala kkumi, sigamba nti Alif Laam Miim nyukuta 

emu wabula Alif nyukuta ne Laam nyukuta ne Miim nyu-

kuta" 

2- Quran egenda kuwolereza ab’agisomanga ku lunaku 

lwenkomerero, nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yagamba nti; 

 رواه مسلم) اقْرَءُوا الْقُرْآنَ فَإِنَّھُ یَأْتِي یَوْمَالْقِیَامَةِ شَفِیعًا لأَصحَْابِھ(

“Musome Quran mazima egenda kujja ku lunaku lwenko-

merero nga ewolereza banyiniyo ab’agisomanga”. 

 3- Qur’an ddagala eriwonya endwadde zonna ez'emibiri ne 

z'emitima, ow’ekitiibwa Allah yagamba nti;  

زِلُ مِنَ القرُْآنِ مَا ھُوَ شِفَاءٌ وَرَحْمَةٌ للِْمُؤْمِنِیْن  وَنُنَّ

"Era tussa mu Qur’an buli kiwonya (buli ddagala) n'oku-

saalira eri abakkiriza" 

4- Ekigero kyomanyi mu Qur’an kyekigero kye jjana gyoliy-

ingira,Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

یُقَالُ لِصاَحِبِ القُْرْآنِ اقْرَأْ وَارْتَقِ وَرَتِّلْ كَمَا كُنْتَ تُرَتِّلُ فِي الدُّنْیَا فَإِنّ مَنْزِلَكَ عِنْدَ (

 رواه الترمذي) آخِرِ آیَةٍ تَقْرَؤُھَا

“Eyasomanga Quran aligambibwa ku lunaku lwenkomerero 

nti soma nga bwolinya amadaala ge jjana, soma nga bwe-

wali osoma mu nsi mazima ekifo kyo mu jjana  kiri ku Aaya 

gyogenda okusembayo okusoma" 
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 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّ�ى  لاَةُ وَالسَّ نَحْمَدُهُ جَلَّ شَأنُْھُ وَنَشْكُرُهُ عَلىَ نِعْمَةِ الحَیَاةِ وَالصَّ

 اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛ 

Tumutendereza ow’ekitiibwa Allah era netumwebaza 

olwekyengera kyobulamu kyatuwadde, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama. 

Baddu ba Allah! Tufeeyo okuyiga Qur’an, nabbi Muhammad 

swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

یَتَعْتَعُ فِیھِ وَھُوَ أُ ال�قُ�رْآنَ وَھُ�وَ الْمَاھِرُ بِالقُْرْآنِ مَعَ السفََّرَةِ الْكِرَامِ الْبَرَرَةِ وَالَّذِي یَقْرَ (

 .رواه مسلم) عَلَیْھِ شَاقٌّ لَھُ أجَْرَان

“Omukugu mukusoma Quran ajja kubeera ne bamalayika 

ab’ebitiibwa abatukuvu (ku lunaku lwenkomerero) n’oyo 

asoma Quran nga ananaagira muyo era nga emu-

kaluubiriza alina empeera bbiri (empeera y’okugisoma 

n’empeera y’okumukalubiriza)" 

�نَ�ا اغْ�فِ�رْ لَ�نَ� نَا ظَلمَْنَا أنَْفُسَنَا وَإنِْ لَمْ تَغْفِرْلَنَا وَتَرْحَمْنَا لَنَكُوْنَنَّ مِنَ الخَ�اسِ�رِیْ�نَ رَبَّ ا رَبَّ

وْنَا صِغَارًا عِ�بَ�ادَ اللهِ  إنَِّ اللهَ یَ�أمُْ�رُ بِ�ال�عَ�دْلِ وَالإحِْسَ�انِ !  وَلوَِالدِِیْنَ وَارْحَمْھُمْ كَمَا رَبَّ

وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَ�رُوْن وَأقَِ�مْ 

لاَة  الصَّ
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Khutuba ya Easter 

لاَمُ   نَحْنُ أوَْلَى بِعِیْسَى عَلیَْھِ السَّ

Ffe tusinga okutegeera nabbi Isa (yesu) 

**Ekitundu ekisooka** 

الِ�حِ�یِ�ن وَأشًْ�ھَ�دُ أنََّ  الحَمْدُ ِ� ربِّ العَرْشِ العَظِیْم، وَأشَْھَدُ أنْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَليِِّ الصَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ سَارَ عَلىَ نَھْجِھِمْ إلَِ�ى  مُحَمَّ

ا بَعْدِ؛   یَوْمِ الدِیْنِ أمََّ

Amatendo amajjuvu ga Allah nanyini namulondo 

ey'ekitiibwa, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah mukwano gwabalongoofu, era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we. Mbalaamira okutya Allah oyo omulamu era eyee-

beezaawo.  

Baddu ba Allah! abatali basiraamu bakuza easter nga ba-

gamba nti nabbi Isa (yesu) mwana w'akatonda nti era yafa 

n’azukira. Naye bino byombi sibituufu. Ow’ekitiibwa Allah 

yagamba nti; 

 ٣٥: مریم) مَا كَانَ لِلَّھِ أَن یَتَّخِذَ مِن وَلَدٍ  سُبْحَانَھ (

“Tekisaana ku Katonda okweteerawo omwana, yasukku-

luma kwebyo ebimugattibwako". 

Ab'oluganda abakkiriza! Nabbi Isa teyattibwa era teyako-

mererwa ku musaalaba wabula Allah yamusitula n’amut-

wala gyali. Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ١٥٧: النساء) شُبِِّھَ لَھُمنْ وَمَا قَتَلُوهُ وَمَا صَلَبُوهُ وَلَٰكِ(
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"Era Tebaamutta era tebaamukomerera ku musaalaba naye 

yafaananyizibwa " amakulu; waliwo omu ku bagoberezi be 

ekkumi n'ababiri (12) eyamulyamu olukwe eyali ayitibwa 

yahuudha (yuda) Allah yamwambaza ekifaananyi kye ne-

bamukwata nebamukomerera ku musaalaba nga ba-

lowooza nti ye Isa.  

Era Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

bweyagenda mu ggulu mu lugendo olumanyiddwa nga Al-

israa-i walmi-iraaj yamusangayo ku ggulu eryokubiri era 

yagamba nti; 

بِيِّ الصَالحِِ فَقُلْتُ مَ�نْ ھَ�ذَا؟ قَ�الَ "   الحِِ وَالنَّ ثُمَّ مَرَرْتُ بِعِیْسَى فَقَالَ مَرْحَبًا بِالأخَِ الصَّ

 "ھَذَا عِیْسَى

“Oluvanyuma nempita ku Isa n'agamba nti tusanyuse oku-

kulaba ow’oluganda omulongoofu era nabbi omulongoofu, 

nembuuza jiburiilu nti oyo ani?nangamba nti oyo Isa" 

Era mukimanye baddu ba Allah nti nabbi Isa ajja kuko-

mawo ku nkomerero y’omulembe, nabbi Muhammad ya-

gamba nti; 

، فَیَكْسِرَالصَّلِیبَ ، لَیُوشِكَنَّ أَنْ یَنْزِلَ فِیكُمُ ابْنُ مَرْیَمَ حَكَمًا عَدْلاً ، وَالَّذِي نَفْسِي بِیَدِهِ (

 .متفق علیھ)وَیَفِیضَ الْمَالُ حَتَّى لاَ یَقْبَلَھُ أَحَد، وَیَضَعَ الجِْزْیَةَ،وَیَقْتُلَ الْخِنْزِیرَ

“Ndayira oyo awaniridde omwoyo gwange mu mukono gwe 

nti ekiseera kituuse mutabani wa Mariam okukka gyemuli 

n’okulamula okwobwenkanya, atemeeteme amasanamu, 

atte embizzi era ajjewo obusuulu (obwaweebwanga abatali 

basiraamu olwokuwangaalira mu kitundu kyobusiraamu 



 

40 

nga bakuumibwa) ebyobugagga biyitirire obunji nga neb-

wobigaba tewali abikkiriza" 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم الحَمْدُ ِ�ِ  لاَةُ وَالسَّ  وَبَعْد؛  وَكَفَى وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah era y'amala ensonga 

zonna,okusaasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah 

swalla llaahu alayihi wasallama, 

Baddu ba Allah! Nabbi Isa bwaliba akomyewo buli muntu 

ajja kumukkiriza era n’abatali basiraamu abalibaawo mu 

kiseera ekyo bajja kumukkiriza.Ow’ekitiibwa Allah agamba 

nti; 

 ١٥٩: النساء) لَیُؤْمِنَنَّ بِھِ قَبْلَ مَوْتِھِ إلاَِّ وَإِنْ مِّنْ أَھْلِ الْكِتَابِ 

“Tewali n’omu mu bannanyini kitabo (abakulisitaayo n’aba-

yudaaya) okujjako nga bajja kumukkiriza nga tannafa” 

N’ekisembayo, baddu ba Allah tekikkirizibwa kukuza 

Easter era bwogikuza oba weefaanaanyirizza abatali 

basiraamu ate nga nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 

wasallama yagamba nti;  

 رواه أبو داود)  مَنْ تَشَبَّھَ بِقَوْمٍ فَھُوَ مِنْھُمْ (

“Oyo yenna eyeefaanaanyiriza abantu aba w'amubbo” 

سلام والمسلمین وأذل الشرك والمشركین اللھم إنا نسألك الجنة ونعوذ لإاللھم أعز ا

لاَة    بك من النار وَآخِرِ دَعْوَانَا أنَِ الحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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بيِِّ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ   أخَْلاَقُ النَّ

Empisa za nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wa-

sallama 

**Ekitundu ekisooka** 

أحَْمَدُهُ سُبْحَانَھُ وَتَعَالىَ الغَنِيُّ الكَرِیْم وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلَ�ى آلِ�ھِ وَصَ�حْ�بِ�ھِ  وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانِ أمََّ  وَالتَّ

Mutendereza ow’ekitiibwa Allah omugagga era omugabi, 

era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Al-

lah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we.Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah awulira buli kimu era alaba buli kimu.  

Baddu ba Allah!Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wa-

sallama yalina empisa ennungi era nga kyakulabirako eri 

buli muntu yenna,ow’ekitiibwa Allah yamutenda n’agamba 

nti; 

 ٤: سورة القلم ) وَإنَِّكَ لعََلىَ خُلْقٍ عَظِیْم(

"Mazima ggwe ali ku mpisa ez'ekika ekyawaggulu ” 

Era maama w’abakkiriza Aisha okusiima kwa Allah 

kubeere kuye yabuuzibwa ku mpisa za nabbi Muhammad 

n’agamba nti; 

 كَانَ خلُقُھ القُرْآن
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“Mazima empisa ze yali Qur’an” 

amakulu; nga Qur’an bwegamba naye bwatyo bweyali 

yeeyisa” 

Ebyokulabirako; 

1- Yali w'amazima era nga mwesigwa abasiraamu n’abatali 

basiraamu bonna nga bamuteresa ebintu byabwe era 

b’atuuka n’okumukazaako erinnya (Asswaadiqul amiin) 

eritegeeza nti ow’amazima omwesigwa, Baddu ba Allah 

ddala naffe tuli b'amazima nga nabbi bweyali? 

ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ١١٩: التوبة) یَا أَیُّھَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللَّھَ وَكُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ(

“Abange abakkiriza! Mutye Allah era mubeere wamu 

n’abaamazima”  

2- Yali mugabi okugeza; yagabira omusajja munnamalungu 

embuzi ezijjuza wakati w’ensozi ebbiri, era yagabira buli 

mukulembeze w’ekika kyabawarabu enngamiya kikumi, 

era yali akwatibwa ensonyi omuntu okumusaba ekintu  

n'atakimuwa; lumu omusajja yamusaba olugoye lweyali 

ayambadde n’alujjamu n’alumuwa, Baddu ba Allah ddala 

naffe tuli bagabi nga nabbi bweyali?  

3- Yali mugumiikiriza, yafuna okugezesebwa kungi naye 

n’agumiikiriza okugeza yafiirwa bazadde be nga akyali 

muto, n’afiirwa kitaawe omuto Abu twalibi, n’afiirwa 

mukyala we Khadija, n’afiirwa abaana be bonna nga akyali 

mulamu okujjako Fatuma, yalimbisibwa, n’akubibwa amay-
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inja, n’ayitibwa omulalu, omulogo,omulaguzi naye byonna 

n’abigumiikiriza. Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

١٣٠: طھ) فَاصْبِِرْ عَلَى مَا یَقُولُونَ(    

 “Gumiikiriza kwebyo byeboogera               

4- Yali mwetowaze, era yalinga atamwa okumuwaana n’o-

kumusuuta, yali agaana baswahaba be okuyimirira nga 

azze, era yali anyumya nabuli muntu yenna. yagamba nti; 

فَقُولُوا عَبْدُ  ، نَّمَا أَنَا عَبْدُهُ ، إابْنَ مَرْیَمَ ع�ی�س�ى لاَ تطُْرُونِي كمََا أَطْرَتِ النَّصَارَى  " 

 "اللَّھِ  وَرَسُولُھُ 

“Temumpaana nemusussa ekigero nga abakulisitaayo bwe-

baasussa Isa mutabani wa Mariam, mazima nze ndi muddu 

bwemuba munjogerako mugambe nti muddu wa Allah era 

mubaka we” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ  ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama,Baddu ba Allah! Tukyagenda mu maaso 

nempisa za nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wasal-

lama.  

5- Nabbi Muhammad yali musaasizi eri buli kintu kyonna, 

abantu, ebisolo, ebiwuka, n'ebirala. Era swahaba ayitibwa 

Anas bun maalik yagamba nti; 
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بِيُّ صلى الله علیھ وسلم"   "نْ تُصْبَرَ البَھَائِمأَ  نَھَى النَّ

“Omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye 

yagaana okusibira awantu ebisolo n’ekigendererwa ekyo-

kubibonyaabonya”Baddu ba Allah ddala naffe tuli 

basaasizi? 

6- Yali agulumiza abagenyi, era yagamba nti; 

 رواه البخاري ومسلم) فَلْیُكْرِمْ ضَیفَْھُ، وَالْیَوْمِ الآخِرِ مَنْ كَانَ یُؤْمِنُ باِللَّھِ(

“Omuntu yenna akkiriza Allah n’olunaku lwenkomerero ag-

ulumize omugenyiwe”Tusaba Allah atuwe empisa ennungi.  

�ار ال�ل�ھ�م انص�ر دی�ن�ك  نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ ال�نَّ نَا آتِنَا فِيْ الدُّ رَبَّ

وكتابك وسنة نبیك محمد صلى الله علی�ھ وس�ل�م وَآخِ�ردَعْ�وَانَ�ا أن ال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ 

لاَة  العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ

 

ھْيُ عَنِ المُنْكَرِ   .الأمَْرُ باِلْمَعْرُوْفِ وَالنَّ

Okulagira empisa ennungi n’okuziyiza empisa ezi-

tamwa 

**Ekitundu ekisooka** 

�دًا عَ�بْ�دُهُ الحَمْدُ ِ�  وَحْدَهُ، وَأشَْھَدُ أنْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

 وَبَعْدوَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ أجَْمَعِیْن 

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka, era nkakasa nti tewali 

kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagat-

tibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubaka we.Naamira om-
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woyo gwange n'egyammwe okutya Allah omulezi w’ebi-

tonde byonna.  

Baganda bange abakkiriza! Okulagira empisa ennungi n’o-

kuziyiza empisa embi mulimo gwabasiraamu, Ow’ekitiibwa 

Allah yagamba nti; 

كُنتُمْ خَیْرَ أُمَّةٍ أُخْرِجَتْ لِلنَّاسِ تَأْمُرُونَ بِٱلْمَعْرُوفِ وَتَنْھَوْنَ عَنِ ٱلْمُنكَرِ وَتُؤْمِنُونَ ( 

 ١١٠: عمران آل*) بٱِللَّھ

“Abasiraamu mmwe ekibiina ekisinga obulungi ekyaj-

jibwayo eri abantu nga mulagira empisa ennungi era nga 

muziyiza empisa ezitamwa era nga mukkiriza Allah” 

Baddu ba Allah! okulagira empisa ennungi n'okuziyiza 

empisa embi kabonero akalaga obukkiriza bwomuntu.  

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

وَٱلْمُؤْمِنُونَ وَٱلْمُؤْمِنَٰتُ بَعْضُھُمْ أَوْلِیَاءُ بَعْضٍ یَأْمُرُونَ بِٱلْمَعْرُوفِ وَیَنْھَوْنَ عَنِ ( 

 ٧١: التوبة) ٱلْمُنكَرِ وَیُقِیمُونَ ٱلصَّلَوٰةَ وَیُؤْتُونَ ٱلزَّكَوٰةَ وَیُطِیعُونَ ٱللَّھَ وَرَسُولَھ

“Abakkiriza abasajja n’abakkiriza abakyala buli omu muk-

wano gwa munne, balagira empisa ennungi nebaziyiza 

empisa ezitamwa, nebayimirizaawo eswala nebatoola 

zzaka era nebagondera Allah n’omubaka we” 

Era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

، فَإِنْ لَمْ یَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِھِ ، فَإِنْ لَمْ یَسْتَطِعْ فَبِلِسَانِھِ ، رَأَى مِنْكُمْ مُنْكَرًا فَلْیُغَیِّرْهُ بِیَدِهِ مَنْ 

 ) رواه مسلم(  )  وَذَلِكَ أَضْعَفُ الإِیمَانِ 

“Oyo yenna aba alabye ekitamwa mu mmwe akijjiseewo 

omukono gwe bwaba tasobodde akijjiseewo olulimi lwe 
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(akyogereko), bwaba tasobodde akitamwe mu  mutima 

gwe naye obwo bunafu bwabukkiriza" 

Baddu ba Allah!Mazima Ow’ekitiibwa Allah yakolimira 

abaana ba yizirayili olwensonga nti baali tebaziyizangana  

bikyamu wakati waabwe.  

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�ِ وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina 

nabbi mulala luvannyuma lwe. 

Baganda bange abakkiriza! bwogaana okulagira empisa en-

nungi n’okuziyiza empisa embi ebibonerezo bya katonda 

bwebiba bizze tebisosola.Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٢٥: الأنفال) تُصِیبَنَّ الَّذِینَ ظَلَمُوا مِنكُمْ خَاصَّةلاَ وَاتَّقُوا فِتْنَةً (

“Mutye akabi kubanga bwekanaaba kazze tekajja kukwata 

balyazaamaanya mummwe bokka” 

Era Maama w’abakkiriza Aisha okusiima kwa Allah 

kubeere kuye yabuuza nabbi muhamaad swalla llahu alaihi 

wasallama nti; 

 .متفق علیھ) . إِذَا كَثُرَ الْخَبَث، قَالَ نَعَمْ؟ أَنَھْلِكُ وَفِینَا الصَّالِحُونَ (

“Tunaazikirira nga muffe mulimu abalongoofu? Nabbi n'a-

mugamba nti yye, obwonoonefu bwe bunaayitirira" 
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نَا عَلَیْكَ تَ�وَ  نَا  ظَلمَْنَا أنَْفُسَنَا وَإنِْ لَمْ تَغْفِرْلَنَا وَتَرْحَمْنَا لَنَكُوْنَنَّ مِنَ الخَاسِرِیْنَرَبَّ �رَبَّ لْ�نَ�ا كَّ

لاَة  وَإلَِیْكَ أنََبْنَا وَإلَِیْكَ المَصِیْرُوَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ

 

عَاءُ   الدُّ

Okusaba Allah 

**Ekitundu ekisooka** 

نَحْمَدُهُ جَلَّ شَأنُْھُ الكَرِیْم المُجِیْبُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلَِى  أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ ؛  یْن أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Tumutendereza ow’ekitiibwa Allah omugabi era ayanukula 

okusaba kwa baddu be, era nkakasa nti tewali kisinzibwa 

mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako 

kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad 

muddu wa Allah era mubaka we.Naamira omwoyo gwange 

n'egyammwe okutya Allah mazima Allah amanyi ebyo 

byonna byetukola. 

Baddu ba Allah! Tosaanidde kutuula nabizibu nga Allah 

waali musabe ajja kukwanukula, agamba mu Quran nti: 

 ٦٠: غافر) وَقَالَ رَبٌّكُمُ ادْعُونِي أَستَجِب لَكُم(

“Mukama katonda wammwe yagamba nti munsabe nja ku-

baanukula” 

Era yagamba nti: 

 ١٨٦: البقرة) إِذَا سَأَلَكَ عِبَادِيْ عَنِّيْ فَإِنِّي قََََرِیْبٌ أُجِیبُ دَعْوَةَ الدَّاعِ إِذَا دَعَانوَ (
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“Bwebaba bakumbuuzizza abaddu bange bagambe nti 

mazima nze ndi kumpi nnyo nabo, nyanukula okusaba 

kwomusabi singa aba ansabye” 

Era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti  

أَنْ ، یَسْتَحْیِيْ مِنْ عَبْدِهِ إِذَا رَفَعَ یَدَیْھِ إِلَیْھِ ، إِنَّ رَبَّكُمْ تَبَارَكَ وَتَعَالَى حَیِيٌّ كَرِیمٌ 

 )رواه أبو داود(یَرُدَّھُمَا صفِْرًا

“Mazima mukama wammwe Allah wansonyi era mugabi 

akwatibwa omuddu we ensonyi singa awanika emikono 

gye gyali okujizza nga talina kyamuwadde” 

Baganda bange abasiraamu! bwoba osaba Allah olina 

okuba omugumiikiriza kubanga edduwa z’anukulwa 

mungeri ssatu, Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yagamba nti 

أَعْطَاهُ اللھُ بِھَا إِحْدَى إلاَِّ قَطِیعَةُ رَحِمٍ  لاَ مَا مِنْ مُسْلِمٍ یَدْعُو بِدَعْوَةٍ لَیْسَ فِیھَا إِثْمٌ و 

وَإِمَّا أَنْ یَصْرِفَ ، خِرَةِ الآوَإِمَّا أَنْ یَدَّخِرَھَا لَھُ فِي  ،إمَّا أَنْ یُعَجِّلَ لَھُ دَعْوَتَھُ :  ثَلَاثٍ  

 رواه أحمد)  عنھُ من السُّوءِ مثلَھا 

“Tewali musiraamu yenna asaba Allah olusaba olutaliimu 

kibi oba okukutula oluganda okujjako nga Allah akimuwa 

mungeri satu; ayinza okumwanguyiza okusaba kwe n'aki-

muweerawo oba okukimuterekera n'akimuwa ku lunaku 

lwenkomerero oba okumukyusizaamu n'amujjirawo ekibi 

ekikyenkanankana" 

Baddu ba Allah! Bino byebiseera ebisinga okwanuku-

libwamu edduwa; *mu kimu kyakusatu kyekiro ekisem-

bayo*wakati w’okwaziina n’okukima esswala*nga ovunna-
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mye mu swala (ku sujuudu)*nga onaatera okusiibulu-

kuka*ne mu kiro kya lailatul Qadir. 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُ�وْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن وَالصَّ

 وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebi-

tonde,okusaasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah 

swalla llaahu alayihi wasallama, 

Baddu ba Allah! Zino z'ensonga eziviirako obutaanukulwa 

dduwa; 

1-Okulya haraam. 

2-Okusaba ekibi oba okukutula oluganda 

3- Obutateekayo birowoozo nga osaba. 

4- Obutakulembeza mulimo mulungi Allah kwanaayisiza 

kukwanukula 

5- Okupapiriza n’okwagala okwanukulwa amangu. 

نَا  ابُ الرَحِیْمُ رَبَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَمِیْعُ العَلیِْمُ وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِكَ أنَْتَ التَوَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ �لْ تَ�قَ�رَبَّ بَّ

احِمِیْ�نَ وَال�حَ�مْ�دُ  صَلاَتَنَا وَصِیَامَنَا وَرُكُوْعَنَا وَسُجُوْدَنَا وَتَوْبَاتَنَا بِرَحْمَتِكَ یَا أرَْحَمَ الرَّ

لاَة  ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ
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 الإسِْتِعْدَادُ لرَِمَضَانَ 

Okwetegekera omwezi gwa ramadhan 

**Ekitundu ekisooka** 

حِیْم، وَأشَْھَدُأنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لَ�ھ  حْمَنِ الرَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ، الرَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى الله عَلَیْھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَمَ�نْ تَ�بِ�عَ�ھُ�مْ  وَأشَْھَدُأنََّ مُحَمَّ

ا بَعد؛  یْن أمََّ  بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebi-

tonde,omusaasizi w'okunsi era omusaasizi w'okulunaku 

lwenkomerero, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we.Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya owekitiibwa Allah mazima Allah akola 

kyonna kyaba ayagadde.  

Baddu ba Allah!Okwetegekera omwezi gwa ramadhan 

tekitegeeza kugula byakulya nabyakunywa wabula 

kitegeeza okumanya byolina okukola nga ramadhan ten-

natuuka egende okutuuka nga omutima gwo gutukudde 

era kikusobozese n’okugikoleramu emirimo emirungi awa-

tali kukaluubirizibwa, bwoti bwoyinza okwetegekera om-

wezi gwa ramadhan; 

1-Okusaba Allah agukutuuseemu, ba swahaba b’asomanga 

edduwa egamba nti; 

 وَبَلِّغْنَا رَمَضَان، اللَّھُمَّ باَرِكْ لَنَا فِي شَعْبَان
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"Ayi Allah nkusaba otuteere omukisa mu mwezi gwa sha-

abaan era otutuuse mu ramadhan" 

2- Okuliwa ennaku zewalya mu ramadhan eyayita. 

3- Okusoma ebikwata ku kusiiba n'okubuuza ba sheikh 

byotamanyi.  

Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٤٣: النحل) فَاسْأَلُواْ أَھْلَ الذِّ كْرِ إِن كُنتُمْ لا تَعْلَمُون(

“Mubuuze bannanyini kumanya bwemuba nga mwe temu-

manyi” 

4- Okutegeka obulungi ebiseera byo, omanye ebiseera byo-

genda okusomeramu Quran, ebiseera byogenda oku-

saaliramu ttalawuya, ebiseera byogenda okutegekeramu 

ebyokusiibulukuka n’ebirala.  

5- Okumalirira okukola emirimo emirungi singa ramadhan 

ekusangawo,okugeza nga okusaala eswala mu budde 

bwazo, okusiibulula abasiibi, okusoma Quran, okuy-

imirirako ekiro n’ebirala. 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  بِسْمِ اللهِ، وَالصَّ

Nsooka okusoma erinya lya Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama, Baganda bange abakkiriza tukyagenda mu maaso 
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nengeri gyoyinza okwetegekeramu omwezi gwa ramad-

han; 

6- Okuleka ebyonoono. 

7- Okwejjanjaba endwadde eziyinza okukulemesa okusiiba. 

8- Okusonyiwa bonna ab'akusobya ramadhan egende oku-

tuuka nga omutima gwo gutukudde, nabbi Muhammad 

swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

فیُغْفَرُ لِكُلِّ عَبْدٍ لا یُشْرِكُ باللَّھِ ، ویَومَ الخَمِیسِ ، تُفْتَحُ أبْوابُ الجَنَّةِ یَومَ الإثْنَیْنِ ( 

) أنْظِرُوا ھَذَیْنِ حتَّى یَصْطَلِحا :  فیُقالُ ، كانَتْ بیْنَھُ وبیْنَ أخِیھِ شَحْناءُ لُ رَجُ، إلاَِّ شیئًا

 رواه مسلم

“Emiryango gye jjana jiggulwawo olunaku lwe bbalaza 

(Monday) n’olunaku lwokuna, Allah n’asonyiwa buli muntu 

atamugattako kintu kirala okujjako omuntu alina wakati 

we ne wakati wa mugande we obuttakkaanya, ba malaika 

abatwala emirimo bagambibwa nti mulindeeko okuleeta 

emirimo gyabo bombiriri okutuusa lwebanakkaanya" 

ا نَسْألَكَُ الجَنَّة وَنَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ اللَّھُمَّ بَارِكْ لَنَا فِيْ شَعْبَانَ وَبلِّغْنَا رَمَضَ�  انَ اللَّھُمَّ إنَِّ

إنَِّ الله یَأمُْرُبِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْ�تَ�اءِ ذِیْ�ال�قُ�رْبَ�ى وَیَ�نْ�ھَ�ى عَ�نْ ال�فَ�حْ�شَ�اءِ !  عِبَادَ اللهِ 

لاَة رُوْنَ وَأقَِمْ الصَّ  وَالمُنْكَرِوَالبَغْيِ یَعْظِكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ
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 شَھْرِ رَمَضَانَ  فَضَائِلُ 

Ebirungi ebiri mu mwezi gwa ramadhan 

**Ekitundu ekisooka** 

�  دًاالحَمْدُ ِ� العَلیِْم الخَبِیْر وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَ�مَّ

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَان أمََّ  عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amalungi ga Allah omumanyi era omukenkufu, era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu 

yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo 

gwange n'egyammwe okutya ow’ekitiibwa Allah.  

Baddu ba Allah !Ow’ekitiibwa Allah yatulaalikako okusiiba omwezi 

gwa ramadhan, yagamba nti; 

 )َ یَا أَیُّھَا الَّذِینَ آمَنُوا كُتِبَ عَلَیْكُمُ الصِّیَامُ كَمَا كُتِبَ عَلَى الَّذِینَ مِن قَبْلِكُمْ لَعَلَّكُمْ تَتَّقُون (

 ١٨٣: البقرة

“Abange mmwe abakkiriza! Mulaalikiddwako okusiiba nga bwek-

walaalikibwa kwabo ab’abasookawo mulyoke mutye katonda” 

Baddu ba Allah! Mu mwezi gwa ramadhan mulimu ebirungi bingi 

okugeza nga bino wammanga;  

1- Mulimu okutuukiriza empagi y’obusiraamu ey'okusiiba,Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

وَإِقَامِ ، اللَّھُ وَأَنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ اللَّھِ إلاَِّ إِلَھَ  لا شَھَادَةِ أَنْ  : مُ عَلَى خَمْسٍ سْلاَ بُنِيَ الإِ(

 متفق علیھ )وَصَوْمِ رَمَضَانَ، وَالحَجِّ، وَإِیتَاءِ الزَّكاَةِ، الصَّلاَةِ

“Obusiraamu buzimbiddwa ku mpagi ttaano: okukakasa nti tewali 

kisinzibwa mubutuufu okujjako Allah ne nabbi Muhammad 

mubaka wa Allah n’okuyimirizaawo eswala, n'okutoola zzaka, n’o-

kukola hijja, n'okusiiba omwezi gwa ramadhan" 
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2- Emiryango gye jjana jiggulwa, egyomuliro nejiggalwa, shaitwani 

nezisibibwa, Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

)     وَصُفِّدَتِ الشَّیَاطِین ، وَغُلِّقَتْ أَبْوَابُ النَّارِ  ، إِذَا جَاءَ رَمَضَانَ فُتِّحَتْ أَبْوَابُ الْجَنَّةِ (

 .متفق علیھ

“Ramadhan bwetuuka emiryango gye jjana giggulwawo, emiry-

ango gyomuliro negiggalwawo, shaitwani nezisibibwa” 

3- Ow'ekitiibwa Allah asonyiwa abasiibi, mazima nabbi Muham-

mad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 )مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إِیمَانًا واَحْتِسَابًا غفُِرَ لَھُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِھِ(

“Omuntu yenna asiiba omwezi gwa ramadhan nga akkiriza Allah 

era nga akkiriza n’okubalibwa asonyiyibwa ebyonoono bye ebya-

kulembera” 

4- Ow'ekitiibwaAllah asonyiwa abayimirira mu kiro ekyokugera 

(lailatul Qadir),Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti; 

 )وَمَنْ قَامَ لَیْلَةَ الْقَدْرِ إِیمَانًا واَحْتِسَابًا غفُِرَ لَھُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِھ(

“Omuntu yenna ayimirira omwezi gwa ramadhan nga akkiriza Al-

lah era nga akkiriza n’okubalibwa asonyiyibwa ebyonoono bye 

ebyakulembera" 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهُ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَم عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلیَْھِ وَسَلَّمَ وبعد؛  لاَة وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wa-

sallama, 
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5- Umra omuntu gyakoledde mu ramadhan yenkanankana ne hi-

jja,Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

ةً "  "العُمْرَةِ فِيْ رَمَضَانِ تَعْدِلُ حِجَّ

“Umra omuntu gyakoledde mu ramadhan yenkanankana ne hijja” 

6- Ow’ekitiibwa Allah ayanukula edduwa z'abasiibi, 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

ائِم وَدَعْوَةُ المَظْلوُْم وَدَعْوَةِ المَسَافِر: ثَلاَثُ دَعَوَاتِ مُسْتَجَابَاتِ "   "دَعْوَةُ الصَّ

”Okusaba kwamirundi esatu kwanukulwa, okusaba kwomusiibi, 

n’okusaba kwomuntu alyazaamaanyiziddwa, n’okusaba kwomu-

tambuze” 

سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْنَ وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْنَ ربنا آتنا ف�ي ال�دن�ی�ا حس�ن�ة لإِ اللَّھُمَّ أعَِزَّ ا

وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب النار وَآخِرِ دَعْوَانَا أنَِ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالَ�مِ�یْ�نَ وَأقَ�مِ 

لاَة  الصَّ

 

 أفَْضَلُ الأعَْمَالُ فِيْ رَمَضَانِ 

Emirimo egisinga obulungi mu ramadhan 

**Ekitundu ekisooka** 

مِیْع البَصِیْر وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنََّ  الحَمْدُ ِ�ِ السَّ

�ا  دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَابِعِیْنَ لھَُمْ بِ�إحِْسَ�انِ أمََّ مُحَمَّ

 بَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah oyo awulira buli kimu era alaba buli 

kimu,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima 

nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, Mbalaamira 

okutya Allah mazima Allah buli kintu kyonna akirinako obusobozi.  
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Baddu ba Allah! Emirimo emirungi mingi omuntu gyasobola oku-

kola mu  ramadhan era n'agifunamu empeera nnyinji okugeza nga 

gino wammanga;  

1- Okusiiba n’okusoma Quran, nabbi Muhammad swalla llaahu 

alaihi wasallama yagamba nti;  

 الصِّیَامُ واَلْقُرْآنُ یَشفَْعَانِ لِلْعَبْدِ یَوْمَ الْقِیَامَةِ 

“Okusiiba ne Quran bigenda kuwolereza omuddu ku lunaku 

lwenkomerero” 

2- Okusaala ttalawuya.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 

 إِیمَانًا واَحْتِسَابًا غفُِرَ لَھُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِھِ رمضانمَنْ قَام 

“Omuntu yenna ayimirira omwezi gwa ramadhan nga akkiriza Al-

lah era nga akkiriza n’okubalibwa asonyiyibwa ebyonoono bye 

ebyakulembera” 

3- Okusaddaaka.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti; 

دَقَةُ صَدَقَةُ فِيْ رَمَضَانِ "  رواه الترمذي" أفْضَلُ الصَّ

“Okuwaayo okusinga obulungi kweko omuntu kwawaddeyo mu 

ramadhan” 

4- Okusiibulula abasiibi.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yagamba nti; 

 ) كانَ لَھُ مِثْلُ أجَْرِهِ غَیْرَ أَنَّھُ لاَ یَنْقُصُ مِنْ أجْرِ الصَّائمِ شيءٍ،مَنْ فطََّرَ صَائمًا(

“Omuntu yenna asiibulula omusiibi afuna empeera 

ezenkanankana n'ezooyo gwasibuludde nga ate negwasiibuludde 

takendeezeddwa ku mpeera ze kintu kyonna" 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم
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* * Ekitundu ekyokubiri * * 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  بسم الله،  وَالصَّ

Nsooka okusoma erinya lya Allah, okusaasira n’emirembe bibeere 

ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasallama, Baddu ba Al-

lah! Tukyagenda mu maaso n’emirimo emirungi egikolebwa mu 

ramadhan: 

5- Okusaala eswala mu biseera byazo.Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yabuuzibwa nti mulimo ki ogusinga obu-

lungi? N’agamba nti;  

لِ وَقْتِھَا"  لاَةُ فِيْ أوََّ  "الصَّ

“kusaala swala mu kiseera kyayo ekisooka” 

6- Okukola umra mu mwezi gwa ramadhan. 

7- Okutuula itkaaf. Maama w’abakkiriza Aisha okusiima kwa Allah 

kubeere kuye yagamba nti; 

وَاخِرَ مِنْ رَمَضَانَ حَتَّى الأَ یَعْتَكِفُ الْعَشْرَ  صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّ�م  كَانَ رَسُولُ اللَّھِ  (

 .رواه البخاري)تَوَفاَّهُ اللَّھ

“Omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye yali atu-

ula itkaaf mu nnaku ekkumi ezisembayo mu ramadhan okutuusa 

Allah lweyamujjulula”Tusaba Allah akkirize okusiiba kwaffe era 

akkirize n’emirimo emirungi gyetukola. 

نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِ�رَةِ حَسَ�نَ�ةً  نَا آتِنَا فِيْ الدُّ ا رَبَّ اللَّھُمَّ إنَِّكَ عَفُوٌّ تُحِبُّ العَفْو فَاعْفُ عَنَّ

لاَة  وَقِنَاعَذَابَ النَّار وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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 العَشْرُ الأوََاخِرُ مِنْ رَمَضَانَ وَلَیْلةَُ القَدْرِ 

Ennaku ekkumi ezisembayo mu mwezi gwa ramadhan 

ne lailatul qadir 

**Ekitundu ekisooka** 

نَّ أَ  الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ خَلقََنَا لعِِبَادَتِھِ، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْ�ھَ�دُ 

ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَ�انٍ إلَِ�ى  دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatutonda tusobole oku-

musinza,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah mazima Allah mumanyi era mulamuzi.  

Baddu ba Allah!Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yanyiikiranga nnyo mu kusinza Allah mu nnaku ek-

kumi ezisembayo mu ramadhan era naffe tusaana tuny-

iikire tusobole okwenyagira ku mpeera ezo, maama w’a-

bakkiriza Aisha okusiima kwa Allah kubeere kuye yagamba 

nti 

بِيَّ صَلى الله علیھ وس�ل�م (  وَأَیْقَظَ ، أَحْیا اللَّیْلَ ، كَانَ إِذا دَخَلَ العَشْرُالأَوَاخِرُ  أنََّ النَّ

 رواه البخاري)  وشَدَّ المِئزرَ، أَھْلَھ

“Mazima nabbi Muhammad okusaasira n’emirembe 

bibeere kuye bwezaayingiranga ennaku ekkumi ezisem-

bayo ekiro yakifuulanga misana, n’azuukusa n’abantu be 
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n’anyweza ne nkutu” Okunyweza enkutu kitegeeza nti 

yayongerangamu nnyo amaanyi mukusinza Allah. 

Baganda bange abasiraamu!Ennaku ekkumi ezisembayo 

mu mwezi gwa ramadhan zankizo olwensonga nti zirimu 

layilatul Qadir, Ow’ekitiibwa Allah yazoogerako n'agamba 

nti; 

لَیْلَةُ الْقَدْرِ خَیْرٌ مِنْ أَلْفِ شَھْرٍ *  وَمَا أَدْرَاكَ مَا لَیْلَةُ الْقَدْرِ * إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ فِي لَیْلَةِ الْقَدْرِ  

مٌ ھِيَ حَتَّى مَطْلَعِ الْفَجْرِ سَ�لاَ *  تَنَزَّلُ الْمَلَائِكَةُ وَالرُّوحُ فِیھَا بِإِذْنِ رَبِّھِمْ مِنْ كُلِّ أَمْرٍ  *

* 

“Mazima twassa Qur’an mu kiro ekyokugera*kiki ekinaaku-

manyisa ekiro ekyokugera*ekiro ekyokugera kisinga 

emyezi lukumi*ba malaika bakka mukyo nga ne mwoyo 

mutukuvu (jiburiilu) kwali kulwekiragiro kyomulezi 

waabwe mu buli kigambo kyonna*ekiro ekyo kyamirembe 

okutuusiza ddala emmambya lwesala” 

Era mu lailatul Qadir ow'ekitiibwa Allah agera ebinaa-

baawo mu mwaka mulamba, agamba nti: 

 ٤: الدخان) فِیھَا یفُْرَقُ كُلُّ أَمْرٍ حَكِیمٍ(

“Mukyo mwemusalibwawo buli nsonga enkakafu” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ
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Amatendo amajjuvu ga Allah yekka,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala lu-

vannyuma lwe.  

Baddu ba Allah! Ow’ekitiibwa Allah asonyiwa abayimirira 

mu kirokya lailatul Qadir nebasaala, Nabbi Muhammad 

swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 "مَنْ قَامَ لَیْلَةَ الْقَدْرِ إِیمَانًا واَحْتِسَابًا غفُِرَ لَھُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِھِ" 

“Omuntu yenna ayimirira ekiro kyokugera nga akkiriza Al-

lah era nga akkiriza n’okubalibwa asonyiyibwa ebyonoono 

bye ebyakulembera” 

N’ekisembayo baddu ba Allah! Mbakubiriza okutoola za-

kaatul fitir, Anas bun maalik okusiima kwa Allah kubeere 

kuye yagamba nti; 

زَكَاةَ الْفِطْرِ طُھْرَةً لِلصَّائِمِ مِنَ اللَّغْوِ   ص��ل��ى الله ع��ل��ی��ھ وس��ل��مفَرَضَ رَسُولُ اللَّھِ  

 ،وطَُعْمَةً لِلْمَسَاكِینِ، وَالرَّفَثِ

"Omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye 

yalaalika Zakatul fitir nga omugaso gwayo kutukuza 

musiibi mu bigambo n'ebikolwa ebimusobyeko n’okuliisa 

abanaku”. 

لْنَا وَإلَِیْكَ أنََبْنَا وَإلَِیْكَ المَصِیْر اللَّھُمَّ إنَّكَ عَفُوٌّ كَرِیْمٌ تُحِبُّ العَفْوَ  نَا عَلَیْكَ تَوَكَّ عْ�فُ فَارَبَّ

ا یَصِفُوْن وَسَلاَمٌ عَلَ�ى ال�مُ�رْسَ�لِ�یْ�نَ وَال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبّ  ةِ عَمَّ العِزَّ ا  سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ عَنَّ

لاَة  العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ
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 خُطْبَة عِیْدِ الفطِْرِ 

Khutuba ya Iddi Alfitri 

 اللهُ أكَْبَرُ، اللهُ أكَْبَرُ، اللهُ أكَْبَرُ، اللهُ أكَْبَرُ، اللهُ أكَْبَرُ، اللهُ أكَْ�بَ�رُ، اللهُ أكَْ�بَ�رُ، ال�حَ�مْ�دُ ِ�ِ 

ا لنَِھْتَدِيَ لَوْلاَ أنَْ ھَدَانَا اللهُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ الله وَحْ�دَ  لاَ هُ الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذَا وَمَا كُنَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَ�لَ�ى  شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْدُ؛  یْن أمََّ  آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatulungamya n'atufuula 

abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 

teyatulungamya,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah mu mbeera zonna mazima Allah 

amanyi buli kyonna kyetukola.  

Ab’oluganda abakkiriza!Olwaleero lunaku lwa ssanyu eri 

abo ababadde bakola emirimo emirungi mu ramdhan 

okugeza nga okusaala, okusiiba, okusoma Quran, okusad-

daaka n’ebirala. Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٥٨: یونس) قُلْ بِفَضْلِ اللَّھِ وَبرَِحْمَتِھِ فَبِذَٰلِكَ فَلْیَفرَْحُوا(

“Bagambe nti kulwekyengera kya katonda n’okusaasira 

kwe kulwekyo basanyuke” 

 الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر الله أكبر و� الحمد

Baddu ba Allah! Tusaanye tuleete takbiiraat nga twebaza 

Allah olwebyengera byatuwadde era nga tumwebaza olwo-
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kutusobozesa okumalako omwezi gwa ramadhan nga 

tukyali balamu. Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١٨٥: البقرة) وَلِتُكْمِلُوا الْعِدَّةَ وَلِتُكَبِّرُوا اللَّھَ عَلَى مَا ھَدَاكُمْ وَلَعَلَّكُمْ تَشْكُرُونَ(

“Era mujjuze omuwendo gwe nnaku era mutendereze Allah 

kwekyo kye yabalungamyamu olwo mubeere abantu abee-

baza” 

Ab'oluganda abakkiriza! Mazima Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 لِلصَّائِمِ فرَْحَتَانِ فرَْحَةٌ عِنْدَ فطِْرِهِ وَفرَْحَةٌ عِنْدَ لقَِاءِرَبِّھِ 

“Omusiibi alina ensanyuka z’amirundi ebiri, olusanyuka 

olusooka nga asiibulukuka (ku iddi), n’olusanyuka olwo-

kubiri nga asisinkaye katonda we" 

# olusanyuka olusooka olwoku iddi ow’ekitiibwa Allah yal-

wogerako n'agamba nti; 

 ٣١: الأعراف) یُحِبُّ الْمُسرِْفِینَ لاَ  نَّ اللهَ تُسْرِفُوا إِلاً كُلُوا وَاشْرَبُوا وَ (

“Mulye era munywe naye temudiibuuda mazima Allah tay-

agala badiibuuda” 

# olusanyuka olwokubiri olwokusisinkana ka-

tonda,ow’ekitiibwa Allah agenda kugamba abakkiriza ku 

lunaku lwenkomerero nti; 

 ٢٤: الحاقة) یَّامِ الخَْالِیَةِالأَ كُلُوا وَاشْرَبُوا ھَنِیئًا بِمَا أَسْلَفْتُمْ فِي (

"Mulye era munywe ne ssanyu nga mwekulisa ku lwebyo 

byemwakulembeza mu nnaku z'okunsi ezaayita” 

 الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر و� الحمد
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Baddu ba Allah! Musigale nga musinza Allah nga bwe-

mubadde mu musinza, ababadde basinza ramadhan 

mazima ramadhan egenze naye ababadde basinza Allah 

mazima Allah mulamu era tafa. 

Ab'oluganda! musigale nga mweyisa bulungi nga bwe-

mubadde. Hadith eva ku Abii huraira okusiima kwa Allah 

kubeere kuye yagamba nti; 

" سُئِلَ رَسُولُ اللَّھِ صلى اللھ علیھ وسلم عَنْ أَكْثَرِ مَا یُدْخِلُ النَّاسَ الْجَنَّةَ فَقَالَ    

َھِ وَحُسْنُ الْخُلُقِ   َارَ فَقَالَ  " .  تَقْوَى اللّ الْفَمُ "  وَسُئِلَ عَنْ أَكْثَرِمَا یُدْخِلُ النَّاسَ النّ

 .رواه الترمذي"واَلْفرَْجُ

“Omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye 

yabuuzibwa ekirisinga okuyingiza abantu ejjana n’agamba 

nti kutya Allah n’ampisa nnungi era n’abuuzibwa ekirisinga 

okuyingiza abantu omuliro n'agamba nti mumwa na bwer-

ere" 

Baddu ba Allah! Musanyuke munsanyuka etagenda 

kwonoona kisiibo kya mmwe, Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

مَا الأعَْمَالُ بِالخَوَاِتِیْمِ "   رواه البخاري" إنَِّ

“Mazima emirimo gibalibwa ku nkomerero y'agyo” 

N’ekisembayo mbakubiriza okusiiba sittati, Nabbi Muham-

mad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 رواه مسلم) كَانَ كَصِیَامِ الدَّھْرِ، مَنْ صَامَ رَمَضَانَ ثُمَّ أَتْبَعَھُ سِتًّا مِنْ شَوَّالٍ(
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Omuntu yenna asiiba omwezi gwa ramadhan oluvanyuma 

n’agugoberezaako ennaku endala mukaaga mu mwezi gwa 

shawwaal abalibwa nga asiibye omwaka omulamba” 

حِیْم  وَابُ الرَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَمِیْعُ العَلیِْمُ وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ �ا *  رَبَّ اللَّھُمَّ إنَِّ

�ارِ * نَسْألَكَُ الھُدَى وَالتُّقَى وَالعَفَافَ وَالغِنَى ةَ وَنَعُوْذُ بِ�كَ مِ�نَ ال�نَّ نَّ ا نَسْألَكَُ الجَّ * اللَّھمَّ إنَِّ

 وَآخِرِ دَعْوَانَ أنَِ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن

 

 ماذا بعد رمضان؟ 
KIKI EKIDDAKO OLUVANNYUMA LWA RAMADHAN? 

**Ekitundu ekisooka**  

الحَمْدُ �ِ رَبِّ العَالَ�مِ�یْ�نَ وأش�ھ�د أنَْ لاَ إلَِ�ھ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَشَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�د أنََّ 
دًاعَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وسلَّم وَباَرَكَ عَلیَْھِ وَعَلىَ آلھ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَمَ�نِ اھْ�تَ�دَى  مُحَمَّ

ا بعَْد؛ یْنِ،أمََّ   بھِدَُاھمُْ إلِىَ یوَْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, era nkakasa 

nti tewali kisinzibwa mubutuufu okujjako Allah ali omu yekka 

tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubakawe, Naamira omwoyo 

gwange n'egyammwe okutya Allah mazima Allaha yagala nnyo 

abamutya. 

Baddu ba Allah! Byebino byetuzzaako nga ramadhan ewedde; 

1-Okusaba ow'ekitiibwa Allah akkirize ekisiibo kyaffe era ak-

kirize n’emirimo emirungi gyetubadde tukola, ab'atusooka 

abalongoofu b'amalanga emyezi mukaaga nga basaba Allah ak-

kirize okusiiba kwabwe era nebamala n'emyezi mukaaga emi-

rala nga basaba Allah abatuuse mu ramadhan eddako. 
2-Okwongera amaanyi mu kusinza Allah so ssi kugayaala nti 
olwokuba ramadhan eweddeko, Ow’ekitiibwa Allah agamba 
nti; 
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  وَاعْبُدْ رَبَّكَ حَتَّىٰ یَأْتِیَكَ الْیَقِینُ

(Era sinza omuleziwo Allah okutuusa okufa lwekulikutuukako) 
3-Okusigala nga tweyisa bulungi,omubaka wa Allah okusaasira 
n’emirembe bibeere kuye yabuuzibwa ekirisinga okuyingiza 
abantu ejjana n’agamba nti; 

  "تقَْوَى اللهِ وَحُسْنُ الخُلْق"

“Kutya Allah n’ampisa nnungi” 
Era n’abuuzibwa ekirisinga okuyingiza abantu omuliro n'a-
gamba nti; 

 Mumwa na bwereere” "الفَمُّ وَالفَرجُْ "

4-Okwemanyiiza okusiiba ennaku eza sunna so ssi kulinda 
ramadhan yokka, swahaba ayitibwa Usaama bun zaidi 
okusiima kwa Allah kubeere kubo bombiriri yagamba nti 

  ؟فسألتھ،رأیت رسول اللھ صلى اللھ علیھ وسلم یصوم یوم الإثنین والخمیس

فأحب أن یرفع عملي وأنا ، إن الأعمال تعرض یوم الإثنین والخمیس :" فقال 

  ) ٤/٢٧٨( فتح الباري: صحیح،"صائم

(Nalaba omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere 
kuye nga asiiba olunaku lwebbalaza n’olwokuna, nemmubuuza 
ekimukozesa ekyo? N’agamba nti; Mazima emirimo 
gyomwanadaamu gyanjulwa ewa Allah ku lunaku lwebbalaza 
n'olwokuna njagala emirimo gyange gisitulwe nga nasiibye) 
5-Okusigala nga tusoma Qur’an so ssi kulinda kugisoma mu 
ramadhan mwokka, nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 
wasallama yagamba nti; 

  رواه مسلم)اقْرَءُوا القُْرْآنَ فَإِنَّھُ یَأْتِي یَوْمَ الْقِیَامَةِ شَفِیعًا لأَصحَْابِھ(

“Musome Quran mazima egenda kujja ku lunaku 
lwenkomerero nga ewolereza banyiniyo ab’agisomanga”. 
6- Okusigala  nga tusaala eswalamu biseera byazo. 
Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 الصلاة كانت على المؤمنین كتاباً موقوتانإ
(Mazima esswala zaalaalikibwa ku bakkiriza nga zirina ebi-
seera byazo ebigere) 
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7- Okusigala nga tusaalako ekiro, Nabbi Muhammad swalla 
llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 إِنَّ اللَّھَ عَزَّ وَجَلَّ یَبْسُطُ یَدَهُ بِاللَّیْلِ لِیَتُوبَ مُسِيءُ النَّھَارِ وَیَبْسُطُ یَدَهُ بِالنَّھَارِ لِیَتُوبَ( 

 رواه مسلم) مُسِيءُ اللَّیْلِ حَتَّى تَطْلُعَ الشَّمْسُ مِنْ مَغْرِبِھَا

“Mazima ow’ekitiibwa Allah ayanjuluza omukono gwe ekiro 
basobole akwenenya ab’asobezza emisana,era n’ayanjuluza 
omukono gwe emisana basobole okwenenya ab’asobezza 
ekiro, ekyo akikola buli lunaku okutuusa enjuba lweliva 
ebugwa njuba (nga enkomerero esembedde okutuuka) 

 أقَوُْلُ قوَْليِْ ھذََاوَأسَْتغَْفرُِاللهَ ليِْ وَلكَُمْ 
**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نبَيَِّ بعَْدَهُ وَبعَْد لاَةُ وَالسَّ   ؛الحَمْدُ �ِ وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka, okusaasira n’emirembe 
bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala luva-
nnyuma lwe 
8-Okujjumbira okusiiba sittati (ennaku omukaaga mu mwezi 
gwa shawwaal) Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 
wasallama yagamba nti; 

  من صام رمضان ثم أتبعھ ستا من شوال فكأنما صام الدھر

(Omuntu yenna asiiba omwezi gwa ramadhan oluvanyuma 
n’agugoberezaako ennaku mukaaga mu mwezi gwa shawwaal 
abalibwa nga asiibye omwaka mulamba) 
9- Okusigala nga tuwaayo mu kkubo lya Allah era nga tuyamba 
bannaffe abali mu buzibu, mazima nabbi Muhammad swalla 
llaahu alaihi wasallama yagamba nti;  

  والله في عون العبد ما كان العبد في عون أخیھ

(Allah abeera mu nsonga z'omudduwe ebbanga omuddu lya-
mala nga ali mu nsonga za mugandawe) 

وَأرَِناَ ال�بَ�اطِ�لَ بَ�اطِ�لاً وَارْزُقُ�نَ�ا اجْ�تِ�نَ�ابَ�ھُ رَبَّ�نَ�ا  ھاللَّھمَُّ أرَِناَ الحَقَّ حَقَّا وَارْزُقنُاَ اتبِاَعَ 

الحِِیْن رَبَّ�نَ�ا آتِ�نَ�ا  اغْفرِْلنَاَ وَلوَِالدِیْنَ وَارْحَمْھمُْ كَمَا رَبَّوْناَ صِغَارًا رَبَّناَ ھبَْ لنَاَ مِنَ الصَّ

نْیاَ حَسَنةًَ وَفيِْ الآخِرَةِ حَسَنةًَ وَقنِاَعَذَابَ النَّاروَآخِردَعْ�وَانَ�ا أنَِ ال�حَ�مْ�دُ �ِ رَبِّ  فيِْ الدُّ

لاَة  العَالمَِیْن وَأقَمِْ الصَّ
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 بِرُّ الوَالدَِیْنِ 

Okugondera abazadde 

**Ekitundu ekisooka** 

�دً  ا الحَمْدُِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُ�حَ�مَّ

ا بَعْد؛   عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَوَاتُ رَبِيْ وَسَلاَمُھُ عَلَیْھِ أمََّ

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebitonde,  era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya 

ow’ekitiibwa Allah. 

Baddu ba Allah!okugondera abazadde kitegeeza 

okulongoosa enkolagana yaffe gyebali n’okubatuusaako 

ebirungi byebeetaaga nga olina obusobozi bwabyo 

n'okwewala okubanyiiza. ow’ekitiibwa Allah yagamba nti:  

 َّ لى�لي�ما�مم�نر�نز�نم�نن�نىني�تج��ُّ                                                  

“Mukama katonda wo yalagira obutasinza kintu kirala 

okujjako yye n’okulongoosa eri abazadde” 

Baganda bange ne banyinaze!Okugondera abazadde gumu 

ku mirimo egisinga obulungi, Ibun mas-uud yabuuza nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama  nti mirimo ki 

egisinga okwagalwa eri Allah? Nabbi n'amugamba nti; 
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لاَ ال( قَالَ الْجِھَادُ فِي سَبِیلِ ؟ بِرُّ الْوَالِدَیْنِ قَالَ ثُمَّ أَيٌّ   ؟ قَالَ ةُ عَلَى وَقْتِھَا قَالَ ثُمَّ أَيٌّصَّ

 متفق علیھ) اللَّھ

“Kusaala swala mu kiseera kyayo, n'agamba nti olu-

vannyuma nzizeeko ki? n’agamba nti kugondera bazadde, 

n'agamba nti oluvanyuma nzizeeko ki? n’agamba nti kul-

wana mu kkubo lya Allah” 

Baddu ba Allah! Abazadde bwebakusiima ne Allah 

akusiima era bwebakukyawa ne Allah akukyawa, nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 متفق علیھ"رِضَا اللهِ فِي رِضَا الوَالدَِیْنِ وَسَخْطُ اللهِ فِيْ سَخْطِ الوَالدَِیْنِ "

“Okusiima kwa Allah kuli mukusiima kwa bazadde ababiri 

n’obusungu bwa Allah buli mu busungu bwa bazadde 

ababiri” 

  أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفرُِ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَ�لَ�ى اللهُ لإِ الحَمْدُ ِ� عَلىَ نِعْمَةِ الإسٍْلاَمِ وَا لاَةُ وَالسَّ یْمَانِ وَالصَّ

 عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛

Tumwebaza ow’ekitiibwa Allah olwekyengera 

kyobusiraamu n’obukkiriza, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 

Baddu ba Allah! Abazadde nebwebaba sibasiraamu 

obusiraamu butugamba okubagondera okujjako singa ba-

kugamba okujeemera Allah. Ow’ekitiibwa Allah yagamba 

nti; 
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تُطِعْھُمَا وَصَاحِبْھُمَا فِى فَ��لاَ وَإِن جَٰھَدَاكَ عَلَىٰ أَن تُشْرِكَ بِى مَا لَیْسَ لَكَ بِھِ عِلْمٌ  ( 

 ١٥: لقمان) ٱلدُّنْیَا مَعْرُوفًا

“Naye bwebakuwaliriza okungattako kyotalinaako kuma-

nya tobagondera naye beera nabo munsi nga obayisa bu-

lungi” 

Baddu ba Allah! Era omuntu bwajeemera omuzadde 

atandikirawo okufuna ebibonerezo nga akyali mu-

lamu.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti;  

رُهُ اللهُ مِنْھَا مَا شَاءَ إلِىَ یَوْمِ القِیَامَة إلاَِّ عُقُ�وْقُ ال�وَالِ�دَیْ�نِ، فَ�إنَِّ اللهَ "  نُوْبِ یُؤَخِّ كُلُّ الذُّ

نْیَا قَبْلَ المَمَاتِ  لھُُ لصَِاحِبِھِ فِيْ الحَیَاةِ الدُّ  .رواه البخاري"یُعَجِّ

“Amazambi gonna Allah agalindiriza nga bwaba ayagadde 

okutuusa ku lunaku lwenkomerero okujjako okujeemera 

abazadde, elyo Allah alyanguya ku nnyini lyo mu bulamu 

bwensi nga tannafa” 

احِمِیْن ا فَاغْفِرْ لَنَا وَارْحَمْنَا وَأنَْتَ خَیْرُ الرَّ نَا آمَنَّ نَا اغْفِرْ لَنَا وَلوَِالدِِیْنَ وَارْحَمْھُمْ * رَبَّ رَبَّ

وْنَا صِغَارًا لاَة* وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ *كَمَا رَبَّ  وَأقَِمْ الصَّ

 

 المَوْتُ 

Okufa 

**Ekitundu ekisooka** 

كُمْ أحَْسَنُ عَمَلاً وَھُوَ العَ�زِیْ�زُ ال�غَ�فُ�وْرُ  الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ خَلقََ المَوْتَ وَالحَیَاةَ لیَِبْلوَُكُمْ أیَُّ

دًا عَبْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ صَ�لَّ�ى  وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِھ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَد أنًَّ مُحَمَّ

 اللهُ  عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھ وَصْحِبِھِ أجَْمَعِیْن وَبَعْد؛
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Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatonda okufa n'obu-

lamu abagezese ani mu mmwe asinga okulongoosa 

emirimo gye, era (Allah) yye ye weekitiibwa omusonyiyi, 

era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Al-

lah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we, Mbalaamira okutya Allah mazima Allah akola kyonna 

kyaba ayagadde.  

Baddu ba Allah! Buli ekirina obulamu kiteekwa okukombe-

sebwa kukufa era tewali agenda kusigala ku nsi, 

Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٥٧: العنكبوت*كُلُّ نَفْسٍ ذَائِقَةُ الْمَوْتُ ثُمَّ إلَِیْنَا تُرْجَعُوْن

“Buli mwoyo guteekwa okukombesebwa ku kufa olu-

vanyuma muzzibwe gyetuli” 

Era mukimanye nti akaseera k’okufa bwekaba katuuse te-

wali ayinza kukuwonya. Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

، وَالْتَفَّتِ السَّاقُ بِالسَّاقِ ، وَظَنَّ أَنَّھُ الْفِرَاقُ ، وَقِیلَ مَنْ رَاقٍ ، إِذَا بَلَغَتْ التَّرَاقِيَ كَلاَّ 

 *إلى رَبِّكَ یَوْمَئِذٍ الْمَساَق

“Nedda (tekiriimu kubuusabuusa) omwoyo bweguba gu-

tuuse muddookooli, buli omu neyeebuuza nti ani ayinza 

okumuvumula, ye kenyini (omulwadde) n’akakasa nti 

ekiseera kyokwawukana n’ensi kituuse, entumbwe ney-

eegatta ku ntumbwe, eri mukamaawo Allah kulunaku olwo 

gyogenda okuzzibwa” 

Baddu ba Allah! Kolerera olunaku lwoliva mu nsi. omu ku 

bagezi yagamba nti; 
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كَ بَاكِیًا"  وَالنَّاسُ حَوْلكََ یَضْحَكُوْنَ سُرُوْرًا، فَاعْمَلْ لنَِفْسِ�كَ أنَْ تَ�كُ�وْنَ إذَِا ،  وَلَدَتِكَ أمُُّ

 "بَكَوْا فِيْ یَوْمِ مَوْتِكَ ضَاحِكًا مَسْرُوْرًا

“Maamawo yakuzaala okaaba, naye nga abantu abaku-

liraanidde basanyufu, n’olwekyo kolerera omwoyo gwo ba-

beere nga bwebaliba bakaaba ku lunaku lwolifa ate ggwe 

nga oli musanyufu" 

Abange abakkiriza!Omukozi w’emirimo emibi bwebaba ba-

mutwala okumuziika alaajana"Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

فَإِنْ كَانَتْ صَالِحَةً قَالَتْ ، إِذَا وُضِعَتِ الْجِنَازَةُ وَاحْتَمَلَھَا الرِّجَالُ عَلَى أَعْنَاقِھِمْ (  

یَسْمَعُ   ؟ وَإِنْ كَانَتْ غَیْرَ صَالِحَةٍ قَالَتْ یَا وَیْلَھَا أَیْنَ یَذْھَبُونَ بِھَا .. قدموني..قَدِّمُونِي

 .رواه البخاري) لَصَعِقَ وَلَوْ سَمِعَھُ ،صَوْتَھَا كُلُّ شَىْءٍ إِلاَّ الإِنْسَانَ

“Omufu bwajjibwayo abasajja nebamusitula ku nsingo 

zaabwe (ku bibegabega byabwe), bwaba abadde mulon-

goofu agamba nti; munyanguye..Munyanguye.. naye bwaba 

tabadde mulongoofu agamba nti nga zinsanze! Muntwala 

wa? buli kimu kiwulira eddoboozi lye (nga alaajana) oku-

jjako omuntu, singa aliwulira yandizirise” 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهََ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُ�وْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�مَ  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

 وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebitonde, oku-

saasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama, 
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Baddu ba Allah!Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yagamba nti; 

ا أسَْمَعُ "   .رواه مسلم" لَوْلاَ أنَْ لاَ تَدَافَنُوْا لَدَعَوْتُ اللهَ أنَْ یُسْمِعَكُمْ مِمَّ

“Singa sikutya kuleka bantu nga temubaziise nandisabye 

Allah abawulizeeko kwebyo byempulira” 

Era Mazima Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamaba nti; 

، یَتْبَعُھُ أَھْلُھُ وَمَالُھُ وَعَمَلُھُ ، وَیَبْقَى مَعَھُ وَاحِدٌ ، فَیَرْجِعُ اثْنَانِ ، یَتْبَعُ المَیِّتَ ثَلاَثَةٌ (  

 .متفق علیھ ) وَیَبقَْىعَمَلُھ، فَیرَْجِعُ أَھْلُھُ وَماَلُھُ

“Ebintu bisatu bigoberera omufu, ebibiri bikomawo ne-

wasigalayo kimu, abantu be bamugoberera ne mmaali ye 

n’emirimo gye, abantu be ne maali ye nebikomawo newasi-

galayo ekintu kimu mirimu gye” 

مَ وَمِنْ عَذَابِ القَبْرِوَمِنْ فِتْنَةِ المَحْیَا وَالمَمَاتِ وَمِ�نْ  ا نَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ جَھَنَّ اللَّھُمَّ إنَِّ

جَال المِِیْنَ * شَرِّ فِتْنَةِ المَسِیْحِ الدَّ وَآخِرْ دَعْوَانَا أنَِ الحَ�مْ�دُ * اللَّھُمَّ انْصُرْنَا عَلىَ اْلقَوْمِ الظَّ

لاَة* ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ   وَأقَِمْ الصَّ
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 فَضْلُ یَوْمِ الجُمُعَةِ وَسُنَنھَِا

Obulungi bwolunaku lwe jjuma ne sunna 

zaalwo 

**Ekitundu ekisooka** 

نْ خَلقََ تَفْضِیْلاً وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ اللهُ  لَنَا عَلىَ كَثِیْرٍ مِمَّ  الحَمْدُ ِ� الَّذِي خَلقََنَا وَفَضَّ

دًا عَ�بْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

یْن أما بعد؛  ابِعِیْن لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah, oyo eyatutonda n'atusukku-

lumya ku bitonde bye ebingi byeyatonda olusukkulumya 

olwamaanyi,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we.Mbalaamira okutya Allah mazima Allah ay-

agala nnyo abamutya.  

Baddu ba Allah!Ow'ekitiibwa Allah yatulagira okugenda 

okusaala ejjuma n’okuyimiriza byonna byetuba byetukola 

singa tuba tuwulidde okwaziina. Yagamba nti; 

ْ یَٰأَیُّھَا ٱلَّذِینَ ءَامَنُواْ إِذَا نُودِىَ لِلصَّلَوٰةِ مِن یَوْمِ ٱلْجُمُعَةِ فَٱسْعَوْاْ إِلَىٰ ذِكْرِ ٱللَّھِ وَذَرُوا (

 ٩: الجمعة) ٱلْبَیْع

“Abange mmwe abakkiriza!bwemubanga muwulidde ok-

waziina ku lunaku lwe jjuma mwanguwe mugende eri ok-

wogera ku katonda (mu swala) ebyokutunda mubireke” 

Baganda bange abakkiriza!Olunaku lwe jjuma lunaku 

lwakitiibwa okusinga ennaku endala, Nabbi Muhammad 
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swalla llahu alaihi wasallama bweyali alwogerako yagamba 

nti; 

وفیھِ أُخْرِجَ ، وفِیھِ أُدْخِلَ الجنَّةَ  ، فیھِ خُلِقَ آدَمُ   فِیْھِ،خَیْرُ یَوْمٍ طَلَعَتْ عَلَیْھِ الشَّمْسُ (

 )ولا تَقُومُ الساعةُ إلا في یومِ الجمعَةِ، منھَا 

“Lwelunaku enjuba lwesinga okuvaayo obulungi, lwelu-

naku Adam lweyatondebwa, era lweyayingizibwa ejjana, 

era lweyagifulumizibwamu, era enkomerero tegenda ku-

tuuka okujjako ku lunaku lwejjuma” 

Baddu ba Allah! Era ba malaika bawandiika abazze ok-

wetaba mu khutuba ye jjuma.Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

فَإِذَا ، وقََفَتِ الْمَلاَئِكَةُ عَلَى باب الْمَسْجِدِ یَكْتُبُونَ الأَوَّلَ فَالأَوَّلَ ، إِذَا كَانَ یَوْمُ الجُْمُعَةِ(

 )وَیَسْتَمِعُونَ الذِّكْر، خرََجَ الإِمَامُ طَوَوْا صحُُفَھُمْ

“Olunaku lwejjuma bwelutuuka, ba malaika bayimirira ku 

mulyango gwomuzikiti ne bawandiika omu kwomu, Imaam 

(agenda okusoma khutuba) bwayingira nga babikkako ebi-

tabo byabwe nga nabo bawuliriza khutuba" 

Era mazima Ow’ekitiibwa Allah asonyiwa ebyonoono ebiri 

wakati we jjuma ebbiri, Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

لَواتُ ( )مَالَمْ تُغْشَ الْكَبَائِر ، كَفَّارَةٌ لِمَا بَیْنَھُنَّ  ، وَالْجُمْعَةُ إِلَى الْجُمْعَةِ  ،ُ الخَْمْسالصَّ

 رواه مسلم

“ Esswala ettaano, n‘okuva ku jjuma okutuuka ku jjuma 

endala kisonyiyisa ebiri wakati awo ebbanga lyomala nga 

tokoze mazambi manene” 
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 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala lu-

vannyuma lwe. 

Baddu ba Allah! Zino z’ezimu ku Sunna z'olunaku lwe 

jjuma era singa ozikola ozifunamu empeela nnyingi;  

*Okwambala engoye ennungi*okunaaba*kuyitiriza oku-

saarila nabbi Muhammad*okusoma suuratul ka-

hafi*okuyitiriza okusaba Allah*okugenda ku muzikiti nga 

obudde bukyali.era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 

wasallama yagamba nti "omuntu bwatuuka mu kiseera eki-

sooka aba  nga asaddaase engamiya, bwatuuka mu kiseera 

ekyokubiri aba nga asaddaase ente, bwatuuka mu kiseera 

ekiddako aba nga asaddaase endiga, bwatuuka mu kiseera 

ekiddako aba nga asaddaase enkoko, ate bwatuuka mu 

kiseera ekiddako aba nga asaddaase ejji" 

المِِیْن ا مِنَ الظَّ ا كُنَّ نَا زدنا علماً وارزقنا فھما*  لاَ إلِھََ إلاَِّ أنَْتَ سُبْحَانَكَ إنَِّ وَال�حَ�مْ�دُ * رَبَّ

لاَة* ِ� رَبِّ العَالمَِیْن  وَأقَِمْ الصَّ
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وَاجُ   الزَّ

Okuwasa 

**Ekitundu ekisooka** 

ا لنَِھْتَدِيَ لَوْلاَ أنَْ ھَدَانَا الله وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ    اللهُ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذَا وَمَا كُنَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ  وَسَ�لَّ�مَ وَبَ�ارَكَ عَ�لَ�یْ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ ابِعِیْن لھَُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatulungamya n'atufuula 

abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 

teyatulungamya, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we.Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah.  

Baddu ba Allah! Okuwasa nkola y’abusiraamu etasaana ku-

gayaalirirwa era obusiraamu butwewaza okweyombekera, 

nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

یَا مَعْشَرَ الشَّبَابِ مَنِ اسْتَطَاعَ مِنْكُمُ الْبَاءَةَ فَلْیَتَزَوَّجْ فَإِنَّھُ أَغَضُّ لِلْبَصَرِ وَأَحْصَنُ ( 

 )لِلْفرَْج

“Abange mmwe abavubuka!oyo aba asobodde okuwasa mu 

mmwe awase, mazima kiyambako okukkakkanya amaaso 

n’okukuuma obwereere” 

Era okuwasa kuleeta obutebenkevu mu mutima, 

ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 
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 مَةوَمِنْ ءَایَٰتِھِ أَنْخَلَقَ لَكُم مِّنْ أَنفُسِكُمْ أَزْوجًَٰا لِّتَسْكُنُواْ إِلَیْھَا وَجَعَلَ بَیْنَكُم مَّوَدَّةً وَرَحْ (

 ٢١: الروم )یَٰتٍ لِّقَوْمٍ یَتفََكَّرُونللآإِنَّ فِى ذَٰلِكَ 

“Ne mu bubonero (obulaga ebyengera byabawa) kwe kuba-

tondera abakyala nga abajja mu mmwe mwenyini mute-

benkerere gyebali, n’ateeka wakati wammwe okwagalana 

n’okusaasiragana, mazima ebyo byonna bubonero ( obu-

laga obuyinza bwa katonda) eri abantu abafumiitiriza" 

Baddu ba Allah!Era okuwasa nsonga eviirako  ebyenfuna 

okweyongera, Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٢٨: التوبة) وَإِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنِیكُمُ اللّھُ مِن فَضْلِھ(

"Bwemuba mutidde bwavu (nga bwebubalemesezza oku-

wasa) mazima Allah ajja kubagaggawaza mu birungi bye" 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

�لاَم عَ�لَ�ى  �لاَةُ وَالسَّ �ارِ وَالصَّ الحَمْدُ ِ� عَلىَ كُلِّ حَال وَنَعُوْذُ بِاِ� مِ�نْ حَ�الِ أھَْ�لِ ال�نَّ

 رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah ku buli mbeera, twekingiriza 

eri Allah atuwonye embeera ya bantu b'omumu-

liro,okusaasira n’emirembe ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama, 

Ab’oluganda! bwoba onoonya omukyala ow’okuwasa 

noonya oyo alina eddiini ojja kufuna emirembe,Nabbi Mu-

hammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

یْ�نِ تَ�رْبَ�تْ : تُنْكَحُ المَرْأةََ لأِرَْبَعِ "  لمَِالھَِا وَلحَِسَبِھَا وَلجَِمَالھَِا وَلدِِیْنِھَا، فَاظْفَرْ بِذَاتِ ال�دِّ

 .متفق علیھ" یَدَاكَ 
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(Omukyala awasibwa lwansonga nnya; olwemmali ye, 

n’olwekika kye, n’olwobulungi bwe, n’olwe diini ye, naye 

funa oyo alina eddiini ojja kwesiima) 

Era obusiraamu bwagaana okukaluubiriza omuntu aba 

azze okuwasa.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti;  

جُوْهُ وَإلاَِّ تَفْعَ�لُ�وْا تَ�كُ�نْ فِ�تْ�نَ�ةٌ فِ�يْ الأرَْضِ "   إذَِا أتََاكُمْ مَنْ تَرْضَوْنَھُ دِیْنَھُ وَخُلْقَھُ فَزَوِّ

 .رواه الترمذي" وَفَسَادٌ كَبِیْرٌ 

(Bwaba azze gyemuli oyo gwemusiimye eddiini ye 

n'empisa ze mumuwe omuwala amuwase, bwemunaaba te-

mukikoze kigenda kuba kikemo munsi n’obwonoonefu 

obunene) 

نَا ھَبْ لَنَا مِنْ لَدُنْكَ رَحْمَةً إنَِّكَ أنَْتَ *اللَّھُمَّ انْصُرْ الإِسْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْنَ فَيِ كُلِّ مَكَانٍ  رَبَّ

ابُ  ا یَصِفُوْنَ وَسَلاَمٌ عَلىَ ال�مُ�رْسَ�لِ�یْ�نَ وَال�حَ�مْ�دُ ِ� * الوَھَّ ةِ عَمَّ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ

لاَة* رَبِّ العَالمَِیْنَ   وَأقَِمْ الصَّ

 

بْعُ المُوْبِقَاتِ   السَّ

Amazambi omusanvu agazikiriza 

**Ekitundu ekisooka** 

ا لنَِھْتَدِيَ لَوْلاَ أنَْ ھَدَانَا اللهُ، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ  اللهُ  الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذَا وَمَا كُنَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ، اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَ�ارِكْ عَ�لَ�یْ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْن أمََّ  وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَان إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatulungamya n'atufuula 

abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 
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teyatulungamya.era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah omulezi w’ebitonde byonna. 

Baddu ba Allah! Hadith gyetugenda okusoma eva ku Abii 

huraira okusiima kwa Allah kubeere kuye, mazima 

omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye 

yagamba nti; 

بْعُ المُوْبِقَاتِ " ؟ قَالَ ، اجْتَنِبُوْا السَّ  قَالوُْا یَا رَسُوْلَ اللهِ وَمَا ھُنَّ

“Mwewale amazambi omusanvu agazikiriza, ba swahaba 

nebamugamba nti owange omubaka wa Allah g’egaliwa? 

N’agamba nti; 

1- Okugatta ku Allah ekintu ekirala "shirik" الشِّرْكُ بِاِ�            

                 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti;   

وَیَغْفِرُ مَا دُونَ ذَٰلِكَ لِمَن یَشَاءُ  وَمَنیُشْرِكْ بِٱللَّھِ فَقَدْ ۦ إِنَّ ٱللَّھَ لَا یغَْفِرُ أَنیُشْرَكَ بِھِ( 

 ١١٦: النساء )ضَلَّ ضَلَٰلًا بَعِیدًا

(Mazima Allah tasonyiwa muntu amugattako kintu kirala, 

lwakiri asonyiwa ebitali ekyo kwoyo gwaliba ayagadde, 

n'omuntu agatta ku Allah ekintu ekirala aba abuze olubula 

olwewala) 

حْرُ                          N’okuloga -2  وَالسِّ

Nabbi Muhammad yagamba nti; )ُلَیْسَ مِنَّا مَنْ سحََرَ أَوْ سحُِرَ لَھ      (
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(Si w'amuffe oyo aloga oba gwebalogera) 

 3- N'okutta omuntu Allah gweyaziyiza okuttibwa okujjako 

namazima. 

مَ اللهُ إلاَِّ بِالحَقِّ  فْسَ الَّتِيْ حَرَّ  وَقَتْلُ النَّ

 Era baddu ba Allah! tewali muntu akkirizibwa kutta 

munne okujjako nga omukulembeze w’obusiraamu y'ala-

gidde. 

بَا                                                N’okulya riba -4 وَأكْلُ الرِّ

Hadith eva ku jaaber bun abdallah agamba nti; 

لَعَنَ رَسُولُ اللَّھِ صَلَّى اللَّھُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ آكِلَ الرِّبَا وَمُؤْكِلَھُ وَكَاتِبَھُ وَشَاھِدَیْھِ وَقَالَ ھُمْ (

 مسلم)  سَوَاءٌ

(Omubaka wa Allah okusaarira n’emirembe bibeere kuye 

yakolimira omuntu alya riba, n’oyo agiwaayo,n’oyo agi-

wandiika, n’abajulizi baayo,n’agamba nti bonna benkana) 

 N’okulya emmaali -5 وَأكْلُ مَالِ الیَتِیْمِ                     

yabamulekwa. 

 أقَُوْلُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  بِسْمِ اللهِ وَالصَّ

Nsooka okusoma erinya lya Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama,tukyagenda mu maaso n'amazambi omusanvu aga-

zikiriza;  
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6- N’okudda emabega ku lunaku lwokulwana mu kkubo lya 

Allah. 

وَالِّيْ یَوْمَ الزَحْفِ    .وَالتَّ

7- N’okutemerera abakyala ab’ensa abatamanyi byabwenzi 

abakkiriza. 

 .وَقَذْفُ المُحْصَنَاتِ الغَافِلاَتِ المُؤْمِنَاتِ 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

ُنْیَا وَالآخِرَةِ وَلَھُمْ (  إِنَّ الَّذِینَ یَرْمُونَ الْمُحْصَنَاتِ الْغَافِلاتِ الْمُؤْمِنَاتِ لُعِنُوا فِي الدّ

 ٢٣: النور)عَذَابٌ عَظِیم

"Mazima abo abawaayiriza abakyala ab’ensa abatamanyi 

byabwenzi abakkiriza b’akolimirwa ku nsi ne ku nkomer-

ero era balina ebibonerezo ebyamaanyi" 

ا نَسْألَكَُ عِلْماً نَ�افِ�عً�ا * اللَّھُمَّ اغْفِرْ للِْمُؤْمِنِیْنَ وَالمُؤْمِنَاتِ وَالمُسْلمِِیْنَ وَالمُسْلمَِاتِ  اللَّھُمَّ إنَِّ

بًا وَعَمَلاً مُتَقَبَّلاً  عِبَ�ادَ الله إنَِّ اللهَ * اللَّھُمَّ إنَِّكَ عَفُوُّ تُحِبُ العَفْوَ فَاعْفُ عَنَّا*  وَرِزْقًا طَیِّ

یَأمُْرُ بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَ�حْ�شَ�اءِ وَال�مُ�نْ�كَ�رِ وَال�بَ�غْ�يِ 

رُوْن لاَة* یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ  وَأقَِمْ الصَّ

 

رْكُ بِا�ِ   الشِّ

Okugatta ku Allah 

**Ekitundu ekisooka** 

�  دًاالحَمْدُ ِ� العَلیِْم الخَبِیْر وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَ�مَّ

�ابِ�عِ�یْ�نَ لَ�ھُ�مْ  عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلَ�ى آلِ�ھِ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَال�تَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ
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Amatendo amalungi ga Allah omumanyi w’abuli kintu 

kyonnaera omukenkufu, era nkakasa nti tewali kisinzibwa 

mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako 

kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad 

muddu wa Allah era mubaka we,Mbalaamira okutya Allah 

mazima Allah w'akitiibwa era mulamuzi. 

Ab’oluganda! Okugatta ku Allah lye zzambi erikyasinze 

okuba eddene mu mazambi gonna, ow'ekitiibwa Allah ya-

gamba nti; 

 الشِّرْكَ لظَُلمٌُ عَظِیْمنََّ إ

"Mazima okugatta ku Allah ekintu ekirala bulyazaamaanya 

obunene" 

  Ebimu kubyokulabirako bya shirik byebino wam-

manga;  

1- Okusinza ebitali Allah okugeza nga ensozi, ebibumbe, 

entaana, abantu n’ebirala.Ow’ekiitibwa Allah yagamba nti;  

 "  لَكُمْ ضَرًّا وَلا نَفْعًا وَاللَّھُ ھُوَ السَّمِیعُ الْعَلِیم   قُلْ أَتَعْبُدُونَ مِنْ دُونِ اللَّھِ مَا لا یَمْلِكُ " 

 ٧٦: المائدة

“Bagambe nti musinza ebitali Allah ebitasobola kubatuusa-

ako kabi yadde omugaso nga ate Allah yye y’awulira (buli 

kimu) era omumanyi” 

2- Okugenda ew'omusamize oba mu ssabo nti ofune 

omukisa, obugagga, oluzaalo n’ebirala 

یَغْفِرْ أنَْ یُشْرَكَ بِھِ وَیَغْفِرْ مَا دُوْنَ ذَلكَِ لمَِنْ یَشَاءُ وَمَنْ یُشْ�رِكْ بِ�اِ� فَ�قَ�دْ نَّ اللَّھَ لاَ  إ" 

 ٤٨سورة النساء" افْتَرَى إثِْمًا عَظِیْمًا
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"Mazima Allah tasonyiwa muntu amugattako kintu kirala, 

lwakiri asonyiwa ebitali ekyo kwoyo gwaba ayagadde, 

mazima omuntu agatta ku Allah ekintu ekirala aba akoze 

ekyonoono ekinene” 

3- Okusalira ebitali Allah okugeza nga ennyumba, ttanuulu, 

amajinni n’ebirala,tulinakusala kulwa Allah yekka. Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 )لَعَنَ اللَّھُ مَنْ ذَبَحَ لِغَیْرِ اللَّھِ(

“Allah yakolimira omuntu asala nga tasaze kulwa Allah” 

4- Okugulumiza ebibbo byabalongo, ebigali, obulira bwa-

baana n’ebiringa ebyo,tulina kwesigamira Allah yekka. 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٢٣: المائدة) وَعَلَى اللَّھِ فَتَوَكَّلُوا إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِین(

“Eri Allah gyemuba mwesigamira bwemuba nga ddala muli 

bakkiriza” 

5- Okweraguzalaguza, okugeza nga okulowooza nti eki-

wuugulu bwekikaaba kiba kibika, engalo bwezikusiiwa oba 

ogenda kufuna ssente, omunwe gwettooke bwegwesimba 

oba ogenda kufuna omugenyi n’ebiringa ebyo. Nabbi Mu-

hammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 .رواه أبو داود" الطِّیَرَةُ شِرْكٌ " 

“Okweraguzalaguza shirik" 

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 
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لاَمُ عَلىَ رَسُ�وْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

 وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebitonde, oku-

saasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama. Baddu ba Allah! tukyagenda mu 

maaso n'ebyokulabirako bya shirik; 

6- Okulayira ebitali Allah, okugeza nga okugamba nti aga 

nnyabo, aga ssebo, okufiira mu kitooke kya gonja n’ebi-

rala.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

 )فَقَدْ أَشْرَكَ، مَنْ حَلَفَ بِشَيْءٍ دُونَ اللَّھِ(

“Oyo yenna alayira ekitali Allah aba akoze shirik” 

7- Okwesiba yirizi oba akantu konna oba okukateeka mu 

dduuka, munnyumba, mu motoka nti kakutangire ebizibu 

oba kakuleetere omukisa nakyo tekikkirizibwa, nabbi Mu-

hammad swalla llahu alaihi wasallama yasaba edduwa n’a-

gamba nti; 

مَ اللهُ لھَُ "  رواه أحمد" مَنْ تَعَلَّقَ تَمِیْمَةً فَلاَ أتََّ

“Oyo yenna eyeesiba yirizi Allah tatuukkiriza ebigender-

erwa bye” 

8- Okufuuwa emmindi n'okulaamiriza mu bifundikwa, 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

 مَنْ عَقَدَ عَقْدَةً ثُمَّ نَفَثَ فِیْھَا فَقَدْ سَحِرَ 
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"Oyo yenna asiba ekifundikwa oluvanyuma n'akifuuwamu

(nga bwalaamiriza) aba akoze shirik" 

نَا وَلاَ تَحْمِلْ عَلَیْنَا إصِْرًا كَ�مَ�ا حَ�مَ�لْ�تَ�ھُ عَ�لَ�ى  نَا لاَ تُؤَاخِذْنَا إنِْ نَسِیْنَا أوَْ أخَْطَأنَْا رَبَّ رَبَّ

ا وِاغْفِرْ لَنَا وارَْحَمْنَا أَ  لْنَا مَالاَ طَاقَةَ لَنَا بِھِ وَاعَفْ عَنَّ نَا وَلاَ تُحَمِّ تَ نْ�الَّذِیْنَ مِنْ قَبْلنَِا رَبَّ

مَوْلاَنًا فَانْصُرْنَا عَلىَ القَوْمِ الكَافِرِیْنَ وَآخِرِ دَعْوَانَا أنَِ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِ�یْ�ن وَأقَِ�مْ 

لاَة  الصَّ

 

ة  .العَشْرُ الأوََائلِِ مِنْ ذِيْ الحِجَّ

Ennaku ekkumi ezisooka mu mwezi gwa Dhul-hijja 

**Ekitundu ekisooka** 

یْنِ كُلِّھِ وَكَفَى بِ�اِ�  الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ أرَْسَلَ رَسُوْلھَُ بِالھُدَى وَدِیْن الحَقُّ لیُِظْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

دًا عَ�بْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ   شَھِیْدًا وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ابِعِیْنَ لَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انٍ إلَِ�ى یَ�وْمِ  اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatuma omubaka we 

n'obulungamu neddiini ey'amazima alyoke agyolese ku 

ddiini endala zonna era kimala okuba nga Allah yemujulizi 

waffe, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu oku-

jjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah mazima Allah amanyi byemumanyi ne byemu-

tamanyi.  
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Baddu ba Allah! Ow’ekitiibwa Allah yalayira ennaku ek-

kumi ezisooka mu mwezi gwa dhul-hajji olwobukulu 

bwazo,yagamba  nti; 

  *وَلَیَالٍ عشَْرٍ. واَلْفجَْرِ 

“Ndayidde okusala kwe mmambya * era ndayidde n’ebiro 

ekkumi” 

Era zino zennaku ezisinga obulungi mu nnaku zonna, 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

قَالُوا یَا رَسُول اللَّھِ " مَا مِنْ أَیَّام الْعَمَلُ الصَّالِحُ فِیھَا أَحَبُّ إِلَى اللَّھِ مِنْ ھَذِهِ الأَیَّامِ  ( 

وَلاَ الْجِھَادُ فِي سَبِیلِ اللَّھِ إِلاَّ رَجُلٌ خَرَجَ بِنَفْسِھِ "  قَالَ  ؟ وَلاَ الْجِھَادُ فِي سَبِیلِ اللَّھ 

 رواه البخاري)بِشَيْءٍ وَمَالِھِ فَلَمْ یرَْجِع مِنْ ذَلِكَ 

“Tewali nnaku muntu z’ayinza kukoleramu mulimo mu-

lungi nga gwagalwa nnyo eri Allah kusinga nnaku zino, ba 

swahaba nebamubuuza nti owange omubaka wa Allah 

wadde n’okulwana mu kkubo lya Allah? N’agamba nti 

wadde n’okulwana mu kkubo lya Allah okujjako omuntu 

agenze yye yennyini ne mmaali ye n'atakomawo nakintu 

kyonna” 

Baddu ba Allah! Mu nnaku zino mulimu olunaku lwa Arafa 

olwomwenda,Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti;  

“Omuntu bwalusiiba asonyiyibwa ebyonoono bye ebyom-

waka ogwayita n’ogulijja”  
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Baddu ba Allah! edduwa esinga obulungi ku lunaku lwa 

Arafa ba nabbi bonna gyebaasomanga egamba nti; 

) وَھُو عَلَى كُلِّ شَيءٍ قَدِیر ، ولَھُ الحمْدُ، لَھُ المُلْكُ، لا إلھَ إلاَّ اللَّھُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیكَ لھُ(

 رواه الترمذي

“Tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah Ali omu 

yekka tagattibwako kintu kirala, obufuzi bwonna bubwe 

n’amatendo gonna gage era buli kintu kyonna akirinako 

obusobozi” 

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلَى عِبَادِهِ الذِیْنَ اصْطَفَى وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 

Ab’oluganda! gino gyemirimo egisinga obulungi 

egikolebwa mu nnaku zino; 

1- Okukola hijja. Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wa-

sallama yagamba nti; 

 الْجَنَّةَ إلاَِّ الْحَجُّ الْمَبْرُورُ لَیْسَ لَھُ جَزَاءٌ 

“Hijja etaliimu bikolwa byabuwemu nabigambo byabu-

wemu terina mpeera yaayo okujjako ejjana” 

2- Okusiiba ennaku omwenda n’okusingira ddala olunaku 

lwa Arafa. 
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3- Okusala ebisolo, kuno kutandika nga esswala ya iddi 

ewedde nekukomekkereza oluvanyuma lwe nnaku ssatu 

ezimanyiddwa nga (ayyaamu ttash'riik)nga olwa iddi 

tolubaze. 

4- Okwogera subhaana llah, walhamdu lillah, walaa'ilaaha 

illa llaahu Allahu akbar.  

5-Okusoma Qur’an, okusaddaaka,okugondera abazadde 

n’emirimo emirungi emirala.  

المِِ  نَا لاَ تَجْعَلْنَا مَعَ القَوْمِ الظَّ احِمِیْن رَبَّ ا فَاغْْفِرْ لَنَا وَارْحَمْنَا وَأنَْتَ خَیْرُ الرَّ نَا آمَنَّ نَ یْ�رَبَّ

�ارِوال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ  نْیَا حَسَنَةً وَفِ�يْ الآخِ�رَةِ حَسَ�نَ�ةً وَقِ�نَ�ا عَ�ذَابَ ال�نَّ نَا آتِنَا فِيْ الدُّ رَبَّ

لاَة  العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ

 

 خُطْبَةُ عِیْدِ الأضَْحَى

Khutuba ya iddi Al-adhuha 

أكَْبَرُ، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر،  الله  اللهُ 

أكبر كبیراً والحمد � كثیرا وسبحان الله بكرة وأص�ی�لا وأش�ھ�د أن لا إل�ھ إلا الله 

وحده لا شریك لھ وأشھد أن محمدا عبده ورسولھ صلى الله ع�ل�ی�ھ وس�ل�م تس�ل�ی�م�اً 

 كثیرا أما بعد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah era tumwebaza okututuusa 

ku lunaku luno olwekitiibwa era olwe sanyu, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad swalla llaahu 

alaihi wasallam, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah mazima Allah buli kintu kyonna akirinako 

obusobozi. 
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Baddu ba Allah!Katulabe ku kyafaayo kya nabbi Ibrahim ne 

mutabani we Ismail alaihima ssalaam nabiki byetuyiga mu 

kyafaayo ekyo.  

Nabbi Ibrahim yali ayagala nnyo Allah we era nga ayagala 

nnyo okufuna omwana omulongoofu anaasinza Allah era 

yasabanga edduwa egamba nti;  

 ١٠٠ -الصافات ) رَبِّ ھَبْ لِى مِنَ ٱلصلَِّٰحِینَ(

“Ayi Allah nkusaba ompe omwana ow’omubalon-

goofu”ow'ekitiibwa Allah n'amwanukula n’amuwa omwana 

ayitibwa Ismail.  

 الله أكبر، الله أكبر، الله أكبر و� الحمد

Ab'oluganda abakkiriza!Ismail bweyakula n’atuuka mu my-

aka egyeyagaza,Ibrahim n'alootaekirooto nga amusala ate 

jukira nti endooto z’abannabi buba bubaka. Ddala bwoba 

ggwe Ibrahiim n'oloota ekirooto bwekityo okolaki? 

Baddu ba Allah! Ibrahim yayita mutabani we Ismail n’a-

mugamba nti; 

 *یَٰبُنَىَّ إِنِّى أَرَىٰ فِى ٱلْمَنَامِ أَنِّى أَذْبَحُكَ فَٱنظُرْ مَاذَا تَرَىٰ

“Mutabani wange, nalabye mu kirooto nga nkusala naye 

ggwe olaba otya!"Bwoba ggwe Ismail muzaddewo n’aku-

gamba bwatyo omuddamu ki? 

Ismail yamuddamu n'agamba nti; 

 *یَٰأَبَتِ ٱفْعَلْ مَا تُؤْمَرُ  سَتَجِدُنِى إِن شَاءَ ٱللَّھُ مِنَ ٱلصَّٰبِرِین 
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“Taata wange kola ekyo ekikulagiddwa, Allah bwanaaba ay-

agadde ojja kunsanga mu bagumiikiriza” 

 الله أكبر، الله أكبر، اللھأكبر و� الحمد

Ibrahim yakwata ekiso ekyogi n'agenda ne ismail oku-

tuukiriza ekiragiro kya Allah, ow’ekitiibwa Allah atunyu-

miza ebyaliwo agamba nti; 

 ١٠٣:الصافات )لِلْجَبِینِۥ فَلَمَّآ أَسْلَمَا وَتَلَّھُ(

“Bwebaamala okwewaayo (okutuukiriza ekiragiro kya Al-

lah) n’amugalamiza ku kyenyi kye” amakulu; nga amu-

vuunise. 

Subhaana llah! Ibrahim n'atandika okusala naye ekiso neki-

gaana, naddamu emirundi n’emirundi era nekigaana, 

ow’ekitiibwa Allah n'alaba obumalirivu Ibrahim bwalina 

mu kutuukiriza ekiragiro kye n’amukoowoola n’amugamba 

nti; 

 ١٠٥: الصافات) یَا إِبْرَاھِیمُ قَدْ صَدَّقْتَ الرُّؤْیَا إِنَّا كَذَلِكَ نجَْزِي المُْحْسِنِینَ(

“Owange Ibrahim mazima okakasizza ekirooto, mazima ffe 

bwetutyo bwetusasula abalongoosa” Mu kaseera ako 

ow’ekitiibwa Allah n’amuwaanyisizaamu endiga ey'okusala 

era okuva olwo Allah n'agifuula nga nkola yaffe okusala 

ebisolo ku lunaku luno ne nnaku ssatu endala eziddirira 

nga tugoberera enkola ya jajja ffe Ibrahim alaihi ssalaam. 

 الله اكبر الله اكبر الله اكبر و� الحمد

Baddu ba Allah!Mukyafaayo ekyo tuyigamu bino wam-

manga;  
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1- Okuba n’obugumiikiriza, nabbi Ibrahim yafuna ebigezo 

bingi naye n’agumiikiriza. 

2- Okusaba Allah atuwe abaana abalongoofu. 

3- Obutasaddaaka baana, ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٣١: الإسراء) وَلا تَقْتُلُوا أَوْلادَكُمْ(

“Temuttanga abaana bammwe” 

4- Obutasala kintu kyonna okujjako nga okisaze kulwa Al-

lah era tekikkirizibwa kusalira ba lubaale, tanuulu,ntaana 

n'ebirala.  

مِیْعُ العَلیِْمُ  ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لُ مِنَّ نَا تَقَبَّ ابُ الرَحِیْم*  رَبَّ �ا *  وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ اللَّھُمَّ إنَِّ

ا یَصِفُوْنَ وَسَ�لاَمُ * نَسْألَكَُ الھُدَى وَالتُّقَى وَالعَفَافَ وَالغِنَى سُبْحَان رَبِّكَ رَبِّ العِزَةِ عَمَّ

 . عَلىَ المُرْسَلیِْن والحمد � رب العالمین

 

الحَِ كَیْفَ تَجِدُ   ؟الوَلدََ الصَّ

Ofuna otya omwana omulongoofu? 

**Ekitundu ekisooka** 

قِیْنَ، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِ   یْ�كَ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ وَعَدَ بِحُسْنِ العَاقِبَةُ للِْمُتَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَ�ارَكَ عَ�لَ�یْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمًَّ  وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyalagaanyisa enkomer-

ero ennungi eri abo abamutya, era nkakasa nti tewali kisin-

zibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagat-

tibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-
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hammad muddu wa Allah era mubaka we,Naamira om-

woyo gwange n'egyammwe okutya Allah.  

Baddu ba Allah! Omwana omulongoofu kyekyobugagga 

omuntu kyasobola okuleka ku nsi oluvanyuma lwokufa 

kwe. Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

صَدَقَةُ الجَارِیَة أوَْ عِلْمٌ یُ�نْ�تَ�فَ�عُ بِ�ھِ أوَْ :  إذَِا مَاتَ ابْنِ آدَمَ انْقَطَعَ عَمَلھُُ إلاَِّ مِنْ ثَلاَثٍ " 

 .رواه مسلم" وَلَدٌ صَالحٌِ یَدْعُوْ لھَُ 

“Omwana daamu bwafa emirimo gye gikutukawo okujjako 

ebintu bisatu; saddaaka ekulukuta, oba okumanya kwey-

eegasa nakwo oba omwana omulongoofu amusabira” 

Baganda bange ne banyinaze! Y’eno engeri gyosobola 

okufunamu abaana abalongoofu; 

1- Okufuna omukyala omulongoofu an’akuliza abaana bo 

ku ddiini, nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti; “Omukyala awasibwa lwa nsonga nnya; olwe 

mmaali ye, n’olwekika kye, n’olwobulungi bwe, n’olweddi-

ini ye naye n'agamba nti; 

  متفق علیھ) فَاظْفَرْ بِذَاتِ الدِّینِ تَرِبَتْ یَدَاكَ(

“Funa oyo alina eddiini ojja kwesiima” 

2-Okusoma edduwa nga mugenda okwetaba mu nsonga 

z’obufumbo egamba nti; 

 بِسْمِ اللَّھِ اللَّھُمَّ جَنِّبْنَا الشَّیطَْانَ وَجَنِّبِ الشَّیْطَانَ مَا رَزَقْتَنَا
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“Nsooka okusoma erinnya allah, Ayi Allah nkusaba otwe-

sambye shaitwan era osambye shaitwan ekyo kyonooba 

otugabiridde” 

3- Okutuuma abaana amanya amalungi 

4- Okubasalira aqiiqa, omulenzi embuzi bbiri omuwala em-

buzi emu. 

5-Okusaba Allah akuwe abaana abalongoofu, okugeza oy-

inza okusoma edduwa ya nabbi Ibrahim gyeyasoma 

egamba nti; 

 ١٠٠-الصافات) رَبِّ ھَبْ لِى مِنَ ٱلصلَِّٰحِینَ(

“Ayi Allah nkusaba ompe omwana ow’omubalongoofu” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَم عَلَى نبینا محمد صلى الله علیھ وسلم وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ،  وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe ku nabbi waffe Muhammad swalla llaahu alay-

ihi wasallama, baddu ba Allah tukyagenda mu maaso 

nengeri gyoyinza okufunamu abaana abalongoofu;  

6- Okubakuliza ku ddiini okugeza nga okubasomesa Allah 

waabwe nga bakyali bato,  okubamanyiiza oku-

saala,okusiiba,okwogera amazima n’ebirala ebikwata ku 

busiraamu.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 
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مُرُّوا أَوْلاَدَكُمْ بِالصَّلاَةِ وَھُمْ أَبْنَاءُ سَبْعِ سِنِینَ وَاضْرِبُوھُمْ عَلَیْھَا وَھُمْ أَبْنَاءُ عَشْرِ ( 

 داود رواه أبو)سِنِینَ

“Mulagire abaana bammwe okusaala nga bawezezza emy-

aka musanvu era mubakubemu olwokugireka nga 

bawezezza emyaka kkumi” 

7- Okubatwala mu masomero g’obusiraamu. 

8- Okuba ekyokulabirako gyebali. 

نَا اغْ�  فِ�رْ اللَّھُمَّ أرَِنَا الحَقَّ حَقَّا وَارْزُقُنَا اتِبَاعَھُ وَأرَِنَا البَاطِلَ بَاطِلاً وَارْزُقُنَا اجْتِنَابَھُ رَبَّ

نَا آتِ�نَ�ا فِ�يْ  الحِِیْن رَبَّ نَا ھَبْ لَنَا مِنَ الصَّ وْنَا صِغَارًا رَبَّ لَنَا وَلوَِالدِیْنَ وَارْحَمْھُمْ كَمَا رَبَّ

نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّار وَآخِرُ دَعْ�وَانَ�ا أنَِ ال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ  الدُّ

لاَة  العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ

 

غْرَى اعَةِ الصُّ  أشَْرَاطُ السَّ

Obubonero bwolunaku lwenkomerero 

obutono 

**Ekitundu ekisooka** 

رَهُ تَقْدِیْرًا وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِیْ�  كَ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ خَلقََ كُلَّ شَيْءٍ فَقَدَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ   لھَُ وَأشَْھَدُ أَّنَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانٍ أمََّ  وَالتَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatonda buli kintu 

kyonna oluvanyuma n'agera ebirikituukako mu buwan-

gaazi bwakyo, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 
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kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we,  

Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah awulira buli kimu era alaba buli kimu.  

Baddu ba Allah! Obubonero bwolunaku lwenkomerero 

bwawulwamu emiteeko ebiri obutono n’obunene, 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١٨: محمد) السَّاعَةَ أَن تَأْتِیَھُم بَغْتَةً فَقَدْ جَاءَ أَشْرَاطُھَاإلاَِّ فَھَلْ یَنظُرُونَ (

“Abaffe abantu balindirira enkomerero ebagweko bugwi 

kibwatukira! Mazima obubonero bwayo bwamala dda ok-

weyoleka” 

Buno bwebumu mu bubonero bwolunaku lwenkomerero 

obutono; 

1-Okutumibwa kwa nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wassalama, nabbi Muhammad yagamba nti; 

 )بُعِثْتُ أَنَا وَالسَّاعَة كَھَاتَیْن(

“Ntumiddwa nze n’enkomerero nga tuli bwetuti” n'alaza 

olugalo lwe olwawakati n’oluddirira kyala kisajja. 

2- Okweyoleka kwa ba nabbi ab’obulimba.Nabbi Muham-

mad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

َھُ  َابُونَ قَرِیبٌ مِنْ ثَلاَثِینَ كُلُّھُمْ یَزْعُمُ أَنّ لاَ تَقُومُ السَّاعَةُ حَتَّى یَنْبَعِثَ دَجَّالُونَ كَذّ

 "رَسُولُ اللَّھِ 
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“Enkomerero tegenda kuyimirirawo okutuusa nga walabi-

seewo ababuzaabuza abalimba bonna nga balowooza nti 

mubaka wa Allah” 

3- Okufunda kwebiseera, Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

، لشَّھْرُ كَالْجُمُعَةِ اوَ ، فَتَكُونَ السَّنَةُ كَالشَّھْرِ ، لا تَقُومُ السَّاعَةُ حَتَّى یَتَقَارَبَ الزَّمَانُ 

رَمَةٍ بِالنَّارِ وَتَكُونَ السَّاعَةُ ، لْیَوْمُ كاَلسَّاعَةِاوَ، وَتَكُونَ الجُْمُعَةُ كَالْیَوْمِ  "كَالضَّ

“Enkomerero tegenda ku yimirirawo okutuusa nga ebi-

seera bifunze, omwaka gubeere nga omwezi, omwezi gu-

beere nga week, week ebeere nga olunaku, olunaku 

lubeere nga essaawa, essaawa ebeere nga okukoleera 

kwomuliro” 

4- Okulya haraamu. Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 

wasallama yagamba nti; 

 )أمِنْ حَلالٍ أمْ مِن حَرامٍ، لا یُبالِي المَرْءُ بما أخَذَ المالَ، لَیَأْتِیَنَّ علَى النَّاسِ زَمانٌ(

“Omulembe gujja kutuuka ku bantu nga omuntu tafaayo 

biki byafunamu ssente, ziva mu halaali oba mu haraam!nga 

tafaayo” 

5- Okukwasa obuvunaanyizibwa abatabusaana. Nabbi Mu-

hammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 إِذَا وُسِّدَ الأَمْرُ إِلَى غَیْرِ أَھْلِھِ فَانْتظَِرُ السَّاعَة

“Singa obuvunaanyizibwa bulikwasibwa abatali bannyini 

bwo lindirire enkomerero” 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْمُ 
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**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلَى مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحمد � ، وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala lu-

vannyuma lwe. Baddu ba Allah!era mu bubonero bwolu-

naku lwenkomerero obutono mulimu;  

6- Okweyongera kwokufa ekibwatukira. Nabbi Muhammad 

swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

اعَةِ أنَْ یُظْھِرَ مَوْتُ الفَجَأَ "  "إنَِّ مِنْ أمََارَاتِ السَّ

“Mazima mu bubonero bwenkomerero mulimu ok-

weyoleka kwokufa ekibwatukira” 

7- Okweyoleka kwabakyala abambala obukunya. Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

ّارِ لَمْ أرَھُمَا (  قَوْمٌ مَعَھُمْ سِیَاطٌ كَأَذْنَابِ البَقَرِ یَضْرِبُونَ بِھَا :  صِنْفَانِ مِنْ أھْلِ النَ

 .رواه مسلم) ونِساءٌ كاسِیَاتٌ عاَرِیَاتٌ، النَّاسَ

“Abantu b’amiteeko ebiri b’amumuliro nze sibalabyeko; 

abantu abalina emiggo egiringa emboobo gyente nga bagi-

kubisa abantu, n'abakyala abambala naye nga kumpi bayita 

bukunya” 

اللَّھُمَّ اغْفِرْ للِْمُ�ؤْمِ�نِ�یْ�نَ وَال�مُ�ؤْمِ�نَ�اتِ * اللھم أعنا على ذكرك وشكرك وحسن عبادتك

لاَةِ*وَالمُسْلمِْیَن وَالمُسْلمَِات  وَآخِر دَعْوَانَا أنَِ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ
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ةُ وَنَعِیْمِھَا  الجَنَّ

Ejjana n’ebyengera byayo 

**Ekitunu ekisooka** 

�دًا  الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وأشھد أنَْ لاَ إلِھَ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَد أنََّ مُحَمَّ

عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وسلَّم وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھ وَصَحْبِھِ وَمَنِ اھْتَدَى بِ�ھُ�دَاھُ�مْ 

ا بَعْد؛  یْنِ،  أمََّ  إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah ayagala nnyo abamutya.  

Baddu ba Allah! Ejjana y'enyumba ey'emirembe Allah 

gyeyateekera teekera abamugondera ku lunaku lwenko-

merero, Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١٨٥: آل عمران) فَمَن زحُْزِحَ عَنِالناَّرِ وَأُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فَازَ (

“Oyo Allah gwaliba ataasizza omuliro n’amuyingiza ejjana 

aliba yeesiimye” 

Baddu ba Allah! Ebyengera byomujjana si byebyokunsi, 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

�ةِ "  رواه " وَلاَ خَطَرَ عَلَى قَلْبِ بَشَرٍ ، وَلاَ أُذُنَ سَمِعَتْ ، مَا لاَ عَیْنَ رَأَتْ إنَِّ فِيْ الجَنَّ

 .البخاري
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“Mazima mu jjana mulimu ebyengera                    amaaso

(gaffe) gebitalabangako, n’amatu(gaffe) gebitawulirangako, 

era ebitatuukangako na ku mutima gwamuntu kubirowoo-

zaako” 

Baganda bange abakkiriza! mu jjana mulimu ebyokulya 

ebyabuli ngeri ebijjudde obuwoomi n’ebisiikirize ebi-

taggwawo, owekitiibwa Allah yagamba nti;  

 ٣٥: الرعد) أكُُلُھَا دَائِمٌ وظَِلُّھَا(

"Ebyokulya byayo byalubeerera n’ebisiikirize”amakulu; 

byakubeerawo lubeerera sibyakuggwawo.  

Baganda bange abakkiriza!Mu jjana mulimu emigga gye-

byokunywa ebyabuli kika ebiwooma okukamala era ebi-

taggwawo, ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

فِیھَا أَنھَْارٌ مِنْ مَاءٍ غَیْرِ آسِنٍ وَأَنْھَارٌ مِنْ لَبَنٍ لَمْ یَتَغَیَّرْ طَعْمُھُ وَأَنْھَارٌ مِنْ خَمْرٍ لَذَّةٍ (

 ١٥: محمد) لِلشَّارِبِینَ وَأَنھَْارٌ مِنْ عَسَلٍ مُصفًَّى  وَلَھُمْ فِیھَا مِنْ كُلِّ الثَّمَرَاتِ

"Mulimu emigga gyamazzi agatayonooneka, n’emigga gya-

mata agatakyusa mpooma y’ago, n’emigga gyomwenge 

oguwoomera abagunywa (ogutafaanana guno ogwokunsi), 

n’emigga gy’omubisi gwenjuki omusengejje, era balinamu 

buli kika kyabyakulya” 

 وْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرْ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ أقُ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَم عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهِ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  بسم الله ، وَالصَّ



 

100 

Nsooka okusoma erinya lya Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 

Baddu ba Allah! Mu jjana mulimu ebikozesebwa ebyom-

ulembe. Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

) وَزَرَابِيُّ مَبْثُوثَةٌ * وَنَمَارِقُ مَصْفُوفَةٌ  * وَأَكْوَابٌ مَّوْضُوعَةٌ  *  فِیھَا سُرُرٌ مَّرْفُوعَةٌ  ( 
 ١٦: الغاشیة

“Mulimu ebitanda ebisitufu* nejjiraasi z’ebyokunywa 

ezitegekeddwa* n’emitto egisimbiddwa ennyiriri (nga buli 

wonna omuntu w’ayagala okutuula asangawo omutto 

kwatuula ne kweyeesigama)* n’ebiwempe ebyaliiriddwa 

buli wantu” 

Baddu ba Allah! Mujjana mulimu abakyala abayitirivu obu-

lungi, Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti;  

لعََتْ إلِىَ الأرَْضِ لأَمَْلأَتَْ مَا بَیْنَھُمَا وَلأَمَْ�لأَتَْ "   ةِ اطَّ لَوْ أنََّ امْرَأةًَ مِنْ نِسَاءِ أھَْلِ الجَنَّ
 "مَا بَیْنَھُمَا رِیْحَا

“Singa omukyala mu bakyala b’omujjana akka kunsi 
yandimulisizza ebiri wakati we ggulu n’ensi (olwobulungi 
bwe) era yandijjuzizza akawoowo ebiri wakati weggulu ne 
nsi” Tusaba Allah atuyingize ejjana era atukingirize omu-
liro.  

ةَ وَنَعُوْذُ بِكَ مِ� ا نَسْألَكَُ الجَنَّ ا نَسْألَكَُ الھُدَى وَالتُقَى وَالعَفَافَ وَالغِنَى اللَّھُمَّ إنَِّ  نَ اللَّھُمَّ إنَِّ

نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَة حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابُ النَّار وَالحَمْ�دُ ِ� رَبِّ  نَا آتِنَا فِيْ الدُّ النَّارِ رَبَّ

لاَة  العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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ةِ   أسّْبَابُ دُخُوْلِ الجَنَّ

Ensoga eziyingizisa ejjana 

**Ekitundu ekisooka** 

كْرَامِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهِ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشََھَدُ أنََّ لإِ الحَمْدُ ِ�ِ ذِيْ الجَلاَلِ وَا

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلِّ اللهِ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَ مَنْ تَبِ�عَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انٍ إلَِ�ى  مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah nannyini bitiibwa n'o-

kugulumizibwa, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allahmazima Allah w'akitiibwa era mu-

lamuzi.  

Baddu ba Allah! Zino z’ezimu ku nsonga eziviirako omuntu 

okuyingira ejjana; 

1- Okukkiriza Allah n’obutamugattako kintu kirala. Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

  دخََلَ الجَنَّةَ، اللَّھُإلاَِّ مَن ماتَ وھو یَعْلَمُ أنَّھ لا إلَھَ 

“Omuntu yenna bwafa nga akimanyi nti tewali kisinzibwa 

mu butuufu okujjako Allah ayingira ejjana” 

2- Okugondera Allah n’omubakawe. Ow’ekitiibwa Allah ya-

gamba nti; 

 ٧١: الأحزاب) وَمَن یُطِعِ اللَّھَ وَرَسُولَھُ فَقَدْ فاَزَ فَوْزًا عَظِیمًا(
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“Omuntu agondera Allah n’omubaka we aba y’esiimye 

olwesiima olwamaanyi” 

3- Okunoonya okumanya. Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

 مَنْ سَلَكَ طَرِیقًا یَلْتَمِسُ فِیھِ عِلْمًا سَھَّلَ اللَّھُ لَھُ طَرِیقًا إِلَى الْجَنَّة

“Omuntu yenna akwata ekkubo nga ekimututte kunoonya 

kumanya Allah amugondeza ekkubo erimutwala mu jjana” 

4- Okulabirira ba mulekwa. Nabbi Muhammad swalla llahu 
alaihi wasallama yagamba nti; 

 أَنَا وكََافِلُ الیَتِیمِ في الجَنَّةِ ھَكَذا 

“Nze n’alabirira ba mulekwa tujja kubeera mu jjana bwe-

tuti” n'alaza olugalo lwe olwawakati n’oluddirira kyala 

kisajja. 

5- Okutya Allah n’empisa ennungi. Omubaka wa Allah oku-

saasira n’emirembe bibeere kuye yabuuzibwa ekirisinga 

okuyingiza abantu ejjana n’agamba nti;  

 "تَقْوَى اللهِ وَحُسْنُ الخُلْق"

“Kutya Allah n’ampisa nnungi” 

Era n’abuuzibwa ekirisinga okuyingiza abantu omuliro n'a-

gamba nti; 

  Mumwa nabwereere”الفَمُّ وَالفَرْجُ "                                           

 أقَُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

** Ekitundu ekyokubiri * * 
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لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina 

nabbi mulala luvannyuma lwe. baddu ba Allah tukyagenda 

mu maaso n’ensonga eziviirako omuntu okuyingira ejjana; 

6- Okusoma Ayatul kursiyyu buli luvannyuma lwa swala. 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

ةِ إلاَِّ ال�مَ�وْت"  " مَنْ قَرَأَ آیَةَ الكُرْسِيِّ دُبُرَ كُلِّ صَلاَةٍ مَكْتُوْبَةٍ لَمْ یَمْنَعُھُ مِنْ دُخُوْلِ الجَنَّ

 رواه النسائي

“Omuntu yenna bwasoma Ayatul kursiyyu buli luvanyuma 

lwa swala eyalaalikibwa tewali kimuziyiza kuyingira jjana 

okujjako okufa” 

7- Okutoola Salaam, okuliisa ku bantu emmere, okuyunga 

oluganda, n’okusaalako ekiro, Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

یَا أَیُّھَا النَّاسُ أَفْشُوا السَّلاَمَ وَأَطْعِمُوا الطَّعَامَ وَصِلُوا الأَرحَْامَ وَصَلُّوا بِاللَّیْلِ وَالنَّاسُ (

 .متفق علیھ)نِیَامٌ تَدخُْلُوا الْجَنَّةَ بِسَلاَمٍ

“Abange mmwe abantu, musaasaanye salaam, muliise ne 

kubantu emmere, muyunge n’enganda, musaaleko n’ekiro 

nga abantu beebase mujja kuyingira ejjana mu mriembe” 

ا عَلىَ ذِكْرِكَ وَشُكْرِكَ وَحُسْنِ عِبَادَتِكَ  بَ * اللَّھُمَّ أعَِنَّ �ةَ وَمَ�ا قَ�رَّ ا نَسْ�ألَُ�كَ ال�جَ�نَّ اللَّھُمَّ إنَِّ

بَ إلَِیْھَا مِنْ قَ�وْلٍ وَعَ�مَ�لٍ  سُ�بْ�حَ�انَ * إلَِیْھَا مِنْ قَوْلِ وَعَمَلٍ وَنَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ وَمَا قَرَّ

ا یَصِفُوْنَ وَسَلاَم عَلىَ المُرْسَلیِْن وَالحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالَ�مِ�یْ�نَ وَأقَِ�مْ  ةِ عَمَّ رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ

لاَة  الصَّ
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حِمِ   صِلَةُ الرَّ

Okuyunga oluganda 

**Ekitundu ekisooka** 

الحَمْدُ ِ� المَحْمُوْدُ عَلىَ كُلِّ حَال وَنَعُوْذُ بِاِ� مِنْ حَالِ أھَْلِ النَّارِ، وَأشَْ�ھَ�دُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ 

دًا عَبْدُهُ وَرُسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلَى آلِ�ھِ  اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَ  وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ إلاَِّ

یْنِ أما بعد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo atenderezebwa ku buli 

mbeera era twekingiriza eri Allah atuwonye embeera ya 

bantu b'omumuliro,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu 

butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah mu mbeera zonna.  

Ab’oluganda abakkiriza! Obusiraamu butukubiriza oku-

yunga oluganda era nebutwewaza okuluku-

tula,Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

تُشْرِكُوا بِھِ شَیْئًا وَبِالْوَالِدَیْنِ إِحْسَانًا وَبِذِي الْقُرْبَىٰ وَالْیَتَامَىٰ لا وَاعْبُدُوا اللَّھَ و ( 

 ٣٦: النساء) وَالْمَسَاكینِ

“Musinze Allah temumugattako kintu kirala n’abazadde 

mubayise bulungi n’abenganda zammwe ne bamulekwa 

n’abanaku..." 

Baddu ba Allah! bino byebimu ku birungi omuntu ayunga 

oluganda byafuna;  



1- Ayingira ejjana. Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi 

wasallama yagamba nti; 

یَا أَیُّھَا النَّاسُ أَفْشُوا السَّلاَمَ وَأَطْعِمُواالطَّعَامَ وَصِلُوا الأَرْحَامَ وَصَلُّوا بِاللَّیْلِ وَالنَّاسُ (

 .متفق علیھ) نِیَامٌ تَدْخُلُوا الْجَنَّةَ بِسَلاَمٍ 

“Abange mmwe abantu, musaasaanye salaam, muliise ne 

kubantu emmere, muyunge n’enganda, musaaleko n’ekiro 

nga abantu beebase mujja kuyingira ejjana mu mriembe” 

2- Allah ateeka omukisa mubyenfuna bye ne mubuwan-

gaazi bwe.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti; 

أَخْرَجَھُ )   فَلْیَصِلْ رَحِمَھ ،  وأَنْ یُنْسَأَ لَھُ فِي أَثَرِهِ  ، مَنْ أَحَبَّ أَنْ یُبْسَطَ لھ فِي رِزْقِھِ (

 الْبُخاَرِيُّ 

“Oyo yenna ayagala okumugaziyiriza mu byenfuna bye n’o-

kumusigalizaawo obuufu bwe (asigale nga ajjukirwa ebi-

rungi byeyakola oluvannyuma lwokufa kwe), ayunge 

oluganda lwe” 

Baddu ba Allah! bino byebimu ku bibi omuntu akutula 

oluganda byafuna; 

1- Emirimo gye tegikkirizibwa. Nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 )یُقْبَلُ عَمَلُ قاَطِعِ رَحِمفَلاَ إِنَّ أَعْمَالَ بَنِي آدَمَ تُعْرَضُ كُلَّ خَمِیسٍ لَیْلَةَ الجُْمُعَةِ (

“Mazima emirimu gyomwana daamu gyanjulwa ewa Allah 

buli kiro kyolwokuna ekikeesa olwokutaano naye emirimo 

gyoyo akutula oluganda tegikkirizibwa” 
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2- Atandikirawo okufuna ebibonerezo nga akyali mulamu. 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti;  

لْعُقُوبَةَ فِي الدُّنْیَا  مَعَ مَا یَدَّخِرُ لَھُ فِي ب��امَا مِنْ ذَنْبٍ أَجْدَرُ أَنْ یُعَجِّلَ اللَّھُ لِصَاحِبِھِ  ( 

 .رواه أبو داود) الْبَغْىِ وَقَطِیعَةِ الرَّحِممن الآخرَِةِ  

“Tewali zzambi Allah lyasinga kwanguyiriza ku nnyini lyo 

bibonerezo ku nsi awamu n'ekyo nga ne kunkomerero gye-

biri nga obulumbaganyi n’okukutula oluganda” 

  أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ  لاَةُ وَالسَّ والحَمْدُ ِ� عَلىَ نِعْمَةِ الإِسْلاَمِ،  وَالصَّ

 وَسَلَّمَ وَبَعْد؛ 

Amatendo amajjuvu ga Allah era tumwebaza olwekyengera 

kyobusiraamu kyeyatuwa, okusaasira n’emirembe bibeere 

ku nabbi Muhammad swalla llaahu alayihi wasallama, 

Baddu ba Allah! bino bwobikola bisobola okuzzaawo enko-

lagana wakati wo ne baganda bo oluusi bemubadde mu-

talima kambugu; 

یَافَة                              Okubakyalirako -1 الضِّ

 Okubakubira ku simu -2 الإِتِصَالُ                    

 Okubasindikira ku bubaka obulungi (message) -3 المُرَاسَلَة

                                  Okubatonera kubirabo -4 الھَدَایَا

 Okubayita ku mikolo -5 للِْمُنَاسَبَاتِ                 دَعْوَتِھِمْ 
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بَاعِ    Okubaziikirako -6 جَنَائِزھم                           اتِّ

عَاءُ لھَُمْ                  Okubasabira ku dduwa -7 الدُّ

دَقَةُ لھَُم        OKusaddaakira abatalina mubo -8 الصَّ

اللَّھُمَّ لاَ سَھْلاً إلاَِّ مَا جَعَلْتَھُ سَھْلاً وَأنَْتَ تَجْعَلُ الحُزْنَ إذَِا شِ�ئْ�تَ سَ�ھْ�لاً فَ�اجْ�عَ�لْ فِ�يْ 

احِ�مِ�یْ�ن �ا نَسْ�ألَُ�كَ ال�عَ�افِ�یَ�ة فِ�يْ ال�دُنْ�یَ�ا * أمُُوْرِنَا سَھْلاً بِرَحْمَتِكَ یَا أرَْحَمَ ال�رَّ ال�لَّ�ھُ�مَّ إنَِّ

عِبَادَ الله إنَِّ اللهَ یَأمُْرُ بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَ�اءِ ذِيْ ال�قُ�رْبَ�ى وَیَ�نْ�ھَ�ى عَ�نِ * وَالآخِرَة

رُوْن  لاَة*الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ  وَأقَِمْ الصَّ
 

 

 

 التـَّوْبةَُ 

Okwenenya 

**Ekitundu ekisooka** 

قِیْن  وَأشَْھَ�دُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ اللهُ  َ، أحَْمَدُهُ سُبْحَانَھُ وَتَعَالىَِ الَّذِيْ وَعَدَ بِحُسْنِ العَاقِبَة للِْمُتَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَ�لَّ�مَ وَبَ�ارَكَ عَ�لَ�یْ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Mutendereza ow’ekitiibwa Allah oyo eyalagaanyisa enko-

merero ennungi eri abo abamutya, era nkakasa nti tewali 

kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagat-

tibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubaka we, Mbalaamira 

okutya Allah oyo awaniridde eggulu ne nsi. 

Baddu ba Allah! Ekiseera kituuse tuleke ebikolwa 

ebikyamu twenenye tudde eri Allah,  ow’ekitiibwa Allah ya-

gamba nti; 
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 ٣١: النور) وَتُوبُوا إِلَى اللَّھِ جَمِیعًا أَیُّھَا الْمُؤْمِنُونَ لَعَلَّكُمْ تفُْلِحُون(

“Mwenenye eri Allah mwenna abange mmwe abakkiriza 

mujja kwesiima” 

Ab'oluganda! Toggwanu ssuubi olwebibi ebingi byokoze 

n’olowooza nti Allah takyakusonyiye, mazima Allah asony-

iwa amazambi gonna. Era agamba nti; 

تَقْنَطُوا مِن رَّحْمَةِ اللَّھِ إِنَّ اللَّھَ یَغْفِرُ لاَ قُلْ یَا عِبَادِيَ الَّذِینَ أَسْرَفُوا عَلَى أَنفُسِھِمْ  " 

 ٥٣: الزمر " الذُّنُوبَ جَمِیعًا

“Bagambe abaddu bange abo ab’onoonye emyoyo gyabwe 

nti temukutukawo nakusuubira kwa Allah, mazima Allah 

asonyiwa ebyonoono byonna” 

Era Ow’ekitiibwa Allah ayagala nnyo twenenye atusonyiwe, 

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

 إِنَّ اللَّھَ عَزَّ وَجَلَّ یَبْسُطُ یَدَهُ بِاللَّیْلِ لِیَتُوبَ مُسِيءُ النَّھَارِ وَیَبْسُطُ یَدَهُ بِالنَّھَارِ لِیَتُوبَ(

 رواه مسلم) مُسِيءُ اللَّیْلِ حَتَّى تَطْلُعَ الشَّمْسُ مِنْ مَغْرِبِھَا 

“Mazima ow’ekitiibwa Allah ayanjuluza omukono gwe 

ekiro basobole akwenenya ab’asobezza emisana, era 

n’ayanjuluza omukono gwe emisana ba 

sobole okwenenya ab’asobezza ekiro, ekyo akikola buli lu-

naku okutuusa enjuba lweliva ebugwanjuba (nga enkomer-

ero esembedde okutuuka)" 

Baganda bange! twenenye nga akaseera k'okwenenya te-

kannaggwako kubanga tomanyi ddi lwogenda kufa,Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 
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 .رواه أحمد) . إِنََّ اللّھَ عَزَّ وجَلَّ یقْبَلُ توْبة العبْدِ مَالَم یُغرَْغِرُ(

“Mazima Allah akkiriza okwenenya kwo muddu we eb-

banga lyamala nga tannayiriitira (nga omwoyo tegun-

natuuka mu ddookoli) 

Era mazima Fir’awuna bweyamala okulaba nga enyanja 

egenda kumumira yayagala okwenenya naye nga 

tekikyasoboka, ow’ekitiibwa Allah n’amugamba nti; 

  ٩١: یونس) نَ وَقَدْ عَصَیْتَ قَبْلُ وَكُنْتَ مِنَ المُْفْسِدِینلآْ آ(

“Essaawa eno nga wajeema dda!era nga obadde w’a-

muboonoonefu!" 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحمد � وحده، وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama,Baddu ba Allah! bwoba oyagala Ow’ekitiibwa Allah 

akkirize okwenenya kwo olina okutuukiriza obukwakku-

lizo buno wammanga;  

نْبِ   Okweyambula ezzambi lyewakola -1 الإقِْلاَعُ عَنِ الذَّ

دَمُ         Okwejjusa ezzambi lwewakola -2 النَّ

 Okumalirira obutaliddamu -3 العَزْمُ عَلَى عَدَمِ العَوْدَةُ إلَِیْھ

4- Okuzzaayo ebyo byewalyazaamaanya ku bantu 
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5- Okwenenya nga obudde bukyaliyo,nga enjuba tenna-

kyuka oba nga omwoyo tegunnatuuka mu ddookooli. 

نَا ظَلمَْنَا أنَْفُسَنَا وَإنِْ لَمْ تَغْفِرْلَنَا وَتَرْحَمْنَا لَنَكُوْنَنَّ مِنَ الخَاسِرِیْنَ  نَا تقبل صَلاَتَنَ�ا * رَبَّ رَبَّ

احِمِیْن إنَِّ اللهَ !  عِبَادَ اللهِ * وَصِیَامَنَا وَرُكُوْعَنَا وَسُجُوْدَنَا وَتَوْبَاتَنَا بِرَحْمَتِكَ یَا أرَْحَمَ الرَّ

یَأمُْرُ بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَ�حْ�شَ�اءِ وَال�مُ�نْ�كَ�رِ وَال�بَ�غْ�يِ 

لاَة  یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَرُوْن وَأقَِمْ الصَّ

 

 صِفَاتُ المُؤْمِنیِْنَ 

Ebitendo byabakkiriza 

**Ekitundu ekisooka** 

یْنِ كُلِّھِ وَكَفَى بِ�اِ�  الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ أرَْسَلَ رَسُوْلھَُ بِالھُدَى وَدِیْنِ الحَقُ لیُِظْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

�دًا عَ�بْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ   شَھِیْدًا وَأشَْھَدُأنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَ�مَّ

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانِ أمََّ  اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatuma omubaka we 

n'obulungamu ne ddiini ey'amazima alyoke agyolese ku 

ddiini zonna era kimala okuba nga Allah yemujulizi waffe, 

era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Al-

lah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah amanyi buli kyonna kyetukola.  

Baddu ba Allah! Bino byebitendo byabakkiriza ebisan-

gibwa mu suuratul mu-uminuun. 
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“Era beebo ab’awukana n’emizannyo mu mboozi zaabwe” 

3- Batoola zzaka. Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 
 ٤: المؤمنون) وَالَّذِینَ ھُمْ لِلزَّكاَةِ فَاعِلُونَ(

“Era beebo abakola omulimo gwokutoola zzaka” 
4- Bakuuma obwereere bwabwe. Ow’ekitiibwa Allah ya-
gamba nti 

 ٥: المؤمنون) وَالَّذِینَھُمْ لِفرُُوجِھِمْ حاَفِظُون(
“Era beebo abakuuma obwereere bwabwe” 
5- Bakuuma obwesigwa.Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti 

 ٨: المؤمنون) وَالَّذِینَ ھُمْ لأمَانَاتِھِمْ وَعَھْدِھِمْ رَاعُونَ (
“Era beebo abakuuma obwesigwa bwabwe nendagaano 
zaabwe” 
6- Beekuumira ku swala era tezibayitako.Ow’ekitiibwa Al-
lah yagamba nti 

 ٩: المؤمنون)  وَالَّذِینَ ھُمْ عَلَى صَلَوَاتِھِمْ یُحاَفِظُونَ(
“Era beebo abeekuumira ku swala zaabwe” 
Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti 

 * الَّذِینَ یَرِثُونَ الفِْرْدَوْسَ ھُمْ فِیھَا خَالِدُونَ* أُولَئِكَ ھُمُ الْوَارِثُونَ
“Abo (ab’ogeddwako waggulu) b’ebasika* abalisikira 
ejjana Firidausi nga b’akugibeeramu lebeerera” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْنَ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ
Amatendo amalungi ga Allah, okusaasira n’emirembe 
bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-
lama,Baddu ba Allah tukyagenda mu maaso n'ebitendo by-
abakkiriza;  
7- Nabbi Muhammad yagamba nti;  

 .رواه الترمذي" لَیْسَ الْمُؤْمِنُ بِالطَّعَّانِ وَلاَ اللَّعَّانِ وَلاَ الْفاَحِشِ وَلاَ الْبَذِيء"
“Omukkiriza (omujjuvu) tavvoola banne era si mukolimi 
era si mwonoonefu era si kaggwensonyi” 
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نَا آتِ�نَ�ا *  اللَّھُمَّ اغْفِرْ للِْمُؤْمِنِیْنَ وَالمُؤْمِنَاتِ وَالمُسْلمِِیْنَ وَالمُسْلمَِاتِ یَا رَبَّ العَالمَِیْن رَبَّ
نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّار * والحَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ ال�عَ�الَ�مِ�یْ�ن* فِيْ الدُّ

لاَة  وَأقَِمْ الصَّ

 

 

 كُلُّكُمْ رَاعٍ 
Mwenna muli balunzi 

**Ekitundu ekisooka** 
 

نْسَانَ فِيْ أحَْسَنِ تَقْوِیْمِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ لإِ نَحْمَدُهُ سُبْحَانَھُ وَتَعَالىَ الَّذِيْ خَلقََ ا
دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَلَّ�مَ وَبَ�ارَكَ عَ�لَ�یْ�ھِ  وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْدُ؛ یْن أمََّ ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ
 
 

Tumutendereza ow’ekitiibwa Allah oyo eyatonda omuntu 
mu kifaananyi ekisinga okuba ekirunji, era nkakasa nti te-
wali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka 
tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi 
Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, Naamira 
omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah omulezi w’e-
bitonde byonna.  

 
 

Baddu ba Allah! Ekyokuyiga kyaffe ekyolwaleero tugenda 
kukijja mu hadith ya Abdullaahi  bun Umar, yagamba nti 
mazima omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe 
bibeere kuye yagamba nti; 

 أَلاَ كُلُّكُمْ رَاعٍ وَكُلُّكُمْ مَسْئُولٌ عَنْ رَعِیَّتِھِ"
"Abaffe mwenna muli balunzi era buli omu w'a-
kubuuzibwa kwebyo byalunda".Amakulu; mwenna mulina 
obuvunaanyizibwa obwabaweebwa era buli omu w'a-
kubuuzibwa ku buvunaanyizibwa obwo. 
Nabbi yawa ebyokulabirako n'agamba nti;  
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 فَالأَمِیرُ الَّذِي عَلَى الناَّسِ رَاعٍ عَلَیْھِمْ وَھُوَ مَسْئُولٌ عَنْھُمْ
“Omukulembeze w’abantu mulunzi era w’akubuuzibwa 

kwabo beyalunda"ajja kubuuzibwa oba yalamuzanga 

bwenkanya wakati waabwe?Oba yabayisanga bulungi?

n’ebirala. 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٥٨: سورة النساء ) وَإِذَا حَكَمْتُمْ بَیْنَ النَّاسِ أَنْ تَحْكُمُوا بِالْعَدْل(

“Bwemubanga mulamula wakati w’abantu mulamuzenga 

bwenkanya” 

 وَالرَّجُلُ رَاعٍ عَلَىأَھْلِ بَیْتِھِ وَھُوَمَسْئُولٌ عَنْھُمْ

“N’omusajja mulunzi ku bantu benyumba ye era w’akuba-

buuzibwako"ajja kubuuzibwa obanga ddala yabal-

abiriranga? oba yabasomesa eddiini? n'ebirala. 

 وَالْمرَْأَةُ رَاعِیَةٌ عَلَى بَیْتِ بعَْلِھَا وَوَلَدِهِ وَھِيَ مَسْئُولَةٌ عَنْھُمْ

N’omukyala mulunzi ku maka ga bbaawe n’abaana be era 

w’akubabuuzibwako". ajja kubuuzibwa oba yakuumanga 

ebyama byawaka?Oba yakuumanga emmaali ya bbaawe, 

oba yakuza bulungi abaana? n’ebirala 

 وَالَعَبْدُ رَاعٍ عَلَى مَالِ سَیِّدِهِ وَھُوَمَسْئُولٌ عَنْھُ

“N’omuddu (oba omukozi) mulunzi ku mmaali ya mu-

kamaawe era w’akugibuuzibwako".ajja kubuuzibwa oba 

y a l i  m w e s i g w a  m u y o ?                                                                                                          

Oba teyagikumpanyaga? n'ebirala. 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْنَ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 
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**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلَى عِبَادِهِ الَّذِیْنَ اصْطَفَى وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 

Baddu ba Allah! Nabbi Muhammad bweyali akomekkereza 

hadith eyo yagamba nti; 

 "فَكُلُّكُمْ رَاعٍ وَكُلُّكُمْ مَسْئُولٌ عَنْ رَعِیَّتِھِ

“Mwenna muli balunzi era buli omu w'akubuuzibwa 

kwekyo kyeyalunda" amakulu; ab’ogeddwako mu hadith 

ssi beebokka abanaabuuzibwa wabula buli muntu w’a-

kubuuzibwa okugeza nga ow’edduuka,owa taxi, omu-

somesa, omusawo, munnamawulire n’abalala. 

مِیْعُ العَلیِْم ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ حِیْم *  رَبَّ ابُ الرَّ نَا لاَ * وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ رَبَّ

المِِیْنَ  لاة* تَجْعَلْنَا مَعَ القَوْمِ الظَّ  وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقِمْ الصَّ
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بْرُ    الصَّ

Obugumiikiriza 

**Ekitundu ekisooka * * 

الحَمْدُ ِ� عَلىَ نِعْمَةِ الحَیَاةِ، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنََّ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَلِّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلَى آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ اھْ�تَ�دَى  مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْنِ أمََّ  بِھُدَاھُمْ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah olwekyengera kyobulamu 

kyatuwadde, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

waAllah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah. 

Baddu ba Allah! ow’ekitiibwa Allah atulagira okuba abagu-

miikiriza era agamba nti; 

ٰأَیُّھَا ٱلَّذِینَ ءَامَنُواْ ٱسْتَعِینُواْ بِٱلصَّبْرِ وَٱلصَّلَوٰةِ  إِنَّ ٱللَّھَ مَعَ ٱلصَّٰبِرِین (  : ال��ب��ق��رة ) یَ

١٥٣ 

“Abange mmwe abakkiriza!Musabe okuyambibwako 

(okuva eri Allah musobole okwekwata) kubugumiikiriza 

ne sswala mazima Allah ali wamu n’abagumiikirirza” 

Ab'oluganda!obugumiikiriza bwawulwamu emiteeko 

esatu era gyegino wammanga; 

اعَةِ    بْرُ عَلىَ الطَّ  Obugumiikiriza mu kugondera Allah-1 الصَّ

Kuno kwekugumiikiriza neweewaayo okukola ebyo Allah 

byeyalagira newankubadde nga bikukaluubiriza okugeza 
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Nga okusiiba nga enjala ekuluma, okwerekereza otulo n'o-

zuukuka n'osaala n’ebiringa ebyo. Ow’ekitiibwa Allah 

agamba nti; 

 ٢٨: لكھفا)وَاصْبِرْ نَفْسَكَ مَعَ الَّذِینَ یَدْعُونَ رَبَّھُمْ بِالْغَدَاةِ وَالْعَشِيِّ یُرِیدُونَ وجَْھَھُ(

“Gumiikiriza omwoyo gwo nga oli wamu n’abo abasaba 

omulezi waabwe kumakya n’olweggulo nga b’agala 

kusiimibwa kwe” 

بْرُ عَنِ المَعْصِیَة  .Obugumiikiriza mu butajeemera Allah -2 الصَّ

Kuno kwekugumiikiriza neweerekereza ebyo Allah byeya-

gaana newankubadde nga wandibyagadde okugeza nga 

okwewala okulya riba, okukuba zzaala, okunywa om-

wenge n’ebirala. okugeza nga nabbi yusufu bweyagu-

miikiriza n'agaana ebikolwa ebikyamu mukyala wa ka-

baka byeyali amwagaliza n’agamba nti; 

  ٣٣: یوسف )رَبِّ السِّجْنُ أَحَبُّ إِلَيَّ مِمَّا یَدْعُونَنِي إِلَیْھِ(

“Katonda wange ekkomera lyerisinga okwegalwa gyendi 

okusinga ekyo kyebankoowoola okukola” 

بْرُ عَلىَ الأقَْدَارِ   .Obugumiikiriza ku bigezo bya Allah -3 الصَّ

Kuno kwekugumiikiriza ebyo byonna Allah byagera 

okugeza nga obulwadde, okufiirwa, obwavu, n’ebirala. 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti;  

َكُمْ بِشَيْءٍ مِنَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْصٍ مِنَ الأَمْوَالِ وَالأَنفُسِ وَالثَّمَرَاتِ  وَلَنَبْلُوَنّ

َا إِلَیْھِ رَاجِعُون “ * وَبَشِّرِ الصَّابِرِینَ   َذِینَ إِذَا أَصَابَتْھُمْ مُصِیبَةٌ قَالُوا إِنَّا لِلَّھِ وَإِنّ الّ

 البقرة
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“Tujja kubagezesa n’ekintu (okugeza nga) okutya, n’enjala, 

n’okukendeera kwebyenfuna, n’okufa n’ebibala,naye 

sanyusa abagumiikiriza *abo ababa batuukiddwako ob-

uzibu nebagamba nti mazima ffe tuliwo ku lwa Allah era 

eri yye gyetugenda okudda” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛ لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina nabbi mulala lu-

vannyuma lwe.  

Baddu ba Allah! Olunaku lumu nabbi Muhammad swalla 

llaahu alaihi wasallama yali atambula n’ayita ku mukyala 

eyali afiiriddwa omwana we nga atudde emabbali gen-

taana nga akuba  ebiwoobe, nabbi n'amugamba nti; “tya 

Allah ogumiikirize” omukyala n’amugamba nti nviira era 

olabye siggwe afiiriddwa nabbi n’agenda, omukyala neba-

mubuuza nti omumanyi gwobadde oyogera naye?Ko yye 

nti nedda nebamugamba nti oyo mubaka wa Allah, 

omukyala n’ayanguwa agende amwetondere nabbi n’a-

mugamba nti; 
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 إِنَّمَا الصَّبْرُ عِنْدَ الصَّدَمَةِ الأُولَى 

“Mazima obugumiikiriza bubeerawo mu kiseera ekisooka 

nga wakafuna ekizibu” 

نَا وَلاَ تَحْمِلْ عَلَیْنَا إصِْرًا كَمَا حَ�مَ�لْ�تَ�ھُ عَ�لَ�ى  نَا لاَ تُؤَاخِذْنَا إنِْ نَسِیْنَا أوَْ أخَْطَأنَْا رَبَّ رَبَّ

ا وَاغْ�فِ�رْ لَ�نَ�ا وَارْحَ�مْ�نَ�ا  نا وَلاَ تَحْمِلْنَا مَالاَ طَاقَةَ لَنَا بِھِ وَاعْفُ عَنَّ الَّذِیْنَ مِنْ قَبْلنَِا رَبَّ

�ا یَصِ�فُ�وْن  ةِ عَ�مَّ أنَْتَ مَوْلاَنَا فَانْصُرْنَا عَلَى القَوْمِ الكَافِرِیْنَ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ ال�عِ�زَّ

لاَة  وَسَلاَمٌ عَلىَ المُرْسَلیِْن وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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لمُُ   الظُّ

Obulyazaamaanya 

**Ekitundu ekisooka** 

مِیْعٌ البَصِیْرٌ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنََّ  الحَمْدُ ِ� السَّ

�ابِ�عِ�یْ�نَ  دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَلِّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْ�بِ�ھِ وَال�تَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo awulira buli kimu era 

alaba buli kimu,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah nanyini namulondo ey'ekitiibwa.  

Baddu ba Allah! Obusiraamu butwewaza okuba abalya-

zaamanya nebutulagira okuba 

abenkanya,obulyazaamaanya bwawulwamu emiteeko 

esatu era gyegino wammanga: 

1- Obulyazaamaanya bwomuntu eri katonda we. 

. بِھِ                        ظُلمُُ الإِنْسَان لرَِّ  

Kuno kwekukola shirik, omuddu wa katonda omulongoofu 
ayitibwa Luqman yalaamira mutabani we n'amugamba 
nti; 

 ١٣: لقمان) تُشْرِكْ باِللَّھِ إِنَّ الشِّرْكَ لَظُلْمٌ عَظِیملاَ یَا بُنَيَّ (

“Mutabani wange! Togattanga ku Allah ekintu ekirala, 

mazima okugatta ku Allah ekintu ekirala bulyazaamaanya 

bunene” 
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2- Obulyazaamaanya bwomuntu eri omwoyo gwe 

ظُلمُُ الإنِْسَان لنَِفْسِھِ                       

Kuno kwekukola ebyonoono okugeza nga obwenzi, oku-

leka esswala, okunywa omwenge, okulimba n’ebirala, era 

ebyonoono zensalosalo za Allah zetutasaanidde kusukka, 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ١: الطلاق) وَتِلْكَ حُدُودُ اللھِ وَمَنْ یَتَعَدَّ حُدُودَ اللھِ فَقَدْ ظَلَمَ نَفْسَھُ(

“Ezo zensalosalo z’akatonda, oyo yenna asukka ensalosalo 

z’akatonda aba alyazaamaanyizza omwoyo gwe” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَ�لَ�ى  لاَةُ وَالسَّ ا لنَِھْتَدِيَ لَوْلاَ أنَْ ھَدَانَا الله وَالصَّ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذَا وَمَا كُنَّ

 رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛ 

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatulungamya n'atufu-

ula abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 

teyatulungamya,okusaasira n’emirembe bibeere ku-

mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasallama, Baddu 

ba Allah! Tukyagenda mu maaso n'emiteeko gyobulya-

zaamaanya; 

3-Obulyazaamaanya bwomuntu eri muntu munne 

ظُلمُُ الإنِْسَان للإِِنْسَانِ             

Okugeza nga okubulankanya ssente ze,okumutemerera, 

okumuvuma, okumugeya, okuyiwa omusaayi gwe n’ebir-

inga ebyo. Nabbi Muhammad swallallahu alaihi wasallama 
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Yabuuza ba swahaba be nti; 

Abaffe Mummanyi omwavu lunkupe? Ba swahaba neba-

gamba nti omwavu lunkupe muffe yooyo atalina ssente 

yadde ekyokwewunda, nabbi n'agamba nti;  

قدَْ شتََمَ وإِنَّ الْمفُْلِسَ مِنْ أُمَّتِي یَأْتِي یَوْمَ الْقِیَامَةِ بِصَلاَةٍ وَصیَِامٍ وزََكَاةٍ وَیَأْتِي (

ھَذَاوَقَذفََ ھَذَا وَأَكَلَ مَالَ ھَذَاوسََفَكَ دَمَ ھَذَا وَضَرَبَ ھَذَا فَیُعْطَى ھَذَا مِنْ حَسَنَاتِھِ 

وَھَذَا مِنْ حسََنَاتِھِ فَإِنْ فَنیَِتْ حَسَنَاتُھُ قَبْلَ أَنْ یُقْضَى مَا عَلَیْھِ أُخِذَ مِنْ خطََایَاھُمْ 

رواه مسلم) فَطرُِحَتْ عَلَیْھِ ثُمَّ طُرحَِ فِي الناَّرِ  

"Mazima omwavu lunkupe mu kibiina kyange y’oyo 

agenda okujja ku lunaku lwenkomerero ne swala nekisiibo 

ne zzaka naye ajje nga yavuma munne n’atemerera munne 

n’alya sente z’amunne n’ayiwa omusaayi gwa munne, n'a-

kuba munne, abamubanja bwebanajja omu nga bamuwa 

ku birungi bye n'omulala nga bamuwa ku birungi bye, 

bwebinaggwawo nga tannamalayo mabanjage nga bak-

wata ku bibi byabwe nga bimutekebwako oluvanyuma 

ateekebwe mu muliro" 

ارِعِبَادَ اللهِ  نْیَا حَسَنَةً وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّ نَا آتِنَا فِيْ الدُّ إنَِّ اللهَ یَأمُْ�رُ !  رَبَّ

بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَ�عِ�ظُ�كُ�مْ 

لاَة رُوْن وَأقَِمْ الصَّ  لعََلَّكُمْ تَذَكَّ
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وْجِ   حُقوُْقُ الزَّ

Ebivunaanyizibwa byo mukyala eri 
bbaawe 

**Ekitundu ekisooka** 

حِیْمِ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنََّ  حْمَنِ الرَّ الحَمْدُ ِ�ِ الرَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَلِّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلَى آلھِِ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَمَ�نْ سَ�ارَ  مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ أمََّ  عَلىَ نَھْجِھِمْ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo omusaasizi w'okunsi era 
omusaasizi w'okulunaku lwenkomerero, era nkakasa nti 
tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu 
yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima 
nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, Mba-
laamira okutya Allah mazima Allah ayagala nnyo aba-
mutya. 

Baganda bange! bino wammanga bye bivunaanyizibwa ku 

mukyala okukolera bbaawe; 

1- Okumugondera. Kikakata ku mukyala okugondera 

bbaawe okujjako singa amulagira ebyo ebyawukana n'en-

jigiriza y’obusiraamu okugeza nga okukola shirik, okuleka 

eswala, okumugaana okwebikkirira n’ebiringa ebyo. Nabbi 

Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti;  

  لاَ طَاعَةَ لِمخَْلُوقٍ فِي مَعْصِیَةِ الْخاَلِقِ

“Tewali kugondera kitonde mukujeemera Allah” 

2- Okukuuma ebyama byawaka. Ow’ekitiibwa Allah ya-

gamba nti; 
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 ٣٤: النساء) فاَلصَّالحَِاتُ قَانِتَاتٌ حاَفظَِاتٌ لِلْغَیْبِ بِماَ حفَِظَ اللَّھُ(

“Abakyala abalongoofu beebo abawulize abakuuma 
ebyama by’aba bba baabwe nebwebaba tebaliiwo kul-
wekyo katonda kyeyabakuumisa” 

3- Okukuuma emmaali ya bbaawe 

4- Okukola emirimo gyawaka. 

5- Okuwa abantu ba bbaawe ekitiibwa 

6-Okukuza obulungi abaana,nabbi Muhammad swalla 
llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 وَالْمرَْأَةُ رَاعِیَةٌ عَلَى بَیْتِ بعَْلِھَا وَوَلَدِهِ وَھِيَ مَسْئُولَةٌ عَنْھُمْ"

“N’omukyala mulunzi ku maka ga bbaawe n’abaana be era 

w’akubabuuzibwako" 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ�  رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

 وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allah omulezi w’ebitonde, oku-

saasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama,baddu ba Allah tukyagenda mu 

maaso nebivunanyizibwa by’omukyaala eri bbaawe; 

7- Obutamala gakkiriza bantu naddala abasajja okuyingira 

mu nyumba okujjako nga afunye olukusa okuva ewa 

bbaawe. 

8- Obutakaluubiriza bbaawe singa aba alina obwetaavu 

gyali. 
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9- Obutava waka okujjako nga afunye olukusa okuva ewa 

bbaawe. Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٣٣: الأحزاب) ولَىٰ لأُ تَبَرَّجْنَ تَبرَُّجَ الجَْاھِلِیَّةِ الا وَقَرْنَ فِي بُیُوتِكُنَّ و(

“Mukkalire mu mayumba gammwe, temwejaajaamya nga 

okwejaajaamya kwabo ab’aliwo mu mirembe gyobutama-

nya egyasooka nga obusiraaamu tebunnajja” 

سُ�بْ�حَ�انَ * اللَّھُمَّ أرَِنَا الحَقَّ حَقَّا وَارْزُقُنَا اتِبَاعھ وَأرَنَا البَاطِلَ بَاطِلاً وَارْزُقُنَا اجْتِنَ�ابَ�ھ
ةِ عَمَا یَصِفُوْن وَسَلاَمُ عَلىَ المُرْسَلیِْنَ وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِ�مْ  رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ

لاَة  الصَّ

 

وْجَةِ   حُقوُْقُ الزَّ

Ebivunaanyizibwa byo musajja eri 

mukyalawe 

**Ekitundu ekisooka** 

�دًا عَ�بْ�دُهُ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشََھَد أنََّ مُحَمَّ

یْ�نِ  ابِعِیْن لھَُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَ�وْمِ ال�دِّ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى الله  عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

ا بَعْد؛   أمََّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka era nkakasa nti tewali 
kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka ta-
gattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-
hammad muddu wa Allah era mubaka we, Mbalaamira 
okutya Allah mazima Allah mumanyi ku buli kintu kyonna. 

Baddu ba Allah! bino wammanga bye bivunaanyizibwa ku 

musajja okukolera mukyalawe; 
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1- Okumuwa amahare gonna. Ow’ekitiibwa Allah yagamba 
nti; 

 ٤: النساء) وَآتُوا النِّسَاءَ صَدُقَاتِھِنَّ نحِْلَة(

“Muwe abakyala bemuwasa amahare gaabwe agakakata 

okubaweebwa” 

2- Okumulabirira, muno nga muyingiramu okumusuza, 
okumuliisa n’okumwambaza. Ow’ekitiibwa Allah yagamba 
nti;  

 ٢٣٣: البقرة) وَعَلَى ٱلْمَوْلُودِ لَھُ رزِْقُھُنَّ وَكِسْوَتُھُنّ بِٱلْمعَْرُوفِ(  

“N’omusajja gwebazaalira abaana kimukakatako oku-

baliisa n’okubambaza mungeri esaanidde”. 

3- Okumuwa obudde (care). swahaba ayitibwa Abdullaahi 

bun Amri yali asazeewo okuleka mukyala we asobole oku-

tebenkera mu kusinza katonda nabbi Muhammad swalla 

llahu alaihi wasallama n'amugaana era n'amugamba nti;  

  وَلأَھْلِكَ عَلَیْكَ حَقًّا 

“N’abeewuwo bakulinako byebakwetaaza” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

�لاَمُ  �لاَةُ وَالسَّ ا لنَِھْتَ�دِيَ لَ�وْلاَ أنَْ ھَ�دَانَ�ا الله، وَالصَّ الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذًا وَمَا كُنَّ

 عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَعْد؛ 

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo eyatulungamya n'atufu-

ula abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 

teyatulungamya,okusaasira n’emirembe bibeere ku 

mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasallama,  
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ab’oluganda abakkiriza! tukyagenda mu maaso n’ebi-

vunanyizibwa ku musajja okukolera mukyalawe;  

4- Okumuyigiriza eddiini. Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

 وَالرَّجُلُ رَاعٍ عَلَى أَھْلِ بَیْتِھ وَھُوَمَسْئُولٌ عَنْھُمْ

“N’omusajja mulunzi ku bantu benyumba ye era w'akuba-

buuzibwako” 

5- Kirungi okumuyambako ku mirimo, maama w’abak-

kiriza Aisha okusiima kwa Allah kubeere kuye yagamba 

nti; 

بِيُّ صَلَّى الله علیھ وس�ل�م یَ�كُ�وْنُ كَانَ    فَإِذَا ـ� تَعْنِي خِدْمَةَ أَھْلِھِ  ـ� فِي مِھْنَةِ أَھْلِھِ    النَّ

 .حَضَرَتِ الصلاََّةُ خرََجَ إِلىَالصَّلاَةِ

“Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yabeer-

anga mukukolerako bantube mirimo eswala bweyatuu-

kanga nga agenda eri eswala” 

�قَ�ى  �ا نَسْ�ألَُ�كَ ال�ھُ�دَى وَال�تُّ اللَّھُمَّ انْصُرْ الإِسْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْن فِيْ كُلِّ مَ�كَ�انٍ ال�لَّ�ھُ�مَّ إنَِّ

لاَة  وَالعَفَافَ وَالغِنَى وَالحَمْدُ ِ� رَبِ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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 سَبْعَةٌ یُظِلُّھُمُ اللهُ فيِْ ظِلِّھِ 

Abantu b’amiteeko musanvu Allah 

agenda kubasiikiriza mu kisiikirize kye 

**Ekitundu ekisooka** 

قِیْنَ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ الله وَحْدَهُ   لاَ نَحْمَدُهُ جَلاَّ شَأنَُھُ الَّذِيْ وَعَدَ بِحُسْنِ العَاقِبَة للِْمُتَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّ اللهِ وَسَلَّمَ وَبَارَكَ عَلَیْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  شَرِیْكَ لھَُ وَأشََھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Tumutendereze ow’ekitiibwa Allah oyo eyalagaanyisa 

enkomerero ennungi eri abo abamutya,era nkakasa nti te-

wali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka 

tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi 

Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, Naamira 

omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah mazima Allah 

musobozi ku buli kintu kyonna.  

Baddu ba Allah! Olunaku abantu lwebalizuukira okuva mu 

Qaburi zaabwe, ow’ekitiibwa Allah ajja kulagira omuliro 

gubakunganye mu kifo kimu, enjuba esembezebwe kumpi, 

omusana guyitirire, abantu batuuyane abamu entuuyo zi-

batuuke mu bukongovvule, abalala zibatuuke mu maviivi, 

abalala zibatuukemu nsingo zaabwe, abalala babuliremu 

buli omu okusinziira ku mirimo gye, ku lunaku olwo te-

wajja kubaawo kisiikirize kirala kyonna okujjako 

ekisiikirize kya Allah, Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

  سَبْعَةٌ یُظِلُّھُمْ اللهُ فِيْ ظِلِّھِ یَوْمَ لاَ ظِلَّ إلاَِّ ظِلِّھِ "
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“Abantu b’amiteeko musanvu Allah agenda kubasiikiriza 
mu kisiikirize kye olunaku lwewatagenda kubaawo 
kisiikirize kirala okujjako ekyikye; 

1- Omukulembeze omwenkanya    ٌإمَِامٌ عَادِل                           

 Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٤٢: المائدة) وَإِذَا حَكَمْتُمْ بَیْنَ النَّاسِ أَنْ تَحْكُمُوا بِالْعَدْل( 

“Bwemubanga mulamula wakati w’abantu mubalamuze 

nabwenkanya" 

 وَشَابٌ نَشَأ فِيْ عِبَادَةِ اللهِ        

2- N’omuvubuka eyawangaalira mu kusinza Allah 

3- N’omuntu nga omutima gwe guwanikiddwa mu 

muzikiti, amakulu; nga afaayo okugusaaliramu, 

okuguzimba n’okugulabirira, ku nsonga eno nabbi Mu-

hammad yagamba nti; 

رواه )  أعدَّ اللَّھُ لَھُ في الجنَّةِ نُزُلاً كُلَّمَاغَدا أوْ رَاحَ ، مَنْ غَدَا إِلَى المَسْجِدِ أَوْ رَاحَ (
 البخاري

“Omuntu yenna agenda ku muzikiti oba kumakya oba 

olweggulo Allah amutegekera ekifo kye mu jjana buli 

lwagenda oba kumakya oba lweggulo” 

4- N'abantu babiri ab’ayagalananga kulwa Allah nga 

b’egattira kuye era b’ayawukanira kuye. 

قَا عَلَیْھِ  ا فِيْ اللهِ  اجْتَمَعَا عَلَیْھِ وَتَفَرَّ  .وَرَجُلاَنِ تَحَابَّ

5- N’omusajja eyayitibwa omukazi ow’ekitiibwa era omu-

lungi (okukola obwonoonefu) n’agaana n’agamba nti nze 

ntya Allah. 
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 .وَرَجُلٌ دَعَتْھُ امْرَأةٌ ذَاتَ مَنْصَبٍ وَجَمَالٍ فَقَالَ إنِِّي أخََافُ الله

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�مَ  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ
 وَبَعْد؛ 

Tumwebaza Allah omulezi w’ebitonde, okusaasira 
n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 
alayihi wasallama, Ab’oluganda! tukyagenda  

mu maaso n’abantu ab’emiteeko omusanvu Allah b’agenda 

okuteeka mukisiikirize kye ku lunaku lwenkomerero. 

6- N’omuntu eyawaayo ekintu kyonna nga akikwese 

omukono gwe ogwa kkono negutamanya mukono gwe 

gwaddyo kyeguwaddeyo. 

قَ بِصَدَقَةٍ فَأخَْفَاھَا حَتَّى لاَ تَعْلَم شِمَالھُُ مَا یُنْفِقُ یَمِیْنُھُ   .وَرَجُلٌ تَصَدَّ

Ku nsonga eno Nabbi Muhammad yagamba nti; 

بُّ وَ  رِّ تُطْفِئُ غَضَبُ الرَّ وْءِ تَدْ صَدَقَةُ السِّ  رواه ابن حبان" فَعُ مَیْتَةَ السُّ

“Okuwaayo okwekyama kuzikiza obusungu bwa Allah era 
kuziyiza enfa embi” 

7- N’omuntu ajjukira Allah nga yeeyawudde amaaso ge 

negakulukusa amaziga.            ُوَرَجُلٌ ذَكَرَ اللهُ خَالیًِا فَفَاضَتْ عَیْنَاه.  

ا كُنَّا  نَا اغْفِرْ لَنَا وَلوَِالدِِیْنَ وَارْحَمْھُمْ كَ�مَ�ا من اللاَ إلِھََ إلاَِّ أنَْتَ سُبْحَانَكَ إنَِّ ظَالمِِیْن رَبَّ
ا یَصِفُوْن وَسَلاَمُ عَلىَ المُرْسَلیِْن والحَمْ�دُ  ةِ عَمَّ وْنَا صِغَارًا سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ العِزَّ رَبَّ

لاَة  ِ� رَبِّ العالَمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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فْقُ   الرِّ

Obukwatampola 

**Ekitundu ekisooka** 

بًا مُبَارَكًا فِیْھِ وأشھد أنَْ لاَ إلَِھ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ  الحَمْدُ ِ� حَمْدًا كَثِیْرًا طَیِّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ  عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھ وَصَحْبِ�ھِ وَمَ�نِ اھْ�تَ�دَى  وَأشَْھَد أنًَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ،  أمََّ  بِھُدَاھُمْ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah, oyo alina amatendo amangi, 

amalungi era agajjudde omukisa,era nkakasa nti tewali 

kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka ta-

gattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima nabbi Mu-

hammad muddu wa Allah era mubaka we, Naamira om-

woyo gwange n'egyammwe okutya Allah mazima Allah 

amanyi ebyeyolefu nebyekusifu.  

Baddu ba Allah!! Obusiraamu butukubiriza okuba abak-

watampola n'obutapapira nsonga, Nabbi Muhammad 

swalla llahu alaihi wasallama yagamba nti; 

 متفق علیھ) یُحِبُّ الرِّفْقَ فِي الأَمْرِ كُلِّھِ  رَفِیْقُ إِنَّ اللَّھَ (

“Mazima Allah mukwatampola, ayagala abukwatampola 

mu nsonga zonna” 

Aboluganda! Obukwatampola bwawulwamu emiteeko ena 
4 era gyegino wammanga; 

1- Obukwatampola ku bantu.  ِالرِّفْقُ ِ�لنَّاس 

Omusajja munna malungu yayingira mu muzikiti asaaleko 

ne nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama n’ay-
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imirira mu kasonda komuzikiti n’afuuyisa, ba swahaba ne-

baagala okumukuba nabbi n’abagamba nti;  

) دَعُوهُ فأھْریقُوا على بَوْلِھِ ذَنُوبًا من ماءٍ فإنَّمَا بُعِثْتُم مُیَسِّرینَ ولَم تُبعَثُوا مُعَسِّرِین (
 رواه البخاري

“Mumuleke, muyiwe ku musulo gwe ekyombo kya-
mazzi,mazima mwatumibwa kuba bangu temwatumibwa 
kuba bazibu” 
2- Obukwatampola ku bisolo, ebinyonyi, ebiwuuka, nabuli 
kintu kyonna ekirina obulamu.  

یُوْرِ وَالْحَشَرَاتِ  فْقُ بِالْحَیَوَانِ وَالطُّ   الرِّ
 

Anas bun maalik okusiima kwa Allah kubeere kuye ya-

gamba nti 

 رواه مسلم) نَھَى رَسُولُ اللھِ صلى اللھ علیھ وسلم أن تُصْبَرَ البَھَائِمَ(

“Omubaka wa Allah okusaasira n’emirembe bibeere kuye 

yagaana okusibira awantu ebisolo n’ekigendererwa ekyo-

kubibonyaabonya”. 

Era nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-
gamba nti; Omusajja yayingira ejjana lwa mbwa eyali efa 
ennyoota najjamu engatto ye n’asena amazzi mu luzzi 
n’agiwa n’enywa. Era n'agamba nti omukyala yayingira 
omuliro olwa kkapa gyeyasibira awantu nga telya era 
tenywa okutuusa lweyafa” 

 أقُوْلُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم
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**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� الحَي الباقي وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah omulamu era ow'okusi-
galawo, okusaasira n’emirembe kumubaka wa Allah swalla 
llaahu alayihi wasallama, Aboluganda! tukyagenda mu 
maaso n'emiteeko gyobukwata mpola;  

فْقُ بِالْخَدَمِ    Obukwata mpola ku bakozi -3 الرِّ

Gamba nga obutabakozesa mirimo gisukka maanyi 

gaabwe, Okubasasulira mu budde n'okwogera nabo obu-

lungi . Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti;  

 كُلُّكُمْ رَاعٍ وَكُلُّكُمْ مَسْئُولٌ عَنْ رَعِیَّتِھِ

"Mwenna muli balunzi era buli omu w'akubuuzibwa kwe-

byo byeyalunda". 

4- Obukwatampola ku bintu ebitwetoolodde gamba nga 

emiti, ebimuli,entobazi n’ebirala era kituvunaanyizibwako 

okubikuuma n'obutabyonoona. 

ةَ وَنَعُوْذُ بِكَ  ا نَسْألَكَُ الجَنَّ ا نَسْألَكَُ الھُدَى وَالتُّقَى وَالعَفَافَ وَالغِنَى اللَّھُمَّ إنَِّ  مِنَ اللَّھُمَّ إنَِّ

ارِعِبَادَ اللهِ  إنَِّ اللهَ یَأمُْرُ بِ�ال�عَ�دْلِ وَالإحِْسَ�انِ وَإیِْ�تَ�اءِ ذِيْ ال�قُ�رْبَ�ى وَیَ�نْ�ھَ�ى عَ�نْ !  النَّ

لاَة رُوْن وَأقَِمْ الصَّ  الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ
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 الكَبَائِرُ 

Amazambi amanene 

**Ekitundu ekisooka** 

�دًا عَ�بْ�دُهُ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدأنََّ مُ�حَ�مَّ

ا بَعْد؛  ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانِ أمََّ  وَرَسُوْلھُ صلى الله علیھ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka,era nkakasa nti tewali 

kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu yekka ta-

gattibwako kintu kirala era nkakasa  

nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era 

mubaka we, Mbalaamira okutya Allah mazima Allah ama-

nyi byonna byetukola.  

Baddu ba Allah! Amazambi amanene mangi naye gano 

g’egamu kugo; 

  okugatta ku Allah ekintu ekirala -1 الشِّرْكُ بِا�ِ  

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

إِنَّ اللّھَ لاَ یغَْفِرُ أَن یُشْرَكَ بِھِ وَیَغفِْرُ مَا دُونَ ذَلِكَ لِمَن یَشَاءُ وَمَن یُشْرِكْ بِاللّھِ فَقَدْ (
 ٤٨: النساء) ضَلَّ ضَلاَلاً بَعِیداً

“Mazima Allah tasonyiwa muntu amugattako kintu kirala, 

lwakiri asonyiwa ebitali ekyo kwoyo gwaba ayagadde, 

mazima omuntu agatta ku Allah ekintu ekirala aba abuze 

olubula olwewala ” 

  Okujeemera abazadde -2 عُقُوْقُ الوَالدَِیْنِ 
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ةُ ثَلاَثَةٌ لاَ یَنْظُرُ اللَّھُ عَزَّ وَجَلَّ إِلَیْھِمْ یَوْمَالْقِیَامَةِ الْعَاقُّ لِوَالِدَیْھِ وَالْمَرْأَةُ الْمُتَرَجِّلَ ( 

 .رواه النسائي )وَالدَّیُّوثُ

“Abantu b’amiteeko esatu ow’ekitiibwa Allah tajja kuba-

tunulako ku lunaku lwenkomerero; ajeemera muzadde 

we, n’omukyala eyeefaanaanyiriza abasajja, ne ssekibotte” 

Ssekibotte ye musajja amanya ebintu ebikyamu 

ebikolebwa mu maka ge n’asirika era n’atabitamwa. 

حِم     Okukutula oluganda -3 قَطِیْعَةُ الرَّ

   Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

  متفق علیھ) لاَ یَدْخُلُ الْجَنَّةَ قاَطِعُ رَحِمٍ (

“Tajja kuyingira jjana oyo akutula oluganda” amakulu: ali-

mala kubonerezebwako oluvanyuma ajjibweyo nga way-

iseewo ekiseera. 

لمُ                                         Obulyazaamaanya -4 الظُّ

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 
nti; 

 رواه مسلم) الظُّلْمُ ظُلُمَاتٌ یَوْمَ الْقِیاَمَةِ(

“Obulyazaamaanya kizikiza kinene ku lunaku lwenkomer-
ero” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

 

**Ekitundu ekyokubiri** 
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لاَمُ عَلىَ مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah yekka, okusaasira 

n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad oyo atalina 

nabbi mulala luvannyuma lwe, baddu ba Allah! 

tukyagenda mu maaso n’agamu ku mazambi amanene; 

5- Okulayira okwobulimba.                          الأیَْمَانُ الكَاذِبَة 

Nabbi Muhammad swalla llahu alihi wasallama yagamba 

nti; 

رواه )  وَالیَمِینُ الغَمُوس ، وَقَتْلُ النَّفْسِ  ،وَعُقُوقُ الوَالِدَیْنِ ،الإِشْرَاكُ بِاللَّھِ :الكَبَائِرُ (

 البخاري

“Amazambi amanene; Okugatta ku Allah ekintu ekirala, 
n’okujeemera abazadde, n’okutta omuntu n’okulayira ok-
wobulimba” 

             Okunyiiza omulirwano -7  إیِْذَاءُ الجَارِ                            

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

 رواه مسلم ) .لاَ یَدْخُلُ الْجَنَّةَ مَنْ لاَ یَأْمَنُ جَارُهُ بَوَائقَِھُ(

“Tajja kuyingira jjana oyo mulirwanawe gwatawona bubi 

bwe” 

نْ�یَ�ا حَسَ�نَ�ةً وَفِ�يْ  نَا آتِنَا فِيْ الدُّ احِمِیْن رَبَّ ا فَاغْفِرْ لَنَا وَارْحَمْنَا وَأنَْتَ خَیْرُ الرَّ نَا آمَنَّ رَبَّ

الآخِرَة حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَار وَآخِرُ دَعْوَانَا أنَِ ال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِّ ال�عَ�الَ�مِ�یْ�ن وَأقَِ�مْ 

لاَة  الصَّ
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 العَدْلُ 

Obwenkanya 

**Ekitundu ekisooka** 

الحَمْدُ ِ� الرحمن الرحیم وَأشَْھَد أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُأنََّ 

�ابِ�عِ�یْ�نَ وَمَ�نْ تَ�بِ�عَ�ھُ�مْ  دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَال�تَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْن أمََّ  بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo gonna ga Allah omusaasizi w’okunsi era 
omusaasizi w’okulunaku lwenkomerero,era nkakasa nti 
tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu 
yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima 
nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, Mba-
laamira okutya Allah mazima Allah w'akitiibwa era mula-
muzi. 

Baddu ba Allah! obusiraamu butulagira okuba abenkanya, 

ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

  ٩: الحجرات) وَأَقْسِطُوا  إِنَّ اللَّھَ یُحِبُّ الْمُقْسِطِینَ (

“Mwenkanyenkanye mazima Allah ayagala abenkanya” 

Era obwenkanya bwawulwamu emiteeko gino wam-

manga: 

1- Obwenkanya wakati Wabayombagana العَدْلُ بَیْنَ المُتَخَاصِمَیْن  

       

                          Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٤٢: المائدة) وَإِنْ حَكَمْتَ فَاحْكُمْ بَیْنَھُمْ باِلْقِسْطِ  إِنَّ اللَّھَ یُحِبُّ الْمُقْسِطِینَ(

“Bwobanga olamula lamula wakati waabwe nabwenkanya, 

mazima Allah ayagala abenkanya” 
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 Obwenkanya mu minzaane -2  العَدْلُ فِيْ المِیْزَانِ وَالكَیْل

n’ebipimo           

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

٩ -الرحمن ) تُخْسِرُواْ ٱلْمِیزَانَلا وَأَقِیمُواْ ٱلوَْزْنَ بٱِلْقِسْطِ و     

“Muyimirizeewo ebipimo nabwenkanya era te-

mukendeeza ebipimo” 

وْجَاتِ   Obwenkanya wakati w’abakyala -3 العَدْلُ بَیْنَ الزَّ

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

رواه أب��و ) مَنْ كَانَتْ لَھُ امْرَأَتَانِ فَمَالَ إِلَى إِحْدَاھُمَا جَاءَ یَوْمَ الْقِیَامَةِ وَشِقُّھُ مَائِل ( 

 داود

“Oyo yenna alina abakyala ababiri neyeekubira kwomu 
kubombi agenda kujja ku lunaku lwenkomerero nga 
oludda lwe olumu lwekubidde” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

** Ekitundu ekyokubiri * * 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

 وَبَعْد

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, oku-

saasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallama, Ab’oluganda abakkiriza 

tukyagenda mu maaso n'emiteeko gyobwenkanya; 
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4- Obwenkanya wakati w’abaana    العَدْلُ بَیْنَ الأبَْنَاء               

Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 
nti; 

 رواه البخاري) دِكُمْ لافَاتَّقُوا اللَّھَ وَاعْدِلُوا بَیْنَ أَو(

“Mutye Allah era mwenkanyenkanye wakati w’abaana 

bammwe” 

 Obwenkanya wakati w’abantu bonna -5 العَدْلُ بَیْنَ كُلِّ النَّاسِ 

Kuno kwekuba omwesimbu gyebali si nsonga basiraamu 
oba ssi basiraamu nga tobalyazaamaanya, tobavuma, to-
baseera n’ebirala ebifaanana bwebityo.ow’ekitiibwa Allah 
yagamba nti; 

 ٨٥: ھود) وَلاَ تَبْخَسُوا النَّاسَ أَشْیَاءَھُم( 

“Era temuseeranga abantu ebintu byabwe” 

سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْن وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْ�ن ال�لَّ�ھُ�مَّ اغْ�فِ�رْ لِ�لْ�مُ�ؤْمِ�نِ�یْ�نَ لإِ اللَّھُمَّ أعَِزَّ ا

وَالمُؤْمِنَاتِ وَالمُسْلمِِیْنَ وَالمُ�سْ�لِ�مَ�اتِ الأحَْ�یَ�اء مِ�نْ�ھُ�مُ وَالأمَْ�وَاتِ وَال�حَ�مْ�دُ ِ� رَبِ 

لاَة  العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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ة ةُ الإسِْلاَمِیَّ حِیَّ  التَّ

Ekiramuso kyobusiraamu 

**Ekitundu ekisooka** 

نَحْمَدُهُ سُبْحَانَھُ وَتَعَالىَ وَنَشْكُرُهُ عَلىَ نِعَمِھِ الظَاھِرَةُ وَالبَاطِنَة، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ 

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَ�یْ�ھِ وَعَ�لَ�ى آلِ�ھِ  اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْن أمََّ ابِعِیْنَ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانِ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Tumutendereza ow’ekitiibwa Allah era netumwebaza 

ebyengera byatuwa ebyeyolefu nebyekusifu, era nkakasa 

nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah ali omu 

yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti mazima 

nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka we, 

Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah akola kyonna kyaba ayagadde.  

Baddu ba Allah! Salaamu kyekiramuso kyobusiraamu Al-
lah kyeyatuwa okweramusa nakyo kuno kunsi ne mu 
jjana, yagamba nti; 

  ٤٤: الأحزاب) مٌسَلاَ تَحِیَّتُھُمْ یَوْمَ یَلْقَوْنَھُ (

“Ekiramuso kyabwe olunaku lwebalimusisinkana eriba sa-

laam (kweyagaliza mirembe)” 

Era Salaam ereeta okwagalana wakati w’abasiraamu, 

nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wasallama yagamba 

nti; 

لاَ أَوَلاَ أَدُلُّكُمْ عَلَى شَيْءٍ إِذَا فَعَلْتُمُوهُ تحََابَبْتُمْ أَفْشُوا ال  مَ بَیْنَكُمْ سَّ
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“Abaffe mbalagirireyo ekintu singa munaaba mukikoze 

mujja kwagalana? Musaasaanye salaam wakati wammwe” 

Baganda bange abakkiriza! Buli muntu afuna empeera 

okusinziira ku salaam gyatodde oba gyazzeemu; Abasajja 

basatu b’agenda ewa nabbi Muhammad swalla llaahu 

alaihi wasallama omu n'ayingira n’agamba nti “assalaam 

alaikum” nabbi n’amuddamu oluvanyuma n’atuula nabbi 

n'agamba nti kkumi 10, omusajja ow’okubiri naye n'ay-

ingira n’agamba nti “Assalaam alaikum warahmatullah” 

nabbi n’amuddamu naye n’atuula nabbi n’agamba nti abiri 

20, n’omusajja ow’okusatu n'ayingira n’agamba nti 

“Assalaam alaikum warahmatullaahi wabarakaatuh” naye 

nabbi n’amuddamu era naye n’atuula nabbi n’agamba nti 

asatu 30” 

Baddu ba Allah! Era nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wasallama yabuuzibwa nti; 

)تُطْعِمُ الطَّعَامَ وَتقَْرَأُ السَّلاَمَ عَلَى مَنْ عَرَفْتَ وَمَنْ لَمْ تَعْرِفْ "أَىُّ الإِسْلاَمِ خَیرٌْقَالَ(

 متفق علیھ

“Busiraamu ki obusinga obulungi? N’agamba nti; kuliisa 
bantu mmere n’okutoola Salaam kwoyo gwomanyi ne 
gwotamanyi. 

Era mukimanye baganda bange nti musiraamu munno 

bwakutoolera salaam n’ogaana okujiddamu ofuna  

omusango, Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 

امِ "  "لاَ یَحِلُّ لإِمْرِئٍ أنَْ یَھْجُرَ أخََاهُ فَوْقَ ثَلاَثَةِ أیََّ
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"Tekisaana ku muntu okusenguka mugandawe 

omusiraamu okusukka ennaku ssatu” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah,okusaasira n’emirembe 

bibeere kuye ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi 

wasallama. 

Baddu ba Allah! Ani asooka okutoolera munne salaam? 

Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

والقلیلُ عَلَىالكَثِیرِ والصغیرُ ، وَالْماشي عَلَى القَاعِدِ ،یُسَلِّمُ الرَّاكبُ عَلَى الْمَاشِي ( 

 .رواه البخاري)عَلَى الْكَبِیرِ

Eyeebagadde (emmotoka, pikipiki, eggaali) atoolere atam-

bula, atambula atoolere atudde, abatono batoolere abangi, 

n’omuto atoolere omukulu” 

نَا وَلاَ تَحْمِلْ عَلَیْنَا إصِْرًا كَمَا حَ�مَ�لْ�تَ�ھُ عَ�لَ�ى  نَا لاَ تُؤَاخِذْنَا إنِْ نَسِیْنَا أوَْ أخَْطَأنَْا رَبَّ رَبَّ

ا وَاغْ�فِ�رْ لَ�نَ�ا وَارْحَ�مْ�نَ�ا  لْنَا مَالاَ طَاقَةَ لَنَا بِھِ وَاعَفْ عَنَّ نَا وَلاَ تُحَمِّ الَّذِیْنَ مِنْ قَبْلنَِا رَبَّ

لاَةأنَْتَ مَوْلاَنَا فَانْصُرْنَا عَلَى القَوْمِ الكَ   افِرِیْنَ وَالحَمْدُ ِ� رَبِ العَالمَِیْن وَأقَِمْ الصَّ
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جَالِ   مَسِیْحُ الدَّ

Masiihi ddajaal 

**Ekitundu ekisooka** 

مِیْعُ البَصِیْرُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنََّ  الحَمْدُ ِ�ِ السَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ اھْتَدَى بِ�ھُ�دَاھُ�مْ إلَِ�ى  مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ أمََّ  یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo awulira buli kimu era 

alaba buli kimu era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah mazima Allah mulondoozi ku buli 

kintu kyonna.  

Baddu ba Allah! Okujja kwa masiihi ddajjaal kamu ku bu-

bonero bwolunaku lwenkomerero obunene era kyekigezo 

ekikyasinze okuba ekinene kakyanga ensi ebaawo, ekigen-

dererwa kyokujja kwe kupima bukkiriza bwamuntu. 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 ٢: العنكبوت )؟یُفْتَنُونَلاَ أَحَسِبَ ٱلنَّاسُ أَن یُتْرَكُواْ أَن یَقُولُواْ ءَامَنَّا وَھُمْ (

“Abaffe!abantu balowooza nti bagenda kulekebwa ba-

gambe nti tukkirizza nga tebamaze kugezesebwa?” 

Ab'oluganda abakkiriza! Masiihi ddajjaal agenda kuva mu 

kitundu ekimanyiddwa nga khuraasaan ekisangibwa mu 

Iran era agenda kutambula ensi  
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yonna agimaleko okujjako emmaka n’emadiina yyo tajja 

kutuukayo kubanga ebifo ebyo byombiriri bitukuvu era bi-

kuumibwa ba malayika.  

Baddu ba Allah! Masiihi ddajjaal agenda kuba n’ebikemo 

ebyenjawulo; agenda kuba yeeyita katonda era abantu 

bangi bagenda kumugoberera, agenda kulagira enkuba 

etonye era kigenda kutuukirira kulwobuyinza bwa Allah, 

agenda kugamba nti asobola okuzuukiza abantu bo abaafa 

okugeza nga maama wo, taata wo, jajjaawo n’abalala era 

shaitwani egenda kubeefaanaanyiriza olowooze nti beebo, 

era agenda kuba n’amazzi n’omuliro,Nabbi Muhammad 

swalla llaahu alaihi wasallama yagamba nti; 

  متفق علیھ" إنَِّ مَعَھُ مَاءٌ وَنَارٌ فَنَارُهُ مَاءٌ بَارِدٌ وَمَاؤُهُ نَارٌ "

“Agenda kuba n’amazzi n’omuliro naye nga omuliro gwe 

g’emazzi aganyogoga ate amazzi ge gwemuliro” 

Baddu ba Allah!Abagenda okusinga okugoberera masiihi 

ddajjaali mulimu abakyala ne bannamalungu.  

Ab'oluganda abakkiriza!Masiihi ddajjaal ajja kuwangaala 

ennaku amakumi ana (40), olunaku olusooka nga 

lwenkana nga omwaka, oluddako nga lwenkana nga om-

wezi oluddako nga lwenkana nga week, ennaku eziddako 

nga zenkana nga ez’abulijjo. 

Baddu ba Allah, Nabbi Isa yajja okutta masiihi ddajjaal era 

ajja kumusanga mu kyalo ekimanyiddwa nga baabu luddi 

ekisangibwa mu palastine mailo ntono okutuuka ku 

muzikiti gwa Baitul maqdis amuteme ekiso afe.  
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 أقُوْلَ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّمَ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga w'akitiibwa Allah,okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama, 

Baddu ba Allah!y'eno engeri yokuwonamu ebikemo bya 

masiihi ddajaal;  

1- Okwekwata ku nzikiriza y’obusiraamu entuufu. 

2- Okusaba Allah amukukingirize mu tahiyyaatu esem-

bayo mu swalla bwoti; “Allahumma inni a-uudhu bika min 

adhaabi jahannam ….okutuusa gyekoma” 

3- Okudduka obutagenda waali olwokukuuma eddiini yo. 

4- Okukwata aya kkumi ezisooka mu Suuratul kahafi, 

Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi wasallama ya-

gamba nti; 

 "رواه مسلم )مَنْ حَفِظَ عَشْرَ آیاتٍ مِن أوَّلِ سُورَةِ الكَھْفِ عُصِمَ مِنَ الدجََّّالِ(

“Omuntu akwata aaya kkumi ezisooka mu suratul kahafi 

ataasibwa ddajjaal” ne ayaati ekkumi ezisembayo nga 

bwekyajja mu hadiith endala. 

حِیْم ال�لَّ�ھُ� ابُ الرَّ مِیْعُ العَلیِْم وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ �ا  مَّ رَبَّ إنَِّ

نَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ جَھَنَّم وَمِنْ عَذَابِ القَبْرِ وَمِنْ فِتْنَةِ المَحْیَا وَال�مَ�مَ�اتِ وَمِ�نْ شَ�رِّ 

لاَة ال وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ جَّ  فِتْنَةِ المَسِیْحِ الدَّ
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 الَّذِیْنَ لاَ یُكَلِّمُھُمُ اللهُ یَوْمَ القیَِامَة

Abo Allah b’atajja kwogera nabo ku lunaku lwenko-

merero 

**Ekitundu ekisooka** 

� وْمُ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَ�مَّ ا دً الحَمْدُ ِ�ِ الحَيُّ القَیُّ

عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَ�بِ�عَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انٍ إلَِ�ى یَ�وْمِ 

ا بَعْد؛  یْن أمََّ  الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulamu era eyeebeezaawo, 

era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Al-

lah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa 

nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era 

mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah mu kyama ne mu lwatu.  

Baddu ba Allah! Bano be bantu Allah b’atajja kwogera 

nabo kulunaku lwenkomerero;  

Abantu abasooka;Abamanyi abakweka okumanya 

kwabwe n’abo abanyonnyola obubi amateeka ga Allah 

olwebigendererwa byabwe. Ow’ekitiibwa Allah yagamba 

nti;  

َ ٱلَّذِینَ یَكْتُمُونَ مَا أَنزَلَ ٱللَّھُ مِنَ ٱلْكِتَٰبِ وَیَشْتَرُونَ بِھِ (  ٰئِكَ مَا ۦ إِنّ لَ ثَمَنًا قَلِیلًا أُوْ

یُزَكِّیھِمْ وَلَھُمْ عَذَابٌ لا یُكَلِّمُھُمُ ٱللَّھُ یَوْمَ ٱلْقِیَٰمَةِ و لا ٱلنَّارَ و إلاَِّ یَأْكُلُونَ فِى بُطُونِھِمْ  

 ١٧٤: البقرة) أَلِیم 
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“Mazima abo abakweka ebyo Allah byeyassa mu kitabo 

kye nebabiwaanyisaamu omuwendo omutono (ebyenfuna 

byensi), abantu abo tebalina kyebalya nga bakiteeka mu 

mbuto zaabwe okujjako omuliro era Allah tajja kwogera 

nabo ku lunaku lwenkomerero era tajja kubatukuza era 

balina ebibonerezo ebiruma” 

Abantu abalala; Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wasallama yagamba nti;  

“Abantu b’amiteeko esatu Allah tajja kwogera nabo wadde 

okubatunulako ku lunaku lwenkomerero wadde okubatu-

kuza era balina ebibonerezo ebiruma; 

 رواه مسلم) وَالمَنَّانُ وَالْمُنَفِّقُ سِلْعَتَھُ بِالحَْلِفِ الْكَاذِبِ ، وَالْمَنَّانُ، الْمُسْبِلُ(

Omusajja akweyesa engoye ze, n’oyo awaayo ekyamaguzi 

kye n’okulayira okwobulimba, n’oyo eyeewaanira ku bantu 

oluvanyuma lwokubawa" 

Abantu abalala; Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wasallama yagamba nti; 

“Abantu b’amiteeko esatu Allah tajja kwogera nabo wadde 

okubatunulako ku lunaku lwenkomerero wadde okubatu-

kuza era balina ebibonerezo ebiruma; 

بِیْل فَضْلُ مَاءٍ عِنْدَهُ وَرَجُلٌ حَلفََ عَ�لَ�ى سِ�لْ�عَ�ةٍ بَ�عْ�دَ ال�عَ�صْ�رِ "  ، رَجُلٌ مَنَعَ ابْنِ السَّ

 رواه مسلم" وَرَجُلٌ بَایَعَ إمَِامًا فَإنِْ أعَْطَاهُ وَفَّى لھَُ وَإنِْ لَمْ یَعْطِھِ لَمْ یَفْ لھَُ 

“Omusajja amma omutambuze okukozesa ku mazzi 

g'alina, n’omusajja alayira ku kyamaguzi kye kyatunda olu-

vanyuma lwa Aswiri (asobole  
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okumatiza omuguzikubanga ekiseera ekyo obudde buba 
butandise okuziba nga kyangu omuntu okutwala ekintu 
kyateetegerezza) n’omusajja awerera oba alonda  

omukulembeze bwaba amuwadde amuyisaawo bwaba ta-
muwadde tamuyisaawo” 

 قُلْتُ مَا سَمِعْتُمْ وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ العَظِیْم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهُ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�مَ  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ
 وَبَعْد؛ 

Amatendo amalungi ga Allahomulezi w’ebitonde,  oku-

saasira n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla 

llaahu alayihi wasallam. 

Abantu abalala; Nabbi Muhammad swalla llaahu alaihi 

wasallama yagamba nti; 

“Abantu b’amiteeko esatu Allah tajja kwogera nabo ku lu-

naku lwenkomerero wadde okubatukuza wadde okuba-

tunulako era balina ebibonerezo ebiruma; 

  رواه مسلم) وَعَائِلٌ مُسْتَكْبِرٌ، وَمَلِكٌ كَذَّابٌ، شَیْخٌ زَانٍ(

“Omukadde omwenzi, ne kabaka oba omukulembeze omu-

limba n’omwavu eyeekuluntaza” 

نَا ظَلمَْنَا أنَْفُسَنَا وَإنِْ لَمْ تَغْفِرْلَنَا وَتَرْحَمْنَا لنََكُوْنَنَّ مِنَ الخَاسِرِیْنَ  ا نَسْألَكَُ *رَبَّ اللَّھُمَّ إنَِّ

ةَ وَنَعُوْذُ بِكَ مِنَ النَّارِ   وأقم الصلاة* وَالحَمْدُ ِ� رَبِّ العَالمَِیْن*الجَنَّ
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دْقُ   الصِّ

Amazima 

**Ekitundu ekisooka** 

مَدُ الَّذِيْ لَمْ یَلدِْ وَلَمْ یُوْلَدْ وَلَمْ یَكُنْ لھَُ كُفْوًا أحََدْ وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إِ  ھَ لَ�الحَمْدُ ِ� الأحََدُ الصَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى  اللهُ وَسَلَّمَ وَبَ�ارَكَ  إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛  یْنِ أمََّ  عَلَیْھ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَمَنْ تَبِعَھُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo omu era eyeesigamir-

wako, atazaala era atazaalibwa era atalina kintu kyonna 

kimwenkanankana, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu 

butuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah. 

Baddu ba Allah! Obusiraamu butulagira okuba 

ab'amazima era nebutwewaza okuba abalimba, amazima 

g'awulwamu emiteeko esatu era gyegino wammanga; 

دْقُ مَعَ الله  Okuba ow’amazima ne Allah -1 الصِّ

Kuno kwekuba omwesimbu eri Allah wo nga buli mulimo 

gwonna gwokola ogukola ku lulwe so ssi kunoonyaamu 

kweraga, Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٥: البینة) لِیَعْبُدُواْ ٱللَّھَ مُخْلِصِینَ لَھُ ٱلدِّینَ إلاَِّ وَمَآ أُمِرُواْ (

 “Era (abantu) tebaalagirwa okujjako okusinza Allah nga 

emirimo gye ddiini gyonna bagikola ku lulwe” 

دْقُ مَعَ النَّاسِ   Okuba ow’amazima n’abantu –2 الصِّ
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Kuno kwekuba omwesimbu eri bantu banno nga tobalya-

zaamaanya era nga  toyawukana ku ndagaano 

zaabwe.Nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama 

yagamba nti 

 )وَإِذَا اؤْتُمِنَ خَانَ، وَإِذَا وَعَدَ أخَْلَفَ، آیَةُ الْمُناَفِقِ ثَلاَثٌ إِذَا حَدَّثَ كَذَبَ(

“Obubonero bwomunnanfuusi buli busatu: bwaba 

annyumya alimba, bwaba alagaanyisizza ayawukana, 

bwaba akwasiddwa obwesigwa akumpanya" 

دْقُ مَعَ النَّفْسِ   .Okuba ow’amazima n’omwoyo gwo -3 الصِّ

 Kuno kwekuba omwesimbu eri omwoyo gwo nga 

teweerimba, teweewaanira mu nsobi era nga teweeyita 

kyotali. 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى الله علیھ وسلم وبعد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ�ِ وَالصَّ

Amatendo amalungi ga Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama, Baddu ba Allah! Nabbi Muhammad swalla llahu 

alaihi wasallama yagamba nti; 

وَإِنَّ الرَّجُلَ لَیَصْدُقُ حَتَّى ، وَإِنَّ البِرَّ یَھْدِي إِلَى الجَنَّةِ ، لصِّدْقَ یَھْدِي إِلَى البِرِّاإِنَّ (

، وَإِنَّ الفُجُورَ یَھْدِي إِلَى النَّارِ ، وَإِنَّ الكَذِبَ یَھْدِي إِلَى الفجُُورِ.صِدِّیقًایُكْتَبَ عِنْدَ اللهِ 

 )وَإِنَّ الرَّجُلَ لَیَكْذِبُ حَتَّى یُكْتَبَ عِنْدَاللَّھِ كَذَّابًا

“Mazima amazima galungamya eri obulungi ate obulungi 

bulungamya eri ejjana, omuntu asobola okwogera  
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amazima okutuusa lwawandiikibwa ewa Allah nti 

w’amazima, era mazima obulimba bulungamya eri ob-

wonoonefu ate obwonoonefu bulungamya eri omuliro, 

omuntu asobola okulimba okutuusa lwawandiikibwa ewa 

Allah nti mulimba" 

نَا زدنا ع�ل�م�اً وارزق�ن�ا لإِ اللَّھُمَّ أعَِزَّ ا سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْنَ وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْن رَبَّ

فھما عِبَادَ الله إنَِّ اللهَ یَأمُْرُ بِ�ال�عَ�دْلِ وَالإحِْسَ�انِ وَإیِْ�تَ�اءِ ذِيْ ال�قُ�رْبَ�ى وَیَ�نْ�ھَ�ى عَ�نْ 

لاَة رُوْن وَأقَِمْ الصَّ  الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ
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 قدُُرَةُ اللهِ تَعَالى

Obuyinza bwa Allah 

**Ekitundu ekisooka** 

�مَ�اوَاتِ وَالأرَْضِ وَمَ�ا فِ�یْ�ھِ�نَّ وَھُ�وَ عَ�لَ�ى كُ�لِّ شَ�يْءٍ  الحَمْدُ ِ�ِ الَّذِيْ لھَُ مُ�لْ�كُ السَّ

دًا عَ�بْ�دُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ   قَدِیْرٌ،وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ابِعِیْنَ لَ�ھُ�مْ بِ�إحِْسَ�انٍ إلَِ�ى یَ�وْمِ  صَلَّى اللهُ وَسَلَّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

ا بَعْدُ؛ یْن أمََّ  الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah oyo alina obufuzi bwe ggulu 

ne nsi n'ebyo ebibirimu era buli kintu kyonna akirinako 

obusobozi, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we,Naamira omwoyo gwange n'egyammwe 

okutya Allah wonna wetuba tuli.  

Baddu ba Allah! Ow’ekitiibwa Allah w’abuyinza era mu-

sobozi ku buli kintu kyonna. 

Ebyokulabirako;  

1- Laba butya bwawaniridde eggulu nga teririiko mpagi, 

yagamba mu Qur’an nti;  

 ٦٥: الحج) رْضِلأَ وَیُمْسِكُ السَّمَاءَ أَن تَقَعَ عَلَى ا(

“Era aziyiza eggulu obutaggwa kunsi” 

2-Laba butya bwatambuza enjuba n’omwezi buli kimu 

nekiba nga kitambulira mu budde obugere!, agamba mu 

Qur’an nti; 
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ا�ز�ر َّكم�����������عم�غج�غمفج��فح�فخ�فم�قحقم�� ُّ   

“N’agonza enjuba n’omwezi buli kimu nekiba nga kitambulira mu 

budde obugere” 

3- Tunuulira engeri gyeyateekawo ensozi zisobole okunyweza 

ensi obutayuugayuuga, yagamba nti;  

 ١٥: النحل) رْضِ رَوَاسِيَ أَن تَمِیدَ بِكُمْ لأوَألَْقَىٰ فِي ا(

“N’ateeka mu nsi ensozi ennywevu ensi ereme kubayuuguumya” 

4- Laba butya bwakyusakyusa emisana n’ekiro,agamba mu 

Qur’an nti; 

)  لْبَابِ لأَْ ولِي ا لأُِ یَاتٍ  لآفِ اللَّیْلِ وَالنَّھَارِ  خْ�تِ�لاَ رْضِ وَا لأإِنَّ فِي خَلْقِ السَّمَاوَاتِ وَا (

 ١٩٠: آل عمران

“Mazima mukutondebwa kweggulu ne nsi n'okukyuka-

kyuka kwekiro n’emisana bubonero (obulaga obuyinza 

bwa katonda) eri bannanyini kuba na magezi” 

5- Tunuulira amata gyegava! Allah atugamba mu Qur’an 

nti;  

وَإِنَّ لَكُمْ فِي الأَنْعَامِ لَعِبْرَةً نُّسْقِیكُم مِّمَّا فِي بُطُونِھِ مِن بَیْنِ فَرْثٍ وَدَمٍ لَّبَنًا خَالِصًا ( 

 ٦٦: النحل )سَآئِغًا لِلشَّارِبِینَ

“Mazima mulina ekyokuyiga mu bisolo, tubanywesa mwe-
byo ebiva mu mbuto zaabyo nga biva wakati w’obusa 
n’omusaayi” 

 أقُوْلَ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم
 **Ekitundu ekyokubiri**  

 
لاَمُ عَلىَ رسول الله  صلى الله صلى الله علیھ وسلمَ وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَالصَّ
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Amatendo amajjuvu ga Allah,okusaasira n’emirembe 
bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-
lama, baddu ba Allah! mazima Allah buli kintu kyonna 
akirinako obusobozi: 
6- Laba butya bwatonda omuntu! agamba mu Qur’an nti; 

 ٣٧: القیامة) ثُمَّ كاَنَعَلَقَةً فَخَلَقَ فَسَوَّى* أَلَمْ یَكُ نُطفَْةً مِّن مَّنِيٍّ یُمْنَى(
“Abaffe omuntu teyali ttondo lyamazzi agazaala? Olu-
vanyuma n’afuuka ekisaayisaayi Allah n’amutonda  era 
n’amwenkanyankanya? 
7- Tunuulira butya bwagabirira ebitonde bye byonna buli 
kimu nekirya era nekinywanebitafa njala! yagamba nti; 

 ٦: ھود) عَلَى اللَّھِ رِزقُْھَالاَّ رْضِ إِلأَ وَمَا مِن دَابَّةٍ فِي ا(
“Tewali kitonde kyonna mu bitambula mu nsi okujjako 
nga okugabirira kwabyo kuli eri Allah” 

رَبِّ اجْعَلْ ھَذَا البَلَدَ آمِنًا وَسَائِرِ بِلاَدِ المُسْلمِِیْنَ اللَّھُمَّ لاَ سَھْلاً إلاَِّ مَا جَ�عَ�لْ�تَ�ھُ سَ�ھْ�لاً 
وَأنَْتَ تَجْعَلْ الحُزْنَ إذَِا شِئْتَ سَھَلاً فَاجْعَلْ فِيْ أمُُوْرِنَ�ا سَ�ھْ�لاً بِ�رَحْ�مَ�تِ�كَ یَ�ا أرَْحَ�مَ 

احِمِیْنَ عِبَادَ الله إنَِّ اللهَ یَأمُْرُ بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَ�نْ�ھَ�ى عَ�نِ !  الرَّ
لاَةُ  رُوْنَ وَأقَِمِ الصَّ  الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِظِكُمْ لعََلَّكُمْ تَذَكَّ

 

 یَوْمِ القِیَامَةِ أھْوَالُ  
Entiisa z'olunaku lwenkomerero 

**Ekitundu ekisooka** 

�دًا  الحَمْدُ ِ� الحَيُّ البَاقِي وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

�ابِ�عِ�یْ�نَ لَ�ھُ�مْ  عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ صَلَّى اللهُ وَسَلَّمَ وَبَارَكَ عَلَیْھِ وَعَلىَ آلِ�ھِ وَصَ�حْ�بِ�ھِ وَال�تَّ

ا بَعْدُ؛ یْن أمََّ  بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo omulamu era ow'okusi-

galawo, era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu 

okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era 

nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah 

era mubaka we,Mbalaamira okutya Allah nanyini - 
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namulondo ey'ekitiibwa.  

Baddu ba Allah! Enkomerero bweriba etuuse ow’ekitiibwa 

Allah ajja kulagira malayika eyitiibwa israafiilu efuuwe 

engombe ey’okuzuukira, abantu bonna bazuukire okuva 

mu ntaana zaabwe nga bali bwerere nga bwebaazaalibwa, 

nga tebambadde ngatto era nga si batayirire oluvanyuma 

alagire omuliro gubakungaanye mu kifo kimu, 

Ow’ekitiibwa Allah agamba nti;  

  ٥١: یس) جْدَاثِ إِلَىٰ رَبِّھِمْ یَنسِلُونَلأَ وَنُفِخَ فِى ٱلصُّورِ فَإِذَا ھُم مِّنَ ٱ(

“Engombe ey’okuzuukira efuuyibwe abantu bonna bafu-

lume mu ntaana zaabwe nga beeyunira okudda eri mu-

kama waabwe” 

Baganda bange! Olunaku olwo eggulu ligenda 

kweyasaayasaamu, emmunyeenye zikunkumuke, enyanja 

ziwaguze zeegatte ku zinnaazo oluvanyuma zikoleere om-

uliro, ensozi zifuumuuke mu bbanga, ensi enkankane 

nabuli ekirina olubuto luveemu. Ow’ekitiibwa Allah 

agamba nti; 

یَوْمَ تَرَوْنَھا تَذْھَلُ كُلُّ .  یا أَیُّھَا النَّاسُ اتَّقُوا رَبَّكُمْ إِنَّ زَلْزَلَةَ السَّاعَةِ شَيْءٌ عَظِیمٌ  

وَتَرَى النَّاسَ سُكارى وَما ، وَتَضَعُ كُلُّ ذاتِ حَمْلٍ حَمْلَھا ، مرُْضِعَةٍ عَمَّا أَرْضَعَتْ 

 )٢-١سورة الحج.(ھُمْ بِسُكارى وَلكِنَّ عَذابَ اللَّھِ شَدِیدٌ

“Abange mmwe abantu! Mutye mukama wammwe Allah, 

mazima okukankana kwensi ku lunaku lwenkomerero 

kintu kinene ddala, olunaku lwoliraba nga buli ayonsa 

yeerabira ekyo kyeyayonsa, era nga buli ekirina olubuto  
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luvaamu era oliraba abantu nga batamidde sso nga te-

batamidde (mwenge) wabula nga ebibonerezo byaka-

tonda byebibayitiriddeko” 

Baddu ba Allah!Ku lunaku olwo buli muntu ajja kudduka 

munne nga amutya okumubanja byataatuukiriza. 

Ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

لِكُلِّ امْرِىء مِنْھُمْ یَوْمَئِذ * حِبَتِھِ وَبَنِیھِ  ـوَصَ * وَأُمِّھِ وَأَبِیھِ  *یَوْمَ یَفرُِّ الْمَرْءُ مِنْ أَخِیھِ  

 *شَأْنٌ یُغْنِیھِ 

Olunaku omuntu lwagenda okudduka mugandawe, ne 

maamawe ne taata we, ne mukyala we ne mutabani we, ku 

lunaku olwo buli muntu aliba ku bibye ebimugasa” 

Baddu ba Allah!ku lunaku lwenkomerero ebiyungo 

bigenda kuwa obujulizi ku nnyini byo. Ow’ekitiibwa Allah 

agenda kugamba ku lunaku lwenkomerero nti; 

: ی��س( الْیَوْمَ نَخْتِمُ عَلَىٰ أَفْوَاھِھِمْ وَتُكَلِّمُنَا أَیْدِیھِمْ وَتَشْھَدُ أَرْجُلُھُمْ بِمَا كَانُوایَكْسِبُونَ 

٦٥( 

“Olwaleero tuzibikidde emimwa gyabwe’ gyogere naffe 
emikono gyabwe,gajulire amagulu gaabwe kwebyo bye-
baalinga bakola” 

 أقُوْلَ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد لاَةُ وَالسَّ  الحَمْدُ ِ� وَحْدَهُ وَالصَّ

Amatendo amajjuvu ga Allah yekka,okusaasira 

n’emirembe bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu 

alayihi wasallama, 
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Baddu ba Allah! Ku lunaku lwenkomerero abantu bagenda 

kukwasibwa ebitabo byabwe, ab'akola emirimo emirungi 

baliba beesiimye naye ab'akola emirimo emibi baliba 

balabye.Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

ّا مَنْ أُوتِيَ كِتَابَھُ بِیَمِینِھِ   وَیَنْقَلِبُ إِلَى أَھْلِھِ * فَسَوْفَ یُحَاسَبُ حِسَابًا یَسِیرًا  * فَأَمَ

وَیَصْلَى سَعِیرًا * فَسَوْفَ یَدْعُو ثُبُورًا *وَأَمَّا مَنْ أُوتِيَ كِتَابَھُ وَرَاءَ ظَھْرِهِ *مَسْرُورًا 

 *إِنَّھُ ظَنَّ أَنْ لَنْ یحَُور* إِنَّھُ كَانَ فِي أَھْلِھِ مَسْرُورًا * 

“Mazima omuntu aliweebwa ekitabo kye mu mukono gwe 

ogwaddyo* alibalibwa olubalibwa olwangu* era alikyuka 

okudda eri abantu be nga musanyufu* naye oyo ali-

weebwa ekitabo kye emabega w’omugongo gwe alikaaba 

nga ayita woowe* era alyesogga omuliro sa’iira ogwokya* 

mazima yali kunsi mu bantu be nga musanyufu* mazima 

yalowooza nti tagenda kudda eri katonda we" 

اللَّھُمَّ أرَِنَا الحَقَّ حَقَّا وَارْزُقُنَا اتِبَاعھ وَأرَنا البَاطِلَ بَاطِلاً وَارْزُقُنَا اجْتِنَابَھُ ربنا آت�ن�ا 

في الدنیا حسنة وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب النارعِبَادَ الله إنَِّ اللهَ یَ�أمُْ�ربِ�ال�عَ�دْلِ 

وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَعِ�ظُ�كُ�مْ لَ�عَ�لَّ�كُ�مْ 

لاَة رُوْن وَأقَِمْ الصَّ  تَذَكَّ
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Khutuba ya Christmass 

لاَمُ   المُعْتَقَدَاتُ الفَاسِدَةُ عَنْ عِیْسَى عَلَیْھِ السَّ

Enzikiriza enkyamu ku Nabbi Isa (yesu) 

* * Ekitundu ekisooka * * 

ا لنَِھْتَدِيَ لَوْلاَ أنَْ ھَدَانَا اللهُ، وَأشَْھَ�دُ أنَْ لاَ إلَِ�ھَ إلاَِّ   الحَمْدُ ِ� الَّذِيْ ھَدَانَا لھَِذَا وَمَا كُنَّ

دًا عَبْدُهُ وَرَسُ�وْلُ�ھُ صَ�لَّ�ى اللهُ وَسَ�لَّ�مَ وَبَ�ارَكَ  اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِیْكَ لھَُ وَأشَْھَدُ أنََّ مُحَمَّ

ا بَعْدُ؛ یْن أمََّ ابِعِیْنَ لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ  عَلَیْھِ وَعَلىَ آلھِِ وَصَحْبِھِ وَالتَّ

Amatendo amalungi ga Allah oyo eyatulungamya n'atufu-

ula abasiraamu era mazima tetwandilungamye singa Allah 

teyatulungamya,era nkakasa nti tewali kisinzibwa mu bu-

tuufu okujjako Allah ali omu yekka tagattibwako kintu 

kirala era nkakasa nti mazima nabbi Muhammad muddu 

wa Allah era mubaka we, Naamira omwoyo gwange n'e-

gyammwe okutya Allah oyo awaniridde eggulu ne nsi.  

Baddu ba Allah! zino zenzikiriza enkyamu abatali 

basiraamu zebalina ku nabbi Isa; 

1- Abamu bagamba nti  mwana w’akatonda, naye kino 

sikituufu.ow’ekitiibwa Allah yagamba nti; 

 *وَلَمْ یَكُنْ لَھُ كُفُوًا أَحَد* لَمْ یَلِدْ وَلَمْ یُولَدْ* اللَّھُ الصَّمَدُ* قُلْ ھُوَ اللَّھُ أَحَدٌ

“Bagambe nti Allah ali omu yekka* Allah y’eyeesi-

gamibwako* teyazaala era teyazaalibwa*era talina kintu 

kyonna kimwenkanankana” 

2-Abalala bagamba nti  katonda, Kino nakyo sikituufu.  
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Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٧٢: المائدة) لَقَدْ كفََرَ الَّذِینَ قَالُوا إِنَّ اللَّھَ ھُوَ الْمَسِیحُ ابْنُ مَرْیَمَ(

“Mazima bakaafuwadde abo abagamba nti Allah ye yesu 

masiya mutabani wa mariam” 

3-Abalala bagamba nti  kitundu ku katonda nti era ali omu 

mubasatu,Kino nakyo sikituufu. Ow’ekitiibwa Allah 

agamba nti; 

 ٧٣: المائدة )وَمَا مِنْ إلِھٍَ إلاَِّ إلِھٌَ وَاحِدٌ ثَةٍ ثَلاَ لَّقَدْ كفََرَ الَّذِینَ قَالُوا إِنَّ اللَّھَ ثَالِثُ (

Mazima bakaafuwadde abo abagamba nti mazima Allah 

w’akusatu mu basatu, naye tewali katonda mulala oku-

jjako katonda ali omu yekka” 

Baddu ba Allah! Nabbi Isa (yesu) yali nabbi wa Allah era 

nga mubaka we,Ow’ekitiibwa Allah agamba nti; 

 ٧٥: المائدة) رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِن قَبْلِھِ الرُّسُللاَّ مَّا الْمَسِیحُ ابْنُ مَرْیَمَ إ(

“Tali yesu masiya mutabani wa Mariam okujjako mubaka 

bubaka, mazima ababaka abalala b’aliwo oluberyeberye 

lwe” 

 أقُوْلُ مَا تَسْمَعُوْن وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُم

**Ekitundu ekyokubiri** 

لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَیْھِ وَسَلَّم وَبَعْد؛  لاَةُ وَالسَّ  بِسْمِ اللهِ وَالصَّ

Nsooka okusoma erinya lya Allah, okusaasira n’emirembe 

bibeere ku mubaka wa Allah swalla llaahu alayihi wasal-

lama. 
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Ab’oluganda abakkiriza!Mazima kinyiiza nnyo Allah oku-

mujwetekako ekigambo ekigamba nti yazaala omwana, 

era yagamba nti; 

رْضُ وَتَخِرُّ الْجِبَالُ ھَدًّا أَنْ دَعَوْا لِلرَّحْمَنِ لأَ تَكَادُ السَّمَاوَاتُ یَتَفَطَّرْنَ مِنْھُ وَتَنْشَقُّ ا 

 وَلَدًا

“Eggulu libula okweyuzaamu, n’ensi n'ebula okwatikayati-

kamu, n’ensozi nezibula okugwa zimenyeke menyeke ol-

wokugamba nti katonda omusaasizi alina omwana” 

Baddu ba Allah! Era mukimanye nti tekikkirizibwa kukuza 

Christmas era bwogikuza oba weefaanaanyirizza abatali 

basiraamu, nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasal-

lama yagamba nti; 

 رواه أبو داود )  مَنْ تَشَبَّھَ بِقَوْمٍ فَھُوَ مِنْھُمْ(

“Omuntu yenna eyeefaanaanyiriza abantu aba w’amubo” 

یَا مُقَلِّبَ *  سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْنَ وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْنَ یَا رَبَّ العَالمَِیْنَ لإِ اللَّھُمَّ أعَِزَّ ا

إنَِّ اللهَ یَ�أمُْ�رُ !  عِ�بَ�ادَ اللهِ * بَصَارُ ثَبِّتْ قُلوُْبَنَا عَلىَ دِیْنِكَ وَعَلَ�ى طَ�اعَ�تِ�كَ لأ القُلوُْبُ وَا

بِالعَدْلِ وَالإحِْسَانِ وَإیِْتَاءِ ذِيْ القرُْبَى وَیَنْھَى عَنْ الفَحْشَاءِ وَالمُنْكَرِ وَالبَغْيِ یَ�عِ�ظُ�كُ�مْ 

رُوْن لاَة* لعََلَّكُمْ تَذَكَّ  وَأقَِمْ الصَّ
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 خُطْبَةُ نھَِایَةِ العَامِ 

Khutuba ekomekkereza omwaka 

**Ekitundu ekisooka** 

الْحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْنَ، وَأشَْھَدُ أنَْ لاَ إلِھََ إلاَِّ اللهُ وَحْ�دَهُ لاَ شَ�رِیْ�كَ لَ�ھُ وَأشَْ�ھَ�دُ أنَْ 

�ابِ�عِ�یْ�نَ  دًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلھُُ اللَّھُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَارِكْ عَلَیْھِ وَعَلَى آلھِِ وَصَحْبِھِ وَال�تَّ مُحَمَّ

ا بَعْد؛ یْنِ أمََّ  لھَُمْ بِإحِْسَانٍ إلِىَ یَوْمِ الدِّ

Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, era 

nkakasa nti tewali kisinzibwa mu butuufu okujjako Allah 

ali omu yekka tagattibwako kintu kirala era nkakasa nti 

mazima nabbi Muhammad muddu wa Allah era mubaka 

we.Naamira omwoyo gwange n'egyammwe okutya Allah 

mazima Allah amanyi byonna byetukola.  

Badduba Allah! Bameka betwali nabo omwaka nga gu-

tandika naye olwaleero nga bali muttaka? b’aleka abaana 

baabwe, nebaleka bakyala baabwe, nebaleka amayumba 

gaabwe, nebaleka emmotoka zaabwe, nebaleka 

ebyobugagga byabwe. Ow’ekitiibwa Allah abuuza nti; 

  *وَنعَْمَةٍ كَانُوا فِیھَا فاَكِھِیْنَ*وَزُرُوعٍ وَمقََامٍ كَرِیْمٍ*كَمْ تَرَكُوا مِنْ جَنَّاتٍ وَعُیُوْنٍ
 
“Bimeka byebaaleka nga mulimu n’amalimiro nenzizi 
ez’ensulo?, n’ebirime n’ebifo ebyekitiibwa?, n’ebyengera 
byebeeyagalirangamu?” 
Baganda bange abakkiriza! Mukimanye nti emyaka buli 
lwegitambula n'obuwangaazi bukendeera era mukimanye 
nti fenna tuli mu lugendo, Swahaba ayitibwa Ibun umar 
yalinga agamba nti; 
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 )تَنْتَظِرْ الْمَسَاءَفَلاَ وَإِذَا أَصْبَحْتَ ، تَنْتَظِرْ الصَّباَحَفَلاَ إذَا أَمْسَیْتَ (
“Bwobanga obuwungeezezza tolindanga okubukeesa ate 
bwobanga obukeesezza tolindanga okubuwungeeza” 
Badduba Allah! Tozanyira mu buwangaazi bwo mazima 
buli muntu yenna w'akubuuzibwa ku buwangaazi bwe, 
nabbi Muhammad swalla llahu alaihi wasallama yagamba 
nti; 

عَنْ عُمُرِهِ فِ�یْ�مَ�ا أفَْ�نَ�اهُ، وَعَ�نْ :  لاَ تَزَالُ قَدَمُ عَبْدٍ یَوْمَ القِیَامَةِ حَتَّى یُسْألَُ عَنْ أرَْبَعٍ " 
جَسَدِهِ فِیْمَا أبَْلاَهُ، وَعَنْ عِلْمِھِ مَاذَا عَمِلَ فِیْھِ، وَعَنْ مَالِ�ھِ مِ�نْ أیَْ�نَ اكْ�تَ�سَ�بَ�ھُ وَفِ�یْ�مَ�ا 

 .رواه الترمذي"أنَْفَقَھُ 
“Ebigere byomwana daamu tebigenda kuva mu bbaliro ku 
lunaku lwenkomerero okutuusa nga abuuziddwa ku bintu 
bina; ku buwangaazi bwe nabiki byeyabukoleramu, ne ku 
mubirigwe nabiki byeyagugozesa, ne ku kumanya kwe 
nabiki byeyakukolamu, ne ku byobugagga bye(ssente) 
yazifuna atya era yazisaasaanya atya” 

 أقُوْلُ قَوْليِْ ھَذَا وَأسَْتَغْفِرُ اللهَ ليِْ وَلكَُمْ 
**Ekitundu ekyokubiri** 

 
لاَمُ عَلىَ رَسُوْلِ اللهِ صَ�لَّ�ى اللهِ عَ�لَ�یْ�ھِ وَسَ�لَّ�م  لاَةُ وَالسَّ الحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْنَ وَالصَّ

 وَبَعْد؛
Amatendo amajjuvu ga Allah omulezi w’ebitonde, oku-
saasira n’emirembe bibeere ku nabbi Muhammad swalla 
llaahu alayihi wasallama, 
Baganda bange abakkiriza! Kolerera obulamu bwo ob-
wenkomerero nga ekiseera kyokwejjusa tekinnatuuka. 
Omwoyo guleme kugamba nti; 

 ٥٨:الزمر) لَوْ أَنَّ لِى كرََّةً فَأَكُونَ مِنَ ٱلمُْحْسِنِینَ(
“Singa nina akakisa akaddayo kunsi omulundi omulala 
n’enkola emirimo emirungi n’embeera ow’omubalon-
goosa” 
N’ekisembayo baddu ba Allah! Tekikkirizibwa kuvuma 
mwaka nebwoba olina ebizibu byogufuniddemu  
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 era tomanyi oba ogujja gunaaba mulungi okusinga ogu-
vuddeko. ow’ekitiibwa Allah agamba mu hadithil qudusi 
nti; 

َیْلَ وَالنَّھَارَ (  ُ الدَّھْرَ وَأَنَا الدَّھْرُ بِیَدِيَ الأَمْرُ أُقَلِّبُ اللّ رواه ) یُؤْذِینِي ابْنُ آدَمَ یَسُبّ
 مسلم

“Omwana daamu annyiiza, avuma omwaka nga ate nze 
mwaka kubanga ensonga zonna ziri mu mukono gwange, 
nze nkyusakyusa emisana n’ekiro”. 
 

حِیْم اللَّھُ  ابُ الرَّ مِیْعُ العَلیِْمُ وَتُبْ عَلَیْنَا إنَِّكَ أنَْتَ التَّوَّ ا إنَِّكَ أنَْتَ السَّ لْ مِنَّ نَا تَقَبَّ  أعَِزَّ مَّ رَبَّ
�كَ رَبِّ لإِ ا سْلاَمَ وَالمُسْلمِِیْن وَأذَِلَّ الشِّرْكَ وَالمُشْرِكِیْنَ یَا رَبَّ العَالمَِیْ�نَ سُ�بْ�حَ�انَ رَبِّ

لاَةُ  ا یَصِفُوْنَ وَسَلاَمٌ عَلىَ المُرْسَلیِْنَ وَالْحَمْدُ ِ�ِ رَبِّ العَالمَِیْنَ وَأقَِمْ الصَّ ةِ عَمَّ  العِزَّ
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